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60 ౧౭౯౯వ రు సై = 


హిందీ అక్షర సమూహము 
అచ్చులు 

హల్లులు 

హల్లుల సముదాయము = 

గుణింతము 

తెలుగు, హిందీ వ్యాకరణముల స్వరూపము 
భాషా భాగములు 

నామవాచకము 

విభక్తులు 

లింగములు 

వచనము 

సర్వనామము 

ప్రథమ పురుష ఎకవచనము 

ప్రథమ పురుష బహువచనము 

నిశ్చయము తెలియని ఏకవచన సర్వనామములు 


. సంబంధమును తెలుపు సర్వనామము 


ప్రశ్నల తెలుపు సర్వనామము 
నిజవాచక సర్వనామము 
సర్వనామముల రూపములు 
పురుష వాచకములు . 
విశేషణములు 

(క్రియలు 

కాలములు 

వర్తమాన కాలము 


. భూతకాలము ' 


భవిష్యత్‌ కాలము. 
క్రియా విశేషణములు 
సంబంధ బోధకము 
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సముచ్చయ బోధకము 


విస్మయాది బోధకము 
సంధులు 

స్వర సంధి 

హల్సంధి 

విసర్గ సంధి 

సమాసములు 

అంకెలు 

హిందీలోని ఇతర భాషాశబ్దాలు 
పుంలింగ్‌ - స్రీలింగ్‌ శబ్దాలు 
ప్రీలింగ్‌ - పుంలింగ్‌ శబ్దాలు 
పుంలింగ్‌ బహువచనము 
ప్రీలింగ్‌ బహువచనము 
వ్యతిరేకార్థ శబ్దములు 

శరీర భాగాలు 
కూరగాయలు, పండ్లు 
ధాన్యము 

బంధువులు 

అనుబంధము 

ఉపసర్గలు 

ప్రత్యయములు 

కొన్ని శబ్దముల అర్థములు, 
సర్వనామములు 1 
కాలము 

వృక్షములు 

ఆకుకూరలు 

పూవులు 


పచ్చికాయలు 


పండిన పండ్లు 
గడ్డలు. 
ధాన్యములు 
మృగములు 


శ 
ననా 


5్‌5్‌ 
55 
56 
57 
60 
61 
62 
68 
73 
76 
78 
78 
79 
80 
81 
81 
82 
84 
86 
86 
90 
95, 
95 
97 
97 
98 
08 
98 
98. 
99 
99 
39 


+ ss 0 rrr 






. అనేక విధ పదములు 
64, 
65. 
66. 
67. 
68. 
69. 
68. 
‘70. 
71.. 
72. 
73; 
74. 
75. 
76, 
77. 
78. 
79. 
80. 
81. 
82. 
83. 
రెడీ. 
85. 
86. 
87, 
88. 

. సెలవు కొరకు లేఖ. 































































సాధారణ హీందీ సంభాషణలు 
కొన్ని ఉదాహరణలు 


“వర్తమాన కాలము 


భూతకాలము 

భవిష్యత్‌ కాలము 

కొన్ని పదాలు - వాక్య నిర్మాణము 
కొన్ని వాక్యాలు | 


నిత్యవ్యవహారంలో దొర్లే కొన్ని వాక్యాలు. 
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కుశల ప్రశ్నలు 


పర్యాటన 

రైల్వే స్టేషన్‌ 

టెలిఫోన్‌ సంభాషణ 
హోటల్‌ 

రహదారి 

ఆటోరిక్షా 

పుస్తకాల షాపు 
ఆరోగ్యము 
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బిజినెస్‌ అక్కౌంటెన్సీ కోర్స్‌. 





. ప్రతిభావంతమైన అక్కౌంటెంట్‌గా మారాలని ఉందా ? 
మీకు మీరు స్వంతంగా ఉపాధి సాధించాలనుకుంటున్నారా ? ఈ 


రోజున అనేక షాపులు, వాణిజ్య సంస్థల్లో న అవసరం 
ఎంతో ఉంది. 


అకౌంటెన్సీ నేర్చుకుని అనేక షాపుల్లో పార్ట్‌ టెమ్‌ చేస్తూ 
స్వయం ఉపాధి పొందండి.. రూ.50/- లకే 
ఇది కె.యస్‌. రావు అపూర్వ సృష్టి 


భారతదేశ యాత్రాదరిని 


భారతదేశంలోని అనేక పుణ్యక్షేత్రాలేకాక అన్ని టూరిస్ట్‌ ప్లేస్‌ల 
గురించి వివరంగా తెలియచెప్పటంతోపాటు ప్రతి ప్రదేశంలో వసతి, 
ప్రయాణ సౌకర్యాలు వివరాల గల పుస్తకరాజం వెల రూ.90/- 
ఎం.ఓ. పంపండి. రిజిష్టర్డ్‌ పోస్టులో సంపూర్ణ యాత్రాదర్శిని బుక్‌ 
పొందండి. 


ఇది మైథిలి వెంకటేశ్వరరావు విశిష్ట రచన 





ఇంగ్లీష్‌ - ఇంగ్లీష్‌ - తెలుగు డిక్షనరీ 





స్పోకెన్‌ ఇంగ్లీషు నేర్చుకొనే వారికి తప్పని సరిగా 
అవసరమయ్యే డిక్షనరీ ' 
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తెలుగుభాషా భాషీయులకు హిందీ వ్యాకరణము వ్రాయునపుడు హిందీ మరియు 


తెలుగు వ్యాకరణముల రూపసామ్యము వీలైనంతవరకు చూడాలి. అలా కానప్పుడు రెండు 
వ్యాకరణాల త్రోవలు వేరు వేరైపోయి, విద్యార్థులు తికమక పడిపోతారు. అందువలన రెండు 
భాషలకున్న రూపసామ్యాన్ని, వీలున్నచోట్ల, చూపిస్తూ వుంటాను. అన్ని భాషలలోని సంధులు, 
సమాసాలు, లింగ వచనాలు వగైరాలు సంస్కృతము యొక్క ఒరవడిలో నడచినవే గాన, భాషలు 
వేరు తప్ప, విషయాలలో భేదముండదు. అయితే కొన్ని భాషలలో స్రీలింగ, పుంలింగ, నపుంసక 
లింగాలు మూడూ వున్నాయి. కొన్ని భాషలలో నపుంసక లింగము లేదు. హిందీలో నపుంసక 
లింగము లేదు, తెలుగులో వుంది. అందువలన హిందీలో. లింగబాధ ఎక్కువ, తెలుగులో 
తక్కువ. అలాగే హిందీలో 'నే' ప్రత్యయమున్నది, తెలుగులో లేదు. ఇది కూడా హిందీయేతర 
భాషల వారికి చికాకు పెడుతూ వుంటుంది. దీనితోపాటు తెలుగులో నపుంసక లింగముండుటచేత 
భూత కాలపు బాధ తక్కువ, హిందీలో నపుంసకలింగము లేదు గాన భూతకాల నిరూపణ 
కష్టము. ఇంతకు మినహా, హిందీ భాష ఏ భాష కంటే కష్టమయిన భాష కాదు. ఇలాంటి అపూర్వ 
విషయాలు అన్ని భాషలలోనూ వుంటాయి. ఇక హిందీ వ్యాకరణము వైపు నడుద్దాము. 


Simple Spoken Hindi Course 


1. భాగము 
హిందీ అక్షర సమూహము : 


దేవనాగరి లిపికి, హిందీ లిపికి భేదము లేదు. ఈ లిపిలో 46 అక్షరము లుంటాయి. 


అక్షరము అనగా కరము (నాశనము) కానిది, ఎల్లప్పుడు ఒకే విధముగా నుండునది యని 
అర్థము. అ,ఆ.ఇ మొదలైన అచ్చులన్నింటిని అక్షరము లంటాము. వీటి యొక్క సమూహాన్ని 
అక్షర సమూహము లేదా వర్ణసమూహము (శ&10[2060 అంటున్నాము. క్రింది 44 అక్షరములు 
మాత్రము.హిందీలో వున్నటువంటివి. అవి అచ్చులు - 11, హల్లులు - 33. 


2 (1) = (అచ్చులు - Vowels) 


అ ఆ ఇఈచఉణఉఊబు ఏ ఐ 


కీ ఓ అం అః 
sm TET TEAR HH ఈ a 


2 (2) ఇనా (హల్లులు - Consonants) 


ఖగ ఘజ 
TIT 
ఛ జరు జః 
న ₹ ౩ 
ఠ డథఢథ ణ 
క. 
థ దధ న 
ఇళళి గా 
ఫబ భమ 
గ ఇ ఇభ 7 


త లి 3 ఆ ౧౫౭ df x వ్ర « 
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యర ల వ శషస హ్హహ 

TTA ఇ ఇ ఇళ ఇ 
(1) గ (స్వరములు లేక అచ్చులు) - ఇవి మరొక అక్షరము సహాయమును కోరవు. హిందీ 
భాషలో అచ్చులను స్వరము లంటాము. ఈ అచ్చుల సహాయముతో హల్లు నీ లుచ్భరించబడుతాయి. 
హిందీ భాషలో 11 అచ్చులున్నాయి. ఉదా:- 
అ ఆ ఇఈఉణఉఊబు ఎఐ ఓ బె అం అః 
తా ఠా ఇ కేశ TtTtH AH at ఈ 
(2) ఈషా (హల్లులు) - ఇవి అచ్చుల సహాయము లేకుండా ఉచ్భరించుటకు వీలుకాదు. 
హల్లులు 33. | - 
చ ఛ జరు ఇ 


క ఖగఘ జ 

ఇఇ 7 ఇ ౭ ఇళ ౫ ఇ I 
టఠఈ డథఢథ ణ తథ దధ న 
rer RR 
పఫబభ మ యర ల వశ షస హ 


౦౮౧ కశక ౪ ₹ 


ఇఇ ఇ ఇగ ఇ 


అనగ ఇ ఇగ (హల్లుల సముదాయము) 


ఇళ్ళ [ఇ ౪ "క వర్గము 
క ఖగఘజ 1 
ఇళ న ఇ ౫ 'చ' వర్గము 
చ ఛే జరు ఇ 
అశ 'ట' వర్గము 
టఠడథఢణ 
YT “త' వర్గము 
త థద ధన 

గ ౦ ఇష ఖగ “పి వర్గము 
"ప ఫుబ భమ 


న ల Tn 


అలారం. అతా 1 రు కాపలరాజయరారారున్రాడా గాలాలు కాల కాలా చాుననంన లణావాణనా క అల కలక గతా ము నవక నా వోగాగకకాంచాతనులలుంననునదణనాతక్తాతనాతెకనలుమఅవాలాతననా. కాలం. | ఇ ౫ క కంపులనాలయరులానాజాడాలమ. ఎదనారవతా వాయు గాం. కవాారాడతమరాంంాలా వల. బతక. అసలడెరననంతలరాకుకొందధానధనాాాబునాకానలలతార 
అరవాలి ర ౪ కలలని కపిల అ చాలమాకరంపనంత న నను నన లపల చాడా వాల చగయాతలుటావలలవాఅయమకాతాపాతా.. 
1 
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షౌ ఇ్లో ఇ శై ఇవి స్పర్శ (త్రాకు) వర్ణములు. అనగా వీటిని ఉచ్భరించునపుడు నాలుక 
అంగిలిని తాకుతుంది - అందువలన వీటిని అంతస్థము లన్నారు. 


యరల వ 
TAIT - అంతస్థములు 
శ ష సహ 
ఇఇ ఇ₹₹ - ఇవి ఊష్మములు. వీటిని ఉచ్చరించునపుడు ఒక రకమైన శబ్దము 
వస్తుంది. 
3. ఇళళి! 
(బారహ్‌ఖడీ - గుణింతము) 


తెలుగులో మాదిరిగానే హిందీలో కూడా గుణింతా లున్నాయి. గుణింతమును 


హిందీలో బారహఖడీ అంటారు. హల్లులకు అనేక రకమైన ఉచ్చారణ లేర్పడుట కొరకు, 

హల్లులకు అచ్చులను కలుపవలసి యుంటుంది. హల్గులతో అచ్చులు కలసినపుడు, అచ్చులు 
పొందు మార్పును 'మాత్ర' (గుర్తు) అంటారు. హల్గులతో కలియునపుడు ప్రతి యచ్చునకు ఒక 
మాత్ర వస్తుంది. హల్లులతో మాత్రలను కలుపడాన్నే బారహఖడీ (గుణీంతము) అంటున్నారు. ఈ 
భాగములో స్వరములు (అచ్చులు) వాటి గుర్తులు (మాత్రలు) హిందీ గుణింతాలను చూద్దాము. 


హిందీ అక్షరము గుర్తు తెలుగు అక్షరము గుర్తు" 
1. చ | ఆ కా 
2. ఇ f ఇ న 
వె. శే 1 ఈ స 
. 4. కా న్‌ ఉ J 
. న్‌. £73 న్‌ ఊ రౌ 
స 7, ల్యే స లే డా 
8 | ని న 
త ఖ్‌ నా ఓ ఆ. 
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మ. 
త్‌ 
37 


10. 
11. 
12. 


ఇ “క క్రో చేరి 


న గుణింతము (బారహఖడీ) 


ఎ 


1! 


కా 
క్రి 
క్ర 


క్‌ + ఆ 


క్‌ 


+ 


WE BEE EE 


ఎ ౧౬6౧ శ [| ౨౩౦ గా యథ ఈ 


క్‌ +ఇ'. 


+ 


క్‌ + ఈ 


+ 


కు 


క్‌+చఉ 


(ఈ 


H 


pp [గ్‌ 


బస్‌ 


క్రూ 


క్‌ + ఊ 
క్‌+బు = కృ 
క 


= క్రీ 


గ 


క్‌ + 


es hes 4 TT 


|| 


+ + 


FH 


+ 


H 


ఎ 


[ 


ఆశీ 


జ్‌ స 


ల 
— 


కం, 


క్‌+అం = 


క: 


11. 
12. 


౧౦ 


ర: క్‌ + అః 


ఇ +.3: 


ఇ 


సూచన :- హిందీలో, పాల్లులేని కె 


కొ - లు రెండూ వుండవు. ఇలాగే అన్ని గుణింతాలలో 


ఎత్వాలు, ఓత్వాలు ఉండవు. దీర్చ ఎత్వాలు, ఓత్యాలే గుజింతాలలో వృుంటాయి. . 


న! 


పాల్లులేని 


(బారహఖడీ) - గుణింతములు 


b |g ద్‌ 
og ఇక్‌ 


EF 


kc F 
tc FE 


౪6 fF 
డల 
2 కో 
a | 
< ట్ల 
హే 
డ్‌ 
CE 


గణా చల్లా 
గడ్‌జ చి 17 
Bh 34 
RE 9 (15 
Alp “ల్‌ 
sam mn 4౯ 


సొడాచా గా 


he em em cl ee 
క. 


చెణాశ్తీ [నో 


శేణాళి ణా, 
న 


BE FE 


8 5 


సదా నె (౯ 


ep 


వానా న 3 వానాబపోవాజబఖల. 


ల చా సంజు గదా. లా చెత. దానం 
\ 
ఇ 
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2 9 
న్స్‌ చ్‌ 
జ (5 
3 + 
1౫ గవి 
జౌ (కో 
చ్‌ (పో 
a (2 


శా క 


3 2 
bh B 
a (ఇ 


క 
క్‌ శి 1 
bh అల్‌ 
న eh 
వ roydo 
9/4 1 fo 
శోక శి గో 
HB నో 
3 W3 గూ 
wh oF 
Spo Rf 
S56 KpE 
[౧౨ | 


10) 


(మిగతా గుభింతొలన్నీ పై మాదిరిగానే వుంటాయి.) 


రి రీ రు రూర్భరే 
ఇగ ₹ిళ ఇ శై 


రౌ 


12) ర 


BR ho 
h ho 
hh W 
hd 
hh fe 


hh hw 


'ల' గుజింతము నుండి 'స' గుణింతము వరకు 'క' గుణింతము మాదిరే 


కొన్ని సంయుక్షాక్షరములు 


డ్ర 


క్ర+ర్ర 


నను. 


న్‌ ౯గశఈ గన్‌ 
[ర్‌ 

శ్‌ | క్‌ 
గణక క్‌ Eh 
+ 

[నేన్‌ నిన్‌ ల్‌ న్‌ 
ఇ ఆ వి ఆ ఈ తొ డో 
న న... 
ఇత శశ లశ చీ 


ఆ ఖు ఖు యు కా... సా 
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9) ద+వ జ ద్వ క Tr 


- Es 
10) ఈక - ర్య - షా - Cc] 
11) ర+గ - గ్గ a TAT '. + 


(ఇలా 'రోకు వచ్చు ఒత్తులన్నీంటికి 'ర' కారము కొరకు అక్షరముల పైన పైవిధముగా రేఫ 
వస్తుంది) 


12) శ4ర - rT శ్ర oo 
13) హ+న - Es) హ్న Eg 
14) హమ - కా హ్మ a 
15) హ+య - సయ! హ్య "అ 
16) హ+ర - న్‌ ప్ర రె 
7) హాల - కాగా హ్హ శ్‌ 
18) హ+వ - g+T7 - హ్వ న క 


(మిగతా వత్తులన్నీ 'క'కు 'క' వత్తులలాగే వుంటాయి. అనగా ౩ (క్క)లాగా వుంటాయి. చాలా . 
వత్తులు మొదటి అక్షరములోని నిలువు గీతను (1) తొలగించి తరువాత అక్షరములు పూర్తిగా 
వ్రాయుట వలన ఏర్పడుతాయి - ఉదా:- 7 (గ్గ), ఇ (చ్చ), ౫ (జ్జ). 


తెలుగు, హిందీ భాషా వ్యాకరణముల స్పరూప్‌ము 
fa tr షా ఆం ఇ ఇల 


] 
| 
' 


ER ea శ గ 
ar yee గా ft fa ee గా Wt iy స ఇగ 
షౌ mm en జరగ EE fA HN TY wan గా 
Em అట ప mr ear తాలి ఇ ప, ఇకా తం 
free Ra సిం పట్ట FE భణ ప అట్‌ పౌ అర్తం క్యా 
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merit ఆంగ ved i ae fam Hofer ఇగ ఇళ్లే Teen 
a శ వా ma ft ఇ ఇ Fm Te ఇ tr గా 
ఇగ స, fai Te tr rie TH ti fear ar freer 
mr షి mT ఇదె TT TT Ta ar సి ఇ ag wie తం Tam: 
a mm mle TT mm గాంగ Te ఆ ఇరా షె 
a fea ఇభ ra TI 2 TI YT ఇరద TT TT సా 
fe a ఇగ ( (రొట్టెను తిన్నాను అని జవాబు వస్తుంది). ). tar Tan rant గా 
marie గాం YW Tm itn ir mam షా 
he శం ల re షూ స? (దేనిని కూర్చుంటున్నావు?) ఇ 
wi cH TT Tam Ta am aa a fear eda fear 
mri రాగ శే 

శ He A గా షె అగా న ణ్‌ షి న ఇ గాగ 
Sm స అనా పా లా ఇలా పా సం సా గూ 
Fee mn ఇంగా ప శర స ళా em te స్తై ఎ సా 
ఇప తాం Hmm fA స ఇ mt జా స శ 
జా అ ఆలా కాలి! ఇళ స mane what పా 
fant శం లాలా wha సదా Bt ఇ mT ఇగ స్తే కాజ 
ht a, వ అం gt a eat శాం Ter ఈ ge ef, 
wh ఇట tt far a fr, ఇ Tm ఇ ur ¥ fe ఇ? AH 
Ta Tem (తం ఇగ Hef a fir a hd wf Ht 
mit etm iE Tt a ఇస షా a 
mim tt da mat సె ఇలా ల (సంబంధమును తెలుపు 
శబ్దాలు) ఇ ₹ ua ఇళ్ళ కాగి శభ శే tr wt a ఇ mit 
షి శానా ఇ (రెండు వస్తువులను, మనుష్యులను వగైరాలను కలుపు అవ్యయాలు) 
తా gy స wr త అ, షస పలా స, స్టా 
షష శ ఇం సా ఇప జ లా a భధ పి ఈగ గా 
sr సా ఇ mr టా ఇ fe శాల, ₹ ఉష ఇభ ఇళ ఫా శే 
ఇట ఇం wT ఘా ly స ఆగరా శా ఛి లి wa టి! 

(పై హిందీ భాషకు తెలుగు యనువాదము - ఏ భాషా జ్ఞానము పూర్తిగా పొందాలన్నా, 
నాని వ్యాకరణాన్ని కూడా తెలిసికొని యుండుటవసరం. హిందీలోనున్న 'నే' ప్రత్యయము 


— (mmm —_—_ 
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తెలుగులో లేదు. ఈ 'నే' ప్రత్యయాన్ని హిందీలో ప్రధమ కారకమంటారు. ఈ కారకస్థానంలో, 
తెలుగులో, 'డు,ము,వు,లు' అను విభక్షులొస్తాయి. తెలుగులో స్తీ, పుం, నపుంసక లింగాలున్నాయి. 
హిందీలో నపుంసక లింగము లేదు. తెలుగులో కర్తను బట్టి క్రియ మారినట్లుగానే హిందీలో కూథా 
క్రియ మారుతుంది గాని; కర్తకు 'నే' ప్రత్యయ మొచ్చినప్పుడు క్రియ కర్మను బట్టి మారుతుంది. 
ఈ 'నే ప్రత్యయము వచ్చినప్పుడే, వాక్యనిర్మాణము కొరకు ఎంతో యనుభవ మవసరమవుతున్నది. 
వర్తమాన, భవిష్యత్తు కాలాల్లో రెండు భాషలలో తేడాలేమీ వుండవు. భూత కాలములో, సకర్మక 
క్రియలయినపుడు 'నే' ప్రత్యయము తప్పకుండా వస్తుంది, అది వచ్చినప్పుడు కర్మను బట్టి 
క్రియను మార్చాలను విషయము గుర్తుంచుకోవాలి. అనుభవమున్నవారికి ఈ “నే ప్రత్యయము 
వలన గడబిడ ఏమీ యుండదు. ఈ సకర్మక, అకర్మక క్రియలను తెలిసికోవడానికి ఒక మంచి 
సూత్రాన్ని ఏర్పరచారు. అదేమంటే, వాక్యములో కర్త, కర్మ క్రియలున్నప్పుడు, అందులోని 
క్రియను 'దేనిని' అని ప్రశ్నించాలి. అప్పుడు పండు తిన్నానని గాని, అన్నము తిన్నానని గాని జవాబు 
వస్తుంది. అపుడు ఆ వాక్యములోని క్రియ సకర్మక క్రియ అవుతుంది. అలా అయినపుడు 
తప్పకుండా 'నే ప్రత్యయము కర్త వెంట ఉండి తీరాలి. అకర్మక క్రియ అయినప్పుడు ప్రశ్నకు ' 
జవాబుండదు. 'నేను కూర్చున్నాను అన్నప్పుడు, దేనిని కూర్చున్నావు? ఎవరిని కూర్చున్నావు? అన్న 
ప్రశ్నలకు జవాబు లుండవు. అలా జవాబులు లేని క్రియలు అకర్మక (క్రియలని తేల్చారు. ఆ 
క్రీయలొచ్చినపుడు కర్తకు 'నే' ప్రత్యయము రాదు, అక్కడ కర్తను బట్టియే క్రియ మారుతూ 
వుంటుంది. 

హిందీలో ఒకే సర్వనామము యొక్క అర్ధము అయాస్థానాలను బట్టి మారుతూ 
వుంటుంది. తెలుగులో అన్ని లింగాలకు (మూడు లింగాలకు) వేరు వేరు సర్వనామాలున్నాయి. 
హిందీలో సర్వనామాలు తెలుగులో వున్నన్ని లేవు. తెలుగులోని విశేషణాలు నామవాచకములను 
బట్టి మారవు. హిందీలో మారిపోతాయి. తెలుగులో మూడులింగాలకు వేరు వేరు క్రియలున్నాయి, 
హిందీలో అలా లేవు. జంగముల (కదలునవి) లోని పురుష వాచకములకు పుంలింగము, స్తీ 
వాచకములకు స్ర్తీలింగము వాడుట జరుగుతుంది. మిగతా స్థావరముల (కదలనివాటి) వద్దనే 
లింగములను గురించిన పెద్ద చిక్కు. ఈ స్థావర వస్తువులకు హిందీలో కొన్ని స్తీలింగాలుంటాయి. 
కొన్ని పుంలింగాలుంటాయి, ఈ సమస్యా పరిష్కారానికి అనుభవజ్ఞులు కూడా అనుమానములో 
పడిపోతుంటారు. అయితే, అనుభవజ్ఞులకు, అనుభవలేని వారికున్నంత బాధ యుండదు. వీటిని 
గురించి బాగా గుర్తుంచుకోవాలంటే అనేక గ్రంధాలు చదువాలి,పెద్దలవద్ద తెలేసికొంటూ ' 
వుండోలి, బాగా అలవాటు పడాలి, సంబంధ బోధకాటు (రెండు వస్తువుల లేదా యిద్దరు వ్యక్తుల 


న. 


Simple Spoken Hindi Course 

Mase తెలుపు శబ్దాలు) రెండు భాషలలో సమానంగానే వుంటాయి. అయితే ఈ 
సంబంధ బోధకములయిన లేకుండా, కారణాన, వరకు, లోపల, దగ్గర మొదలైన శబ్దాలతో 
తెలుగులో ఒకప్పుడు విభక్తి వస్తుంది, కొన్ని సమయాలలో రాకుండా కూడా వుండడము 
జరుగుతుంది. సముచ్చయ బోధకములయిన “మరియు, లేక, ఎందుకంటే, ఇందుచేత, 
అయినప్పటికి మొదలైన శబ్దాలు తెలుగులో ఎక్కువగా ఉపయోగించ బడవు, హిందీలో 
ఎక్కువగా ఉపయోగింపబడుతాయి. తెలుగులో హిందీలో కంటే విభక్తు లెక్కువకూడాను. 

హిందీ హలంతభాష. అది హలంత మని తెలియడానికి అక్షరము (క్రింద ఒక గీతను 
(శ - క్‌) గుర్తుకు ఉంచుతారు. ఈ చిహ్నము లేనప్పుడు స్వరాంతమని (చివర అచ్చు అని) 
తెలిసిపోతుంది. తెలుగులో అన్నీ స్వరాంత (అచ్చులు చివరనుండు) శబ్దాలే, హలంత (హల్లులు 
 చివరిలోనుండు) శబ్దాలుండనే యుండవు, 


భాషా భాగములు (Parts of Speech) 


మనము మాట్టాడునపుడు గాని, వ్రాసేటపుడప్పడు గాని, మన మనస్సులలోని 
భావాలను వాక్యాలలో చెప్తాము. పదముల కలయికతో వాక్యము లేర్చడుతాయి. అవి చేయు 
పనిని బట్టి పదాలను ఎనిమిది రకాలుగా విభజించారు. i 

ఏ భాషలోనయినా ఈ ఎనిమిది రకముల శబ్ద భేదాలుంటాయి. వ్యాకరణము ద్వారా 
యితర భాషలను నేర్చుకొనుటకు ఈ శబ్ద భేదాలు బాగా తెలిసి కొనియుండడ మవసరము. 
ఇప్పుడు ఆ భాషా భాగములను వేరు వేరుగా వివరించిన యెడల, క్రొత్తగా హిందీ నేర్చుకొనువారికి 
ఎంతో ఉపయోగకారులవుతాయి. ఈ ఎనిమిది భాగములు క్షుణ్ణంగా తెలిసికొనని వారికే భాషా 
వంటబట్టదు. 


1. ఈ (నామవాఛకము - యు) 


(ఇళ గా ag ఇ qT పండా ఇస్‌ ఇరన్‌ గాస్‌ ఇ 
Har ei శ! 0) 7 భజ fr 
ra శా BRS శ! 

(ఒక వస్తువు, వ్యక్తి లేదా భావము యొక్క పేరును తెలియజేయు శబ్దాలను 
నామవాచకము లంటాము. నామవాచక శబ్బాలన్ని మార్పులు చెందుతూ వుంటాయి. అందువలన 
వీటిని వికార్‌ శబ్బాలంటారు.) 


తెలుగు నామవాచకములో కర్తరి ప్రయోగ సమయములో, కర్తకు 'డు,ము,వులు,' 
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అను విభక్తులు చేర్చబడుతాయి. నామవాచకములు, రెండు భాషలలోను, ప్రధానమైనవి 
మూడు. (1) వ్యక్తి వాచకము (2) జాతి వాచకము (3) భావ వాచకము 


(1) ahr ఇ Ha (Proper Noun) 

a ww af Tg ఇల్లా ఇ షె fe re ఇగ 

జః " 
(ఒక వస్తువును గాని, ఒక వ్యక్తిని గాని తెలుపు నామవాచకములన్నీ వ్యక్తి వాచకములు. 

ఈ నామవాచకముల ద్వారా ఎన్నో వస్తువులు, ఎందరో వ్యక్తులు స్ఫురణకు రారు. ఒకే వస్తువు 

వస్తుంది.) 

ఉదా:- ఢిల్లీ, గంగానది, దశరథుడు, హిమాలయము మొదలగునవి. 

హిందీ Fm, TI కారు fr fe 


Mmm ఇ HIT (Common Noun) 

ఆ wh Ea mat a mm లా et an 
we hi me ఇసి స, mt, ఫం ఇత TW క ₹₹ 
ఇన hat, Wh ఆలు hea గ్‌ ఇ a ఇఇ ఓ వ్‌ 
జా ag md ఇ fe ఇ ఇళ Hi 

(ఎదో యొక జాతి యొక్క పదార్థము లన్నింటిని, సమానరూపముగా తెలియజేయు 
నామవాచకములను జాతివాచక నామవాచకము లంటారు - ఇలాంటి సమయములో ఏదో 
యొక వ్యక్తి, పదార్థము, స్థానము బోధపడదు. 
ఉదా:- మనుష్యుడు (ఈ), సింహము (10, వర్వతము (౫౪౩), నది (₹₹) మొదలైనవి 
అనేకము లుంటాయి. 


UD wa ఇ Hat 

mime ఇధి సం ఫం a, ధాం aT ఈ 
ఇస ఇష స ఇ mt ఇం తాం ఇలా అ ఇల్లే సళ Ta 
శ :- సంగా (తియ్యదనము), శే (అందము), ౫77 (నీచత్వము), mT? 
(చిన్నతనము), ఇ” (యౌవనము), ఇ (దొంగతనము), ఇళ్లే (చదువు), ఇళ (పరుగు), 
కశ (సంతోషము), ఇ (భయము), ఇ (ధుఃఖము), ₹1% (కోపము) ఆగ్‌! 

(భావవాచక నామవాచకముల ద్వారా అన్ని పదార్థముల ధర్మము, గుణము, దోషము, 


im re ఇష. tt!  శాాషకానాలాలాాబాలు 2 అబద న వాను ఇలు? జాల లాల ల 9 జాతిని క చయల తనం కాజా. వానలకు. ద ంతనాకాలి ది ఎఐ క న రాంరాం. యా తంత 
Ym wt ఇ ఇనా rT Pe Pe i te ఇవవ 0 నా riot లాబాల RALLIES అ అతా నోవా 4 న అననన | ఇ వ్య) wT కా వనాల జామా లలన కాజాలు. వ ( నాలాల అపాన అతనా నానన నాననా. 
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స్థితి, పని, భావము మొదలైనవి తెలుస్తాయి. ఈ పదార్థములకు రూపాకారము లుండవు, 


కనుపించవు.) 


ఉదా:- యౌవనము (శే), తియ్యదనము (1౫౮౫), అందము (గాఖీ, నీచత్వము 
(40, తెల్లదనము (1%), జ్వరము (కాగ), ప. (TD, మెళుకువ 


(M0) మొదలైనవి. 


ఈ భావవాచక సంజ్ఞలు, జాతివాచక, సర్వనామ, విశేషణ, క్రియ, అవ్యయ శబ్దాలద్వారా 
ఏర్పడుతాయి. క్రింద యిచ్చు నామ వాచకములు హిందీ, తెలుగుకు సంబంధించినవి- 


హిందీలో 
(క) జాతినాచక నామవాచకము - భావవాచకము 
ma - గ? 
a - a 
om ₹ చర - 
FET - a, aT 
rr - a 
hf గ = 
ఇ షె ఇంకే 
Har శ గంగా 
Ter షె ag 
SEER 
వ i ఇంగ? 
(ఘ) ua ₹ 
wi షె ఇళ్లే 
హక మ 
ఇషా షె Te 
TTT ఇగ్యా 
భాష షూ 
లగ ¥ me 


తెలుగులో 
జాతివాచక నామవాచకము - భావవాచకము 
మిత్రుడు - మిత్రత్త్వము 
మనుష్యుడు - మనుష్యత్వము 
సర్వనామములనుండి - 
అహమ్‌ - అహంభావము 
తన.-స్వంతము 
విశేషణముల నుండి - 
చతురతగల నుండి చాతుర్యము 
తియ్యని - నుండి తియ్యదనము 
లావైన నుండి లావుతవము 
చెడ్డ నుండి చెడుతనము 
అందమైన నుండి అందము 
క్రియనుండి - 


; ఎక్కుట నుండి ఎక్కుడు 


అలంకరించుట నుండి అలంకారము 
గాబరాపడుట నుండి గాబర(తికమక) 
నఢచుట నుండి నడక 

పరుగెత్తుట నుండి పరుగు 
పోట్టాడుట నుండి పోట్లాట 


థ్‌ | ర 
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(జ) nm ఇ అవ్యయము నుండి - 
hur ఇ frum బూటకము నుండి బూటకత్వము - 
ard Fd నిజము నుండి నిజాయితీ 
గ (విభక్తులు) 
హిందీ తెలుగు 
ఇగ ఇ - షె డు, ము, వు,లు 
ఇ re - ఇ నిను, కి, కు, లన్‌, కూర్చి, గురించి 
"ఇ HTT ks చేత, చే, తోడ, తో, 
ఇగ ఇగ - 2 కొరకు, కై 


ఇ fy ₹ ఇఖి 
mm ఇగ - గా 
ఇష te -~ 
ఇగ షా ఇ 
ham ఇం - 
+ ut 

mm 
et cme 10 
(nn a ₹ nm 
(2) ఖా? షా? 
(3) wer ఇల్ల శ? 
Mag అభ శ 
1 edt rte - ₹441 
(Dn mm a Tt 
(2) gar ar ₹౫ 
(3) at wr Tr 
(4) ar ge 7 mh 


వలన, పట్టి, కంటె, నుండి 
కి కు, యొక్క, లో, లోపల 


అందు, పైన 


ఉదాహరణములు 
ప్రధమా విభక్తి వాక్యములు 
రాముడు తినెను. 
కృష్ణుడు కూర్చొనెను. 
పుష్పము ఎక్కడ వున్నది? 


. వస్తువు మంచిది. 


ద్వితీయా విభక్తి వాక్యములు 
రాముని పిలువండి, 

పుస్తకమును తీసికొనిరండి. 
పిల్లలను పిలవండి 
వానిని గురించి లెక్కచేయకండి. 
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mer ere ఇ తృతీయా విభక్తి వాక్యములు 

(1) శ ఇ ఇఇ | ఇందుచేత వాడు వచ్చుచున్నాడు. 
(2) ఇరా ఇ feral కలముతో వ్రాసెను. 

(3) aa mt వానిచే చేయించుము. 
van aa చతుర్ధీ విభక్తి వాక్యములు 

(n sa ఇ frm ₹ - అతనికి (కొరకు) పుస్తకమునివ్వండి. 
(2) $7 ఇ ఇ - ఇతనికై (కొరకు) తెచ్చాను. 

Vv ధగ ఇ .. పంచమీ విభక్తి వాక్యములు 
Me ₹ man pr అతని వలన నష్టమొచ్చినది. 
(2) 2 ఇ mr fr చెట్టు నుండి ఆకు రాలింది. 

3) m ₹ a € రాముని కంటె పెద్దవాడు. 

(4) ఇ ఇగ ₹ ౫7 క్ర: నీవు చేయుట వలన పనయింది. 
V1 tu re ఇ షష్టీ విభక్తి వాక్యములు 

m = wf - రామునికి తమ్ముడు. 

CO =~ mh - బూట్లకు పాలిషు. 

ry =r శే - దశరథుని యొక్క కుమారుడు. 
ఇం ఇ ఇగ - ఇంటిలోని దొంగ 

te ar ఇళ - పొట్టలోని బాధ (నొప్పి). 
కనగా ఇ ఇళ్లే -. శ్రీనివాసుని సోదరులు. 

mu ¥ షట - దశరథుని యొక్క కుమారులు. 


viewer re are సప్తమీ విభక్తి వాక్యములు 
He ఈ rt 7 . వాడు రావడమునందు తప్పులేదు. 


ee ఇ ఇఇ - మంచమున నిద్రించెను. 
te wt we - చెట్టు మీద ఎక్కెను. 
ఇంప లై - ఇంటిలో నున్నాడు. 
qu ఇ mf స్టే _ పాలలో నీళ్ళున్నాయి. 
arn ₹ గా § - రాతి పైన పక్షి యున్నది. 


Simple Spoken Hindi Course 


1 (లింగములు) 


fata man a far శ, aq my qn 
¥ dr ai fen ల a om. rae wx 
mh qr గా షప గా fra mt dT Haq fart షా 
wy అగా ma hr స TT - oT rT ఇట పే కా 
ma ¥ mi Tm ఇ ఇభ ఇ Tu Ta ఫా TW ఇ సే 

(హిందీలో రెండు లింగములు, (స్తీలింగ, పుంలింగములు), తెలుగులో మూడు 
లింగములు (స్తీలింగ, పుంలింగ, నపుంసక లింగములు) వున్నాయి. తెలుగులో పురుషులను 
పుంలింగములో, స్త్రీలను స్త్రీలింగములో చూపుతారు. లోకములో మిగతా ప్రాణీవాచక, అప్రాణివాచక 
శబ్దాలన్ని నపుంసకలింగములలో వాడబడుచున్నాయి. తెలుగులో నపుంసక లింగముల కొరకు, 
స్రీలింగ పుంలింగములో ఎక్కువగా వేరు వేరు శబ్దాలు లేవు. వాటి పేర్లు తెలియడానికి వాటి 
పేర్లకు ముందు పురుష లేక స్తీ వాచక శబ్దాల నుంచడము జరుగుతుంది. 

హిందీలో రెండు లింగము లయినందున స్త్రీలను స్రీలింగములో, పురుషులను 
పుంలింగములో ప్రయోగించుటయే గాక, మిగతా ప్రాణి వాచక, అప్రాణి వాచక శబ్దాలను స్రలింగ 
పుంలింగములలోనే ఉపయోగించడము జరుగుతున్నది. అందువలన స్థావరములలో ఏది 
పుంలింగమో, ఏది స్రీలింగమో తెలిసికోవడము క్రొత్తవారికి చిక్కు సమస్యగా తయారయింది. 
అనుభవశీలురకు ఈ లింగ సమస్య అంత చిక్కయినదేమీ కాదు. తెలుగులోని క్రియాంతములలో 
తేడాలుండవు. హిందీలో క్రియలు వేరు వేరుగా వుంటాయి.) 


(ష్‌ తెలుగు ' 


mar సల శ - బాలుడు పరుగెత్తుచున్నాడు. 
mat de ₹ - బాలిక పరుగెత్తుచున్నది. 
ae de ¥ - బాలురు పరుగెత్తుచున్నారు. 


mfr ded ₹ - బాలికలు పరుగెత్తుచున్నారు. 
wr ¥ afi am ఇ fa ఫంలింగ శబ్దములను స్రీలింగములుగ్లా మార్పు విధము. 


LE తెలుగు 
a - క్షగ పుత్రుడు - పుత్రిక 
at - Tit మగకోతి - ఆడకోతి 
తా - A తండ్రీ - తల్లి 


' 
' 
విటుల బనానా కా నారా ాలలాలఖా నాలా లనాల తెలు ఉదరతదా రాలా రకా యాల రింాాబాజాకానంంబలానన. డాగర దొలాతలం నమన న ననన 
ల నాది కావ్తానాలణాతోకలుత చపల శాల్లనాచకా్తగ్రావశాల్సా రావా. 
1 
* 
ఇ 
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ఇ (వచనము) 


ఇష ఇ ఇకా Wt Hr TNA a ఖా 
స్టా షా ప ఆ ఇగ gg ffm ep ఇం షా ఇ 
శా నాం tg ff ge ప కాశ tr గ్రా సాగా 
sar we గాక ఆ శ్ర తం © ఇకా ఇగ జా ఇళ Tf 
శేష - _— 
(హిందీలో, తెలుగులో కూడా రెండు వచనములే వున్నాయి. తెలుగు ఏకవచనమునకు, 
సంస్కృత నామవాచకములతో, “డు, ము, వు లను విభక్తులు చేర్చుట జరుగుతుంది - “లు” 'రు' 
విభక్తులు బహువచన శబ్దములకు మాత్రము చేర్చబడుతాయి. శబ్దములు బహువచనము 
లయినప్పుడు “లు' ఎక్కువ చోట్ల కలుస్తుంది. రు మాత్రము చాలా తక్కువ తావులలో 
కనిపిస్తుంది - ఉదా॥-) . 


Tt తెలుగు 
Tea - ఇకో -.... బాలుడు - బాలురు 
వ్యంగ - TT మనుష్యుడు - మనుష్యులు 
Ty - ర్యా పశువు - పశువులు 
గాం Tu ఆవు - ఆవులు 


(కొన్ని శబ్దాలు ఏకవచన, బహువచనములలో ఒకే మాదిరిగా వుంటాయి. వాటికి విభక్తులు 
చేరినపుడు మార్పు కనపడుతుంది. 

శేష. ఉదా:- శాల! ఇ (మనుష్యులకు), గార ఇషి( పశువులకు) 

(విభక్తులు లేనప్పుడు Te = మనుష్యులు, చ్లా = పశువులు గానే వుంటాయి.) 


ఇఇ (సర్పగామము) 


IT a mt Eee tr Tm Tr 
(శ నేను, ₹ణ- మేము) ఇకా కక (శ నీవు, శ్రాగా మీరు, కట తమరు) గ 
uss న. ఇ; ఈ Tr (a = అది, ఆమె, వాడు, ఇక = 
ఇది,ఈమ్మె,ఐఎడు; ౫ =వారు,అవి, శౌ =ఖవి, వీరు ష =f, శా శాం? 
fir Wr fe (గాఆ, ఈ, oe, షా ఈ) కా wim er 
- శక్యా శ శేష ఎలాగంటే - 


త్‌ 
శ 
ణా 
వామన నాల నానా కాాముాానాపా రాత తనా లాలా ధా. ఎన 
‘ 
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(తెలుగులో హిందీ భాషలో కంటే సర్వనామ రూపాలెక్కువ వున్నాయి. ఉత్తమ పురుష (నేను, 
మేము) మధ్యమ పురుష (నీవు, మీరు, తమరు) సర్వనామములు రెండు భాషలలో (ఉత్తమ, 
మధ్యమ) సమానముగానే వుంటాయి. అన్య పురుష (ఉత్తమ, మధ్యమ పురుషులు కాని యితర 
సర్వనామములు)లో స్తీలింగ, పుంలింగ, నపుంసకలింగ, నిర్దేశము (సూచన)ను తెలియజేయు 
సర్వనామము లన్నియు వేరువేరుగా ఉంటాయి. ఉదా- 


ఉత్తమ పురుష (శా కాల 

(1) షే ఖగ శై (పుంలింగ క్రియ) - నేను వచ్చుచున్నాను. (పుంలింగము) 

(1) శే శాఖ క్లే (స్రీలింగ క్రియ) - నేను వచ్చుచున్నాను. (స్త్రీలింగము) 

(2) ఇ ౫ శే (ప్రంలింగ బహువచన క్రియ) - మేము వచ్చుచున్నాము (పుం.లిం) 

(2) ₹ా ఆ శ్‌ (స్తీలింగ బహువచన క్రియ) - మేము వచ్చుచున్నాము. (స్త్రీలిం.) 
(3) శ ఈష శీ (పుంలింగ బహువచన క్రియ) - మనము వచ్చుచున్నాము (పుం.లిం.) 


! 


(3) ₹ ౫ శే (స్తీలింగ బహువచన క్రియ) -మనము వచ్చుచున్నాము (స్రీలిం.) 


మధ్యమ పురుష. (ఇ ఇ 


(Mn ఇ ఇగ ₹ (పుంలింగ ఏకవచన క్రియ) - నీవు వచ్చుచున్నావు. (పుం) 
(Mn 7 at ₹ (స్రీలింగ ఏకవచన క్రియ) --నీవు వచ్చుచున్నావు. (స్తీ) 

(2) శ్రా అగ షై _ (పుంలింగ గౌరవసూచక క్రియ) - మీరు వచ్చుచున్నారు. (పుం) 
(2) శ్రా అగ్గి ₹ (స్రీలింగ గౌరవసూచక క్రియ) - మీరు వచ్చుచున్నారు. (స్త్రీ) 
(3) ఇ త శ్ర (పుంలింగ గౌరవసూచక క్రియ) - తమరు వచ్చుచున్నారు. (పుం) 
(3) శ శ శై (స్ర్రీలింగ గౌరవసూచక క్రియ) - తమరు వచ్చుచున్నారు (స్రీ) 


1 Tr Tea 
(ప్రధమ పురుష ఏకవచనము) 


గలా ఇ (నిశ్చయమును తెలుపు సర్వనామము) 

(1) ఇక ఇగ శ్ర (పుం.లిం.ఏకవచనము)  - వాడు లేక అతను వచ్చుచున్నాడు. 
(1) ఇళ తాగ శ్ర (స్త్రీ.లిం. ఏకవచనము) ' _- ఆమె లేక ఆవిడ వచ్చుచున్నది. 
(2) ఇళ్ల 37 శ (ప్పం.లిం. ఏకవచనము) - అది వచ్చుచున్నది. (స్త్రీ. నపుం.ఏక) 


= చానా అనుక టలలా. కధానిక లా లామా లాలా జలాలను గద కాజబనపదనాలారాబాంతంల కలదా. 
నాన కారాల శా చనా బనానా లా నవవ నాననా నాదా నాన చనా ాననా మలా మనారా బారాముల్లా భావాల సనా ననన వలసల నమన పసన న వానలా ్లునానాకాన్న 


(2) 
(3) 


(3) 
(4) 


(4) 


(1) 
(1) 
(2) 
(2) 
(3) 
(3) 


(1 
(1) 
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ఇ ఇగ శ్ర (స్త్రీలిం. ఏకవచనము) - అది వచ్చుచున్నది. (స్త్రీ.నపుం.ఏక) . 
శ ఇగ శ్లో (పుం.లిం. ఏకవచనము) - వాడు వచ్చుచున్నాడు, ఇతను 
వచ్చుచున్నాడు. (పుం.లిం.ఏకవచనము) 

ఇ ఆగ క్ర (స్త్రీలిం.ఏకవచనము) - ఈమె వచ్చుచున్నది, ఈవిడ 

వచ్చుచున్నది, - స్తీలింగ ఏకవచనము) 
శ ఇగ శ (హిందీలో నపుంలింగ ఏకవచనము) - ఇది వచ్చుచున్నది. 

(తెలుగులో నపుంసకం) 

ఇ ౫ క (హిందీలో నపుంలింగ ఏకవచనము) - ఇది వచ్చుచున్నది. (నపుంసకం) 


Ha UY. SN 


(ప్రధమ వురుష్‌ బహువచనము) 

ష ౩1 శో(పుం) _- వారు వచ్చుచున్నారు. (పుం) 

₹ ఇగ శో(స్త్రీ? - వారు వచ్చుచున్నారు. (స్త్రీ 

శె ఈగ శ్ర(పుం) - వీరు వచ్చుచున్నారు. (పుం) 

శ ఈ శో(స్రీ  - వీరు వచ్చుచున్నారు. (స్త్రీ. 

₹ ఈగ శ్ర (పుంలింగ-బహువచనము) - అవి వచ్చుచున్నవి. (నపుంసక లింగము) 
షె గ 


సా(స్త్రీ లింగ బహువచనము ) - ఇవి వచ్చుచున్నవి. (నపుంసక లింగము) 


rane Tm wa 


(నిశ్చయము తెలియని ఏకవచన సర్పనామములు) 


క ఇ శ్ర _ (పుం.ఏకవచనము) - ఎవడో వచ్చుచున్నాడు (పుం) 
శక తాళి ట్ర్‌ . (స్తీలింగ ఏకవచనము) - ఎవతో వచ్చుచున్నది. (స్త్రీ.లిం.) 


(2) ఇళ్ల ఖా ₹ (పుం. బహువచనము) ఎవ్వరో(మగవారు) వచ్చుచున్నారు. 


(2 ఇళ ఇ సే. 


(స్తీలింగ బహువచనము) ఎవ్వరో (ఆడవారు) వచ్చుచున్నారు. 


(3) శక ౫ కై (పుం. ఏకవచనము) - ఏదో వస్తున్నది (నపుంసకము) 
( 


(౨ అడే ఆ స్ట 


——— (mmm 


జ్‌ 


స్వలింగ ఎకవచనము) ఏదో వస్తున్నది (నపుంసకము) 
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(4) ఇక mE  ( 
(4) mk గ శే (స్త్రీలి 0గ బహువచనం) కోలో వస్తున్నాయి (నపుం) 
(5) తాత ౩౫ షా (పుం.ఏక) - కొంత వస్తున్నది (నపుంసకము) 
(5) శాత శాఖ శ్ర _ (స్త్రీలిం.ఏక) - కొంత వస్తున్నది (నపుంసకము) 
(6) ఇళ mm పే (ఫు 
(60) శత ఇ ₹ (స్త 


౦.బహు) - కొన్ని వస్తున్నాయి (నపుంసకము) 
స్తి.—లిం.బహు) - కొన్ని వస్తున్నాయి (నపుంసకము) 


పుంలింగ బహువచనం) - ఎవో వస్తున్నాయి. ( నపుం) 


(హిందీ క్రియలలో మార్పు లెక్కువ వున్నందున ఏది, ఎలింగమో తెలిసికొనుట కనుభవమవసరము 


తెలుగులో నప్పుంసకలింగ మున్నది గాన ఆ విషయములో మాత్రము తేలికనిపిస్తుంది). 
(7 ఇళ mm (పుం.బహు) - కొందరు( మగవారు) వచ్చుచున్నారు. (పుం 


(7) ఇ ఇగ క్ర '(స్టీలిం.బహు) - కొందరు(ఆడవారు) వచ్చుచున్నారు. 
(స్తీలింగం) 

(8) ఇళ ౪౫ ₹  (పుంబహు) - కొంత వచ్చుచున్నది. (నపుంసకము) 

(8) ఇళ ౫ శ్రి _(స్త్రీలిరి.బహు) - కొంత వచ్చుచున్నది. వ సకము) 


wa ఇష్‌ Ti 
(సంబంధమును తెలుపు సర్పనామము) 

(౧ ఇ nm ఇగ గా ఫా - చదివినవాడు పాసవుతాడు (పుం) 
(1) ఇ ఇ ఇల్లి ఇగ భి . = చదివినావిడ పాసవృతుంది (స్త్రీ) 
(2) ₹ నాగ ఇగ ఫి ₹ ఫా. - ఎక్కువ తిన్నవాడు జబ్బుపడును. (పుం.) 

ళ్‌ 
(2) # నవా nt జ ఇ భా -ఎక్కువ తిన్నావిడ జబ్బుపడుతుంది. (స్త్రీ 

a nf 


. | క | న 
(ప్రశ్నల తెలుపు సర్పనామము - ఏకవచనము) 


1. rT ఇగా శ (పుం) ' ఎవడు వచ్చుచున్నాడు? (పుం) 
17 శ శ్రా? (స్త్రీ.  - .._ ఎవతె వచ్చుచున్నది? (స్త్రీ 


) 


స డా ee 


2 
2 
3 
3 
4 
4 
ర్‌. 
5 
6 
6 
7 
§. 
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ఇ గా ₹ (పం) ఏది వచ్చుచున్నది? (నపుంస) 
జా ఇ శ (పుం) . ఏది వచ్చుచున్నది? (నపుంస) 
అగా త శ్ర (పంబ) - ఎవరు వచ్చుచున్నారు? (పుం.బ) 
cE amar Ey (స్త్రీ) అ ఎవరు వచ్చుచున్నారు? (స్తీ.బ) 
అగా ఈసా క్ల) (వుంబ) - బలి వచ్చుచున్నవి? (నపుం.బ) 
ఇగ ఇస శ్ర (స్తీబ) = ఎవి వచ్చుచున్నవి? (నపుం.బ) 
ఇగ ఇ బా ₹2 (పుంబ) - ఎవరు వచ్చుచూ వున్నారు? (పుం.బ) 
ఇ ౭ ఇ శా(్యంఏ). - ఎవడు వచ్చుచూ వున్నాడు? (పుం.ఏ) 
am TE (ప్రీ) - ఎవతె వచ్చుచూ వున్నది? (స్త్రీఏ)' 
rT THE (స్తీబి - ఎవర్తెలు వచ్చుచూ వున్నారు (స్త్రీబ) 
ఇగ ఈ TT శా (పుం.ఐ) . - ఎది వచ్చుచూ వున్నది (నపుం. స) 
mm 7 చ శ్ర) వుంబ) - ఏవి వచ్చుచూ వున్నవి? (నపుం.బ) 


(ఇలా వర్తమాన, భూత, వంషతా తల వాటిలోని అంతర్భాగాలలో, పైవిధంగా రెండు 


' భాషలలో, ఆయా భాషలలో, మార్పులు గమనిస్తూ ముందుకు సాగిపోతూ వుండాలి.) 


ree wl ver 


[శ్రోతలు (వినేవారు), వక్తలు (వినిపించువారు) యిరువురను కలుపుకొని 


ఉపయోగించుకొని పలుకు ఏకవచన సర్వనామము] 


1. 


ter wr భా జాగా శి (పుం.ఏ). 
నేను నా పని స్వంతముగా — ఎ) 
షె. ar wn am క (( 


నేనునా పని స్వంతముగా i స్తీ.ఎ) 


ఇ aT ఇంగా భా ఇగ శ్లో (పృుంబ) 

మేము మా పనులు స్వంతముగా చేసికొనుచున్నాము. (పుం.బ) 
కా శా ఇంగా mm ఇళ్ళ § ( (స్తీ.బ) 

మేము మా పనులు స్వంతముగా చేసికొనుచున్నాము. (స్తీ. బ) 
Zr ఇగా తా ఇరా శ్ర (పుం.ఏ) 

నీవు నీ పని స్వంతముగా చేసికొనుచున్నావు. (పుం.ఏ) 
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3. శ aT 


ల అ శ (సీఏ) 
నీవు న పని స్వింతముగ శ్రసిక్రానుచున్నావు. (స్తీ ఏ) 

LEAL TC శబ్దము బహువచనముకాదు) 
మీ పని మీరు స్వ 


_తేముగా చేయుచున్నారు. (పుం.ఏ) 


జో 


ఆ ఇ ఇ (స్త్రఏ) 

re చేయుచున్నారు. (స్తీ.ఏ) 
SMO ren Ss 

Se స్వంత్రమ్సృగ్లా చేసికొనుచున్నారు. (పుం.ఐ) 
SET me. 1 
తమరు తమ పనిని స్వంత్రమ్హ గా చేసికొనుచున్నారు. (స్తీ.ఎ) 
స పస స TCE 

వాదు క టా... తాను చేసికొనుచున్నాడు. (పుం.ఏ) 
6. కక్‌ ల ల a శ (సీని) 

అమె అది | తన న్య స్వయముగా చేసికొనుచున్నది (స్త్రీ.ఏ) 
hw TW Nes 

ఇతను (వీడు) తన ప్ప కొను స్వయముగా చేసికొనుచున్నాడు. (పుం.ఏ) 
7. ఇక ఆ ల ల సే (టవ) 

ఆమె. (రి తర వస స్య చేసికొనుచున్నది. (స్త్రీ.ఏ) 
SRSA ON 

ర కస 
bs: a తా స్టా (స్త్రీబ) 

వాయ (స్రీలు) న్న పన్నులు తాము చేసికొనుచున్నారు, (స్తీ.బ) 
9. ౯ MT క 
అవి తమ పనులు శ్రావ్హ్ల చేసుకొనుచున్నవి (నపుం.బ) 
0. షా కా క గ క క్ట (టల) 

అపర పనులు గౌ ము చేసికానుచున్నవి. (నపుం.బ) 
10. ₹ ఆనా ఇగ an ఇాగ్గు శో (పుం.బ) 

అని తమ వసులు కొను క్వ (నవంబ) 
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10. షే త em am wT శ (స్టీబ) 
అవి తమ పనులు తాము చేసికొనుచున్నవి (నపుం.బ) 


సర్ప్షనామముల రూపములు 


1mm me - ఈగ కా - షే 
(పురుష వాచక సర్వనామము - ఉత్తమ పురుష - నేను) 


mt rm - షే షె(నను) 
ఇషా శ్ర (మేము) 
mit ఇం - , శ్లక ఇ (నన్ను, నాకు) 
| =, ఇషా? (మమ్ము, మాకు) 
mm me - ఇఇ శ (నాతో, నాచేత) 
" శ ( మాతో, మాచేత) 
ఇ TE - స్‌! శ్లఖ ఇసి (నాకొరకు, నాకై) 
ఇష శాక. (మాకొరకు, మాకయి) 
rar ఇగ. - చణ ₹ (నావలన, నాకంటె, నానుండి) 
" ఇగ ₹(మాకంటె, మానుండి) 
Tay Ty - HH, A, షె (నాకు, నాయొక్క, నాలో, నాలోపల) 
" ₹ అ శగాగ(మాకు, మాయొక్క, మాలో, మాలోసల) 
rm wr = ఇళ షె షెళ్లా 77 (నాయందు, నాలో) 


ఇష ఇ ₹7( మాయందు, మాలో) 


2. ba me meu Ty ₹ 
(పురుష వాచక (మధ్యమ పురుష) - నీవు. 


ఇగ ఇ - శ ఇగీవు 
శ్రా ఇ (మీరు) 
ఇ qr - శస శ ఇ (నిన్ను, నీకు) 


శ్రౌకి శ్రా (మీకు, మిమ్ములను) 
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10. షే త em am wT శ (స్టీబ) 
అవి తమ పనులు తాము చేసికొనుచున్నవి (నపుం.బ) 


సర్ప్షనామముల రూపములు 


1mm me - ఈగ కా - షే 
(పురుష వాచక సర్వనామము - ఉత్తమ పురుష - నేను) 


mt rm - షే షె(నను) 
ఇషా శ్ర (మేము) 
mit ఇం - , శ్లక ఇ (నన్ను, నాకు) 
| =, ఇషా? (మమ్ము, మాకు) 
mm me - ఇఇ శ (నాతో, నాచేత) 
" శ ( మాతో, మాచేత) 
ఇ TE - స్‌! శ్లఖ ఇసి (నాకొరకు, నాకై) 
ఇష శాక. (మాకొరకు, మాకయి) 
rar ఇగ. - చణ ₹ (నావలన, నాకంటె, నానుండి) 
" ఇగ ₹(మాకంటె, మానుండి) 
Tay Ty - HH, A, షె (నాకు, నాయొక్క, నాలో, నాలోపల) 
" ₹ అ శగాగ(మాకు, మాయొక్క, మాలో, మాలోసల) 
rm wr = ఇళ షె షెళ్లా 77 (నాయందు, నాలో) 


ఇష ఇ ₹7( మాయందు, మాలో) 


2. ba me meu Ty ₹ 
(పురుష వాచక (మధ్యమ పురుష) - నీవు. 


ఇగ ఇ - శ ఇగీవు 
శ్రా ఇ (మీరు) 
ఇ qr - శస శ ఇ (నిన్ను, నీకు) 


శ్రౌకి శ్రా (మీకు, మిమ్ములను) 











afugrr rte - 
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ఆమెలకంటే, ఆమెలనుండి, వాటివలన,వాటికంటే, వాటినుండి 
కశ కకష శన (వానికి, వానియొక్క, వానిలో, 
వానిలోపల, అమెకి, అమెయొక్క, అమెలో, ఆమెలోపల 
దానికి, దానియొక్క, దానిలో, దానిలోపల) 

శ, క, క (వారికి, వారియొక్క, వారిలో, 
వారిలోపల, ఆమెలకి, ఆమెలయొక్క, ఆమెలలో, ఆమెల 
లోపల, వాటికి, వాటియొక్క, వాటిలో, వొటిలోపల) 
కళ, ౩₹₹7 (వానియందు, ఆమెయందు, దానియందు 
వానిలో, ఆమెలో, దానిలో) 

శా; శా (వారియందు, ఆమెలయందు, వాటియందు 
వారిలో, ఆమెలలో, వొటిలో) 


4 a me mr Yr - ఇళ 


=a arr 
ఇ =n 
ఇంగా ఇగ 
స 


ఈగల TE 


పురుష వాచకము (ప్రధమ పురుష) 


నిశ్చయ వాచకము - ఇది, వీడు, ఈమె 


ఇక కశ (ఇది, వీడు, ఈమె) 

శౌ = (ఇవి, వీరు, ఈమెలు) 

కళ కళళ! (దీనిని, వీనిని, ఈమెని) 

శశ కా? (వీటిని, వీరిని, ఈమెలని) 

కషి (దీనిచేత, దీనితో, వీనిచేత, వీనితో, ఈమెచేత, ఈమెతో) 
క (వీటిచేత, వీటితో, వీరిచేత, వీరితో, ఈమెలచేత, ఈమెలతో) 
కళా) ₹₹ (దీనికొరకు, ఇతని కొరకు, ఇతనికై, ఈమెకొరకు, 
ఈమెకై, దీనికై) 

(వీరికొరకు, వీరికై, ఈమెల కొరకు, ఈమెలకై, వీటికొరకు, 
వీటికై) 

కష ఇ (వీనివేలన, వీనికంటె, వీనినుండి, ఈమెవలన, 
ఈమెకంటే. ఈమెనుండి, దీనివలన, దీనికంటె, దీనినుండి) 


——— ర —————————————— 


$a, కం! 


ఇష్‌ [54 


mr ఇ 


sua me 
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క (వీరివలన, వీరికంటె, వీరినుండి, ఈమెలవలన, 


ఈమెలకంటే, ఈమెలనుండి; వీటివలన, వీటికం టే, వీటినుండి) 
ఆ శ, కః, కాక! (వీనికి, వీనియొక్క, వీనిలో; ఈమెకి, 
ఈమెయొక్క. ఈమెలో; దీనియొక్క, దీనికి, దీనిలో) 
కాగ శు శగాషా(వీరికి, వీరియొక్క, వీరిలో: ఈమెలకి, 
ఈమెలయొక్క, ఈమెలలో: వీటికి, వీటియొక్క, వీటిలో). 
- శ, ₹7 (వీనియందు, వీనిమీద, ఈమె యందు, 
ఈమెమీద, దీనియందు, దీనిమీద) 
క ఇ (వీరియందు, వీరిమీద, ఈమెలయందు, 
ఈమెలమీద, వీటియందు, వీటిమీద) 


కు శ me mm frre - 
పురుష వాచకము (ప్రధమ పురుష) నిశ్చయవాచకము - తమరు 


నాణాల 


కక క్ర శ్రే క ఓక 


na) 


3m, ఈగ (తమరు) 

శ ₹[ (తమని, తమకు, తమలో, తమనిగూర్చి, తమనుగురించి) 
3 (తమచేత, తమచే, తమతో, తమతోడ) 

GT, 3M! (తమకొరకు, తమకై) 

గా కై (తమవలన, తమకంటే,తమనుండి) 

అగా తా ఈగ? (తమకి, తమకు, తమయొక్క తమలో, తమలోపల) 
శ, ఈగ గాం(తమయందు, తమమీద) 


sr ప fra wml men Efe er Trt 


ఇ గాగ స్టే 


(పైన వ్రాసిన శబ్దముల బహువచనముల తరువాత మీరందరు, తమరందరు, మే 
మందరము, మనమందరము, వీరందరు, వారందరు అని కూడా వ్రాయవచ్చు) 
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6. frre em - ఈ 
(నిజవాచక సర్వనామము - తన (స్వంతముగా) 


ఇ = ఈగ (తన స్వంతముగా) 

జ -  _ శ్వా ఇ(తనని,తనను, తననుగురించి) 

ఇం - 3 గె(తనచేత, తనతో) 

ఇం - ఈ ఇగ (తనకొరకు, తనకై) 

rrr - am, తసి 377 (తనవలన, తనకంటే, తననుండి). 
Hae - తగా 1, ౩7 (తనకి, తనకు,తనయొక్క, తనలో, తనలోపల) 
sft - ఈ షె షా 77 (తనయందు, తనమీద) 


7. rune Tim - ఇ 
(అనిశ్చయవాచక సర్వనామము - ఎవరో, ఎవతో, ఏదో) 


mit - ఇథే గళ (ఎవరో,ఎవ్‌డో, ఎవతో, ఏదో) 

ఇగ - f5 ఇషి(ఎవనినో, ఎవరినో, ఎవని గురించియో, ఎవరిని గురించియో) 
ఇంగా - “ఇగ ₹ (ఎవరి చేతనో, ఎవని చేతనో, ఎవని గురించియో) 
శుభా - ఇళ్లు ఇ (ఎవని కొరకో, ఎవరి కొరకో, దేని కొరకో) 

mma - fed ఇ (ఎవని వలననో, ఎవని నుండియో, ఎవరి నుండియో, 

ఎవరి వలననో) 

aay - fed ఇం అలి ఇ ఈ 7 (ఎవని యొక్కయో, ఎవనిలోనో) 
efor — (ఇగ షె fer 77 (ఎవని యందో, ఎవరిమీదో) 


8 we Wa - ఇస. 
. (ప్రశ్నను తెలుపు సర్వనామము - ఎవరు, ఎవతె, ఏది) 
- ఇష 15 (ఎవరు, ఎవతె, ఏది?) 
ఆషా; 1 (ఎవరిని, ఎవరిని" గురించి, ఎవతెను, ఎవతెను గురించి) 


కాం కా, గా (ఎవనిచేత, ఎవరిచేత,. ఎవనితో, ఎవనితోడ) 
(ఇగ 1షి(ఎవని కొరకు, ఎవనికై, ఎవతె కొరకు, దేని కొరకు?) 


— (ర 2222222222 


EEE 
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frm - 1 (ఎవరి కొరకు, ఎవరికై, ఎవర్తెల కొరకు, వేటి కొరకు) 
srr - ఇగ f (ఎవని వలన, ఎవని కంటె, ఎవని నుండి, ఎవతె వలన, 


ఎవతెకంటే, ఎవతెనుండి, దేని వలన, దేనికంటే, దేనినుండి) 
77 (ఎవరి వలన, ఎవరికంటే, ఎవరినుండి; ఎవర్తెల వలన, ఎవర్తెలకంటె, ఎవర్తెలనుండి, 
వేటి వలన, వేటీనుండి, వేటికంటే) 
mau - ea, feat, fe (ఎవనికి, ఎవనియొక్క, ఎవనిలో) 
కాచి కాయా 1 (ఎవరికి, ఎవరి యొక్క, ఎవరిలో) 
sar - fret, fra 177 (ఎవరియందు, ఎవరిమీద) 
ఇలా సర్వనామా లెన్నోరకాలున్నాయి. చాలా తక్కువ రూపాలు చూపడము జరిగింది, 
వీటి యాధారంతో అనుభవము మీద మాత్రమే చాలా ఎక్కువ తెలిసికొను టకు వీలుంటుంది. 


m fr (విశేషిణములు 


sant from, I at Tm సే a fa షా 
am ¥ fem, TI Ts IT ay 2 
ar! 

(నామవాచకము యొక్క ప్రత్యేకతను. తెలుపు శబ్బములను విశేషణము లనుట రెండు 
భాషలలో సమానమే. అయితే, హిందీలో విశేషణాలు, నామవాచకముల లింగ, వచనములను ' 
బట్టి మారుతూ ఉంటాయి, తెలుగులో ఆ మార్పు వుండదు.) | 


mw a fier 
(గుణమును తెలుపు విశేషణములు) 


1. శతా ఇక (పుం.ఏ) - మంచి పిల్లవాడు. (బాలుడు). (పుం.ఏ) 
ఈల? ఇక (స్తీ.ఎ)  - మంచి పిల్ల (బాలిక), (స్త్రీఎ) 


జే 


2. క కా (పుం.బ) - మంచి పిల్లవాండ్రు (బాలకులు) (పుం.బ) 
2. aru fm స్త్రీ.) - మంచి బాలికలు (స్తీ). 

3. తాత ఇగగా (పుం.బ) - మంచి సామానులు. (నపు౦.బ) 

3. mm! ff (స్తీబ) - మంచి పక్షులు (నపుం.బ) 


Ws ఇ 
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uf ae farm 
(తూకములను, కొలతలను తెలుపు విశేషణములు) 


1 BT 7 ఈ ఒం సేరెడు పండి. 
2. ల qu - కొంచెము పాలు. 
3. te m7 amt - పొట్టడు తిండి. 
hea re fre 
(అనుమానము లేకుండా సంఖ్యలద్యారా చూపు విశేషణము) 
1 ఇం I - నాలుగు గజములు 
2. ఇఇ fT -' ఐదు రోజులు 
sah mre గా 
(నిశ్చయము తెలియని సంఖ్యలను చూపు విశేషణములు) 

1. ఇగ a - చాలామంది ప్రజలు. 
2. ఇగ ఇరగ - తక్కువమంది బాలకులు 
3. తళ || - కొన్ని మామిడిపండ్లు 
(అ) fea Tue ఇకా rue గా? (పనిని తెలుపునది) 
కళగా der = రెండవ గుజ్జము 
(అ) గా ఇలా far (రెట్టింపును తెలుపునది) 

కస్త ళం - ' రెట్టింపు ధర 
(ఇ) HET ఇరా fr (సూచించు విశేషణము) 

ag TE - ఆ పిల్లవాడు (బాలుడు) 

a me! -  ఈపిల్ల (బాలిక) 

సె 7 జా ఆ ప్రజలు 

₹ rr = ఈ ప్రజలు 
(ఈ) గ fe (విభజించు విశేషణము) 

mae Tet - ప్రతిఒక్ష . పిల్లవాడు (బాలుడు) 

me west. _ ప్రతీక సిల్ల (బాలిక) 


గాడా 


esr కక 
memes (36) 
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ear (క్రియ) 


fa తం iy a at, aura east wee ¥ ఉష 
mmr tT =) జిం భాగా ౫ + ₹ = ఇంగా 
ME ma ఇగ rE Fe (1 = త్రాగు), (జ్లాత్రాకు), ABI, 517, 
(= నిద్రించు) అగ శ; MY a - mt en HR 
క శ = 

(హిందీలో ఎక్కువగా ధాతువులు హలంతాల్లుగా (క్‌) (బాలక్‌), అకారాంతాలుగా 
వుంటాయి. చాలా తక్కువ ధాతువులు ఈకారాంత, ఉకారాంత, ఓకారాంతము లుంటాయి. 
తెలుగులోని చాలా ధాతువులు ఉకారాంతములుగానే వుంటాయి. ఉదా -) 


fa mt తెలుగు ధాతువులు 

ఇగ (చల్‌) నడచు 

న (జా) వెళ్ళు 

₹ (పీ) త్రాగు 

'ళ్ల(ఛూ) త్రాకు 

౫ (సో) నిద్రించు 

1 (పథ్‌) చదువు 

fear ఇ ఇగ. ఇగ - (క్రియ యొక్క మామూలు రూపం) 
యు తెలుగు 


ఇగ + గ(చలానా) ఇరగ 
న + ₹T(జా?నా) ఇ 
tt + ఇ (పీ+నా) ₹11 
ఇ + స(ఛూ+నా) ఇ తాకు +ట = త్రాకుట ' 
A+ Tపనా ఇగ నిద్రించు + ట = నిద్రించుట 


శ ఇ శ ఈ - (వర్తమాన కాల వృదంత రూపం) 
ఇగ + (లత) గ = నడచు + చు ఇ నడచుచు 
నా + గా (జా+తా) Tar = వెళ్ళు + చు = వెళ్ళుచు 


1} 


నడచు+ ట= నడచుట 
వెళ్ళు+ట = వెళ్ళుట 
; త్రాగు+ట = త్రాగుట 


[|] 


Ht 
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dr + గ (ఏ+తా) TT న్‌ త్రాగు + చు = త్రాగుచు 
చ + ₹(ఛూ+తా) ఇ = త్రాకు + చు = త్రాకుచు 
ఇ + ₹(సో+తా) ఇగ = 


నిద్రించు + చు = నిద్రించుచు 


ఇ fea (ప్రేరణార్థక క్రియ) 
war + 7 
TAT + dT 


[1 


ఇగ (చలానా) - నడిపించు+ట = నడిపంచుట 


చ 
గ (చలాతా) - నడిపించు +చు = నడిపించుచు. 


ఇ ఖా (పూర్వకాలిక క్రియ) 
1 ఇదా + నాగ్గా(చల్‌కర్‌ + జానా) ఇనాం నాగా (ఖు 
నడచి + వెళ్ళుట (తెలుగు) 
het + కగా(పీకర్‌ + సోనా) ఫాం తయా (7) 
త్రాగి + నిద్రించుట (తెలుగు) 
ఇప్పుడు కాలములు గురించి తెలిసికొన బోవుటకు ముందే కొన్ని చిక్కయిన 
విషయాలు ముందుగా తెలిసికొనియున్న కాలములు తేలికగా అర్థమవుతాయి. అవి - 
(1) ముందు హిందీలోనున్న లింగముల విషయము చెప్తాను. ఇందులో నపుంసక లింగము 
లేనందున అప్రాణివాచక శబ్దాల లింగములను తెలిసికొనడము యిబ్బందిగా వుంటున్నది. ఈ 
యిబ్బందుల నెదుర్కొనడానికి కొద్ది విషయాలు గుర్తించాలి. | 
హిందీలో అప్రాణి వాచక శబ్బాలెన్నో వున్నాయి. అవి అకారాంతాలు, ఇకారాంతాలు, 
_ ఈకారాంతాలు, ఉకారాంతాలు మొదలైనవి. వాటిలోనున్న శబ్దాలు ఇకారాలంతాలయితే, . 
స్రీలింగములని, మిగిలిన అకారాంత, ఉకారాంతము మొదలైన శబ్దాలన్నీ పుంలింగములని 
అనుకుంటే, ఈ లింగపు చిక్కు చాలావరకు తొలగిపోతుంది. ఇంకా న్యు మిగిలియుంటే, అది 
యనుభవము మీద ఛక్కబడుతుంది. 
(2) షొ ప్రత్యయము సంగతి. ఇది భూతకాలములో మాత్రమే వస్తుంది. వాటిల్లో కూడా అపూర్ణ, 
తాత్కాలిక అపూర్ణ భూతములకు రాదు, సామాన్య, ఆసన్న, పూర్ణ, సందిగ్ధ, హేతుహేతు సన 
కాలము లప్పుడే వస్తుంది. అయితే ఇలా రావడము వెనుక ఇంకా కొన్ని నియమాలున్నా 
(1) షా ప్రత్యయము వాక్యములోని క్రియ సకర్మక శ్రీయ అయితేనే వస్తుంది. 
(2) ఈ సకర్మక, అకర్మక క్రియలెలా తెలుస్తాయంటే, హిందీలో ఒక నియమము పెట్టారు. పై 
5 భూతకాలములలో వచ్చు క్రియలు హిందీలోనయితే. ఇ (దేనిని, ఎవరిని), 
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తెలుగులోనయితే దేనిని, ఎవరిని అను ప్రశ్నలు ఆ క్రియలకు వేసినప్పుడు సమాధానము వస్తే 
సకర్మక (క్రియ, రాకపోతే అకర్మక క్రియ. దీనికి రెండు ఉదాహరణలిస్తాను - 
(అ) Tm షే ఇగ ఇగ = రాముడు అన్నము తినెను. 
ఇప్పుడు మనము హిందీలో ప్రశ్నించినపుడు. ౫ అనే క్రియను Fr అని 
ప్రశ్నించుతాము. జవాబు వస్తుంది.- ౫ అని. అలాగే తెలుగులో దేనిని తినెను? అని ప్రశ్న 
వేస్తే, అన్నము అని జవాబు వస్తుంది. అపుడది సకర్మక క్రియగాన ప్రత్యయము రావాలి 
అని గుర్తుంచుకోవాలి. 
(ఆ) ఇంకొక సమస్య వుంది. కర్తకు ₹ ప్రత్యయము వచ్చినపుడు కర్మ ఏ లింగములో, ఏ 
వచనములో ఉంటే క్రియ ఆ లింగ, వచనములకు మారిపోతుంది. 
ఉదా: Tm P17 ౪ = నేను ఒక పండును తిన్నాను, 
షష ఇ ఇగ ఈ = నేను రెండు పండ్లు తిన్నాను. 
A Tv ఉగ TY = నేను ఒక పుస్తకము చదివాను. 
A ఇ షా ఇళ = నేను రెండు పుస్తకాలు చదివాను. 
ఈ నాలుగు వాక్యములలోనున్న కర్త ఎకవచనమే. అయినా 'నే' ప్రత్యయము వచ్చినందున 
కర్తను వదలి (క్రియ, కర్మను బట్టి మారిపోయింది. 
(ఇ) ఇక మూడవ సమస్య చిన్నది. కర్తకు ప్రత్యయము వచ్చినప్పుడు కర్మకు "ఇ 
ప్రత్యయము చేర్చితే క్రియ ఎప్పుడూ ప్రధమపురుష, పుంలింగ 'ఎకవచనములో వుంటుంది. 
ఎలాగంటే - ee 
AY ve wa ఇసి rr =నేను ఒక పండును తిన్నాను. 
Ha wr ఇ ar = నేను రెండు పండ్లను తిన్నాను. 
షష vu fea ఇ Ter = నేను ఒక పుస్తకమును చదివాను. 
dd feat ఇన ve = నేను రెండు పుస్తకములను చదివాను. 

పై వాక్యములలో కర్మ ప్రక్కన ఇ (కో) ప్రత్యయము చేరగానే, నియమ ప్రకారము 
కర్మను బట్టి మారవల్సిన క్రియ, మారకుండా పుంలింగ, ఏకవచనము ప్రధమ పురుషలో 
వుండిపోయింది. 
(ఈ) ఇక అకర్మక క్రియ సంగతి. ఈ అకర్మక క్రియలకు కూడా ఎవరిని, దేనిని అని తెలుగులో, 
(ఇగ అని హింధీలో ప్రశ్నలు వేసినప్పుడు జవాబు వస్తే గౌ ప్రత్య యము కర్తకు వస్తుంది, 
లేకపోతే రాదు. ఈ క్రియలకు ఆ ప్రశ్నలు వేసినపుడు జీవాబు రానేరాదు. ఎలాగంటే -. 
గా షా గా షై = రాముడు మేజా బల్లమీద కూర్చున్నాడు. 


ళ్‌ 
ఖ్‌ 
_పతాగోతకాలామోలోటాతాలా ఈ ౪. జాము పాకాల దారాలు ధాం వనన నానా నాలా కాలా లాగానా నానా ాాకలాముల. ల జడ నా మలబకా మదా నామలా లా నాననా నానా పానాలా జనానా మదనా. నానా నావను ్రధకాానన్తాన్రాతానలు. తం 
 తలుతానాలలాడావాల we ) న. 
4 
' 
a కో 
a 
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mr me ఇ ఇగ = రాముడు మంచము మీద నిద్రించాడు, 
ఇక్కడ శేరT (కూర్చొనెను), ఇ (నిద్రించెను) అను భూతకాలిక క్రియలు రెండు 


వచ్చాయి. వాటిని ప్రశ్నించి జవాబు పొందాలి అంటే ఎవరిని కూర్చొ న్నావు? దేనిని కూర్చున్నావు? 
ఎవరిని నిద్రించావు? దేనిని నిద్రించావు? అది తెలుగు లోను, ఇ క. 


అని పై మాదిరిగానే ప్రశ్నించితే జవాబులు రావు. అలా జవాబులు రావడానికి వీలులేని క్రియలన్నీ 
అకర్మక క్రియలు. 

ఇక్కడ ఒక్క విషయము గుర్తుంచుకోవాలి. పూర్ణ వాక్యమయినపుడు, అది సకర్మక 
క్రియ అయినా, అకర్మక క్రియ అయినా కర్ణ, కర్మ, క్రియలుంటాయి. అయితే అక్కడి క్రియలను : 
ఎపుడు కూర్చున్నావు? ఎందుకు నిద్రించావు? ఎలా కూర్చున్నావు? ఎలా నిద్రించావు? లాంటి . 
ప్రశ్నలు మన యిష్టము వచ్చినట్లు వేస్తే, ఏదో యొక జవాబు రానే వస్తుంది. ఇక్కడ న్‌ 
ప్రత్యయము రావడమా, రాకపోవడమా' అనునది తెలిసికోవాలంటే హిందీ క్రియకు, హిందీ 
లోనయితే, శక అనియు, తెలుగు క్రియకు, ఎవరిని, దేనిని అని మాత్రమే ప్రశ్నించి 
జవాబు వచ్చేది, రానిది తెలిసికొని  ప్రత్యయమును నిర్ణయించాలి. 

"నేను గా ప్రత్యయమును గురించి కొన్ని నియమాలు క్లుప్తంగా చెప్పాను. ముందు 
భూతకాలమును చూడబోతున్నాము. అపుడు ప్రత్యయమును గురించి కొంతవరకయినా 
వినబుద్ధి, చదువబుద్ధి వేస్తుందనుకుంటాను. ఈ ప్రత్యయము భూతకాలములో తప్ప మరే 
కాలములలోను రాదు. క్రింద కొన్ని అకర్మక, సకర్మక క్రియలిస్తున్నాను. 


సకర్మక క్రియలు అకర్మక క్రియలు 
= తీసికొనుట mT = వచ్చుట 

Yar = త్రాగుట తగ్గ. = వెళ్ళుట. , 
అ = తినుట ఇ. = తెచ్చుట 
శా. = ఇచ్చుట ఇగ. = నిద్రుంచుట 
Ta = పాడుట TT = పొందుట 
శకగగ = ఎగురుట an = నావను తెడ్డువేసి నడపుట 
గారా = పడుట ఇగ = పోగోట్టుకొనుట 
శ6గ = లేచుట ఇళ్ల? = తాకుట 
నోర[ = మండుట _ ౧ = చచ్చుట 
₹en = పరుగెత్తుట ET = చెడిపోవుట 
ఇ౭న్గా = తెగుట BET = పగిలిపోవుట 
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శల = వదలిపోవుట శ్రగగ = తెరచుకొనుట 
శ్గగగ్గ = మేల్కొనుట ఆగు = ఆడుట 
శ = బ్రతుకుట TT = విరుగుట 
త్న = మునుగుట గగ. = నాటుట 
జాగ్‌ = వెడలిపోవుట ౫7 = చేయుట 
ugar = చేరుట trea = నో ర్చ కొ నంట 
fam = అమ్ముడుబోవుట గ = చదువుట 
ఇగ = అగుట fra = వ్రాయుట 
ఇ = ఏడ్చుట శ = తెలుసుకొనుట 
శ = వ్రేలాడుట శ్రగగ = వినుట 
చ = దోపిడీపడుట ₹T = కుట్టుట 
౫ = పండుకొనుట ఇళ = చెప్పుట 
ఇగ = ఉండుట ' ఇశగగ.=. పగులగొట్టుట 
శగగ = నవ్వుట 


1. ౫౧7 (కాలములు) 


fa భాం షట et ప అగా తం వటం aT ప్లే ఇ 
ఇష ఇ ఇళ et షె చ లాం అష fear ఇ fin, ఇగ 
షా రాం a ప శప భా భాం సి ప ఇగ పహ ఇ షా 
wa mT ఇ పా ఇను rr a సశ ఇ im gir, Tr 
ఇకా yun ger షె ht dag HU అశ ff wl Tr am: 
TT NOT) 
వ... 
షష amar ఈగ - నేను అన్నము ™ 
ఇష ఇష ఇళ nt - నేను రెండు పండ్లు తిన్నాను. 

WH fea ఇళ - నేను ఒక పుస్తకము చదివాను, 
ఇష ఇ fear. ఇ Tm = నేను రెండు పుస్తకాలను చదివాను. 
పై కాక్యములలో మొదటి వాక్యములో ఇ (ఖానా) అను కర్మ పుంలింగ 


|) 
. 
ళ్‌ mu! wm mem er వినా ల చ కానా నందనా ల ల ననన నను ల నన క న కలా జక క అకాల. 
wr uly చలల నాననా | Tn eT అకారాలా టు కాజయాత్త్య ల సధానాంయానాన ఇవు 
గ్త్‌ ళీ 


క్ష 
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ఏకవచనములో వున్నది గాన క్రియ పుంలింగ ఏక వచనములో వున్నది, రెండవ వాక్యములో 
రెండు పండ్లను కర్మబహువచనములోనున్నదిగాన క్రియ, బహువచనములోనికి మారిపోయింది. 
మూడవ వాక్యములో ౫ గాః (ఒక పుస్తకము) అని వుండడమేగాక, ఆ కర్మ 
స్రీలింగమయినందున క్రియ స్త్రీలింగ ఏకవచనముగా మారినది. నాలుగవ వాక్యములో శ 
(ఇాషి అని రెండు పుస్తకములు అను బహువచనము స్త్రీలింగ కర్మ అయినప్పుడు క్రియ ఇ 
అని చుక్కతో వుండవలసినది, దానికి "ఇ విభక్తి చేరినందున నియమ ప్రకారము ప్రథమపురుష, 
ఏకవచన, పుంలింగ క్రీయగా మారిపోయినది. 

క్రియల ఏ రూపముల్గ ద్వారా, అవి వాటంతటవి అవడమో లేక ఇతరుల ద్వారా 
చేయబడడమో జరిగినప్పుడు, ఆ జరుగుటను కాలములు (6౧౩63) అని అంటారు. 


(సామాన్య వర్తమాన కొలము) 


a శ = వాడు, అతను చదువుచున్నాడు. 

a md శ = ఆమె, అది' చదువుచున్నది. 

శ wr ₹ = నేను చదువుచున్నాను. (పుం) 

# wed క్లే = నేను చదువుచున్నాను. (స్త్రీ.లిం) 

అ శ = . మేము చదవుచున్నాము (పుం) 

కా mh శే = మేము. చదువుచున్నాము. (స్త్రీలిం) 

3 mi § = వారు, వీరు చదువుచున్నారు (పుం) 

కచ ళా శై = వారు, వీరు చదువుచున్నారు (స్తీ.లిం) 
గ గాగ = నీవు చదువుచున్నావు (పుం.లిం) 

శ ఇళళి శ్రి = నీవు, చదువుచున్నావు (స్త్రీ.లిం) 
శా శి = మీరు (గౌరవము) చదువుచున్నారు (పుం) 
mui = మీరు (గౌరవము) చదువుచున్నారు (స్త్రీ.లిం) 
sm ఇల్లే = తమరు చదువుచున్నారు. (పుం) 

|| ఇళ ¥ = తమరు చదువుచున్నారు. (స్త్రీ.లిం) 


ఇన శ ఇఇ (తాత్కాలిక వర్తమాన కాలము) 
+ 7 Tar [1 = నేను చదువుచూ ఉన్నాను. (పు) 


Simple Spoken Hindi Course 
షై ఇళ 74 క్లై =నేను చదువుచూ ఉన్నాను. (స్త్రీ 
(మిగతా వాక్యాలన్నీ పై వర్తమాన కాలములో నున్నట్టుగానే ఇగ అనుచోట ఇ 
7 ఇళ ₹ అని మార్చితే సరిపోతుంది. 


ఇకా ఇహ ఇగ (సందిగ్ధ వర్తమాన కొలము) 


ag ne భాగా = వాడు లేక అతను చదువుచు వుండవచ్చు. (పుం) 
4 wear. శై = నేను చదువుచు వుండవచ్చు. (పుం) 

End fh = నేను చదువుచు వుండవచ్చు (స్త్రీలిం) 

ఇభ ఇళ Th = ఆమె, చదువుచు వుండవచ్చు (స్త్రీ.లిం) 


శ్రా mi di మీరు చదువుచు వుండవచ్చు (పుం.లిం) 
క్ర mi ఇ = మీరు చదువుచు వుండవచ్చు (స్త్రీలిం) 
(మిగతా వాక్య నిర్మాణ మంతయు పెమాదిరిగానే) | 


₹ సజ నా (హేతుహేతుమద్యర్తమానకొలము) ' 

ఈ క్రియ ద్వారా కారణము పూర్తి అయితేనే తప్ప కార్యము పూర్తి కాదని తెలుస్తుంది 
- ఉదా. 
fe Sa mer ఇ ఇ గ TY ఇ = అతను చదివితే ఉంచుము 
fe ఈగ ఇళ ఫి ఇ ఈష TY 7 = ఆమె చదివితే ఉంచుము 
_ (భూతకాలపు క్రియలు సకర్మకములయి, “నే. ప్రత్యయములు వస్తే హిందీ వాక్యాలలో 
ఎక్కువగా మార్ప్చులుండవు.) 


గ (భూతకాలము)' 

meer Ew షస 0 TT DD mm (3) 
wa (4) ha (5) Harum (అ RT 
1. ఇ క్ల - భూతకాలమును గురించి నిశ్చయము తెలియజేయని క్రియా రూపాలు 
సామాన్యభూతకాల క్రియ లనబడుతాయి. అలాంటి క్రియలున్న కాలాన్ని సామాన్య భూత కాల 
మంటారు. అకర్మక క్రియ నుపయోగించినప్పుడు ఈ కాలమునకు ఉదాహరణలు క్రింది 
విధముగా వుంటాయి - | | 
ష్‌ nr జ నేను వచ్చితిని (పుం.లిం) 


Simple Spoken Hindi Course 
= నేను వచ్చితిని (స్తీలిం) 
= మేము వచ్చితిమి (పుం.బ) 
= మేము వచ్చితిమి (స్తీ లిం.బ) 
నీవు వచ్చితివి (పుం.ఎక) 
= నీవు వచ్చితివి. (స్తీ.ఎక) 
= మీరు (గౌరవము) వచ్చితిరి (పుం.) 
= మీరు వచ్చితిరి. (స్తీ లింగము) 


qa gg 
క్షక్షషేషే కకక 


sm 3 వ తమరు వచ్చితిరి (గౌరవసూచక పుం.బ) 

amr ard = , తమరు వచ్చితిరి (గౌరవసూచక స్రీ లిం.బ) 

az లగ = వాడు లేక అతను వచ్చెను. (పుం.ఏ) 

ఇభ (౯ = ఆమె లేక అది వచ్చినది (స్త్రీ.ఏ) 

షె mm వ వారు వచ్చిరి (పుం.బ) 

ష్‌ ఇళ = వారు వచ్చిరి (స్త్రీ.బ) 

a ar = వీడు లేక ఇతను వచ్చెను (పుం,ఏ) 

ag it = ఈమె లేక ఇది వచ్చెను (స్త్రీ.ఎ) 

షె తా = వీరు వచ్చిరి (పుం.బహు) 

షా ళా జీ వీరు (స్త్రీలు) వచ్చిరి (స్త్రీ.బ) 

(ఇప్పుడు మరొక సకర్మక క్రియా వాక్యములో 'నే' ప్రత్యయము వచ్చుటెలాగో చూద్దాము). 
tr ఇ ar = నేను అన్నము తిన్నాను. (పుం.ఎ) 

షె arr en = నేను (స్త్రీ అన్నము తిన్నాను (స్త్రీ.ఏ) 
జ ur aur = మేము అన్నము తిన్నాము (పుం.బ) . 
CE] తా ఈ క ' మేము (స్రీలు) అన్నము తిన్నాము (స్త్రీబ) 
శ unr ఇగ = నీవు అన్నము తిన్నావు. (పుం.ఏ) 

7 amr arr = నీవు అన్నము తిన్నావు (స్త్రీ.ఏ) 

sr ఇగ nu = తమరు అన్నము తిన్నారు. (పుం.ఏ) 
త ఇ ఇ =" తమరు అన్నము తిన్నారు (స్రీ ఏ) 


a = గ ఇ ఈ = అతను అన్నము తినెను, 


కాకా కాలా కాలకాాా లా 


జ 
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a sa rr mu 
షష = శశిని ఆ శ 


= ఆమె అన్నము తినెను. 
= వారు (పురుషులు) అన్నము తినిరి. 


I = శిర ఇగ) ఇగ = వారు (స్త్రీలు) అన్నము తినిరి. 

TT. = కగ ET ఈగ = ఇతను అన్నము తినెను. 

ఇలా = FH ఈ TT = ఈమె అన్నము తినెను. 

షష. =F ఇ ఇగ = వీరు (పురుషులు) అన్నము తినిరి. 

YI = TH ఈగ ఇగ వీరు (స్త్రీలు) అన్నము తినిరి. 
స్రీలింగపు కర్మ గలిగిన వాక్యరూపము 

షష భా ఇళ = నేను పుస్తకమును చదివితిని (పుం.ఏ) 

షష fem ఇ = నేను (స్త్రీపుస్తకమును చదివితిని (స్త్రీ.ఏ) 

ఇష నె గ్‌ ఇ = మేము (పురుషులు) పుస్తకమును చదివితిమి. 

ఇషా fea TY = మేము (స్త్రీలు) పుస్తకమును చదివితిమి. 

qi fea Tt = నీవు (పురుషుడు) పుస్తకము చదివితివి. 

qa fam nu = నీవు (స్త్రీ) పుస్తకమును చదివితివి. 

శస ఇంగా nm = మీరు (పురుషులు) పుస్తకమును చదివితిరి, 

aif ఇ ౬ మీరు (స్త్రీలు) పుస్తకమును చదివితిరి. 

sar fear సళ! = అతను పుస్తకమును చదివెను. 

si fea Tr. = ఆమె పుస్తకమును చదివెను. 

i గా Ta = వారు (పురుషులు) పుస్తకమును చదివిరి. 

sar ear ఇళ = వారు (స్త్రీలు) పుస్తకమును చదివిరి. 

mu fea = ఇతను పుస్తకమును చదివెను. 

ai aa ఇళ = ఈమె పుస్తకమును చదివెను 

mar fea ఇళ! = వీరు (పురుషులు) పుస్తకమును చదివిరి. 

mar faa TY = వీరు (స్త్రీలు) పుస్తకమును చదివిరి. , 


ఇప్పుడు పుంలింగ బహువచన కర్మను ఉపయోగించిన వాక్యములను గమనించండి, 


Ha mr ni 
Hd ur ఇగ 


నేను. రెండు పండ్లను తింటిని. (పుం) 
నేను (స్త్రీ) రెండు పండ్లు తింటిని. 


ళీ 


— (ర) ————— 
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ఇస శ ఇగ ఇష = అ మేము (పురుషులు) రెండు పండ్లు తింటిమి. 
am భఖ 7 ఈనె = మేము (స్త్రీలు) రెండు పండ్లు తింటిమి. 
శా ఇ wr ఇ = నీవు (పురుషుడు) రెండు పండ్లు తింటివి. 
CE wr = నీవు ( స్రీ) రెండు పండ్లు తింటివి. 

Tir dim nn = మీరు (పురుషులు) రెండు పండ్లు తింటిరి. : 
gram ఇ 1? మీరు (స్త్రీలు) రెండు పండ్లు తింటిరి. 
sat షె wa nt = . అతను రెండు పండ్లు తినెను. 

ఈగ షి wr YY = . అమె రెండు పండ్లు తినెను. 

tn ఇ ఇ ఇ = వారు (పురుషులు) రెండు పండ్లు తినిరి. 
sd ఇ wr ఇ = వారు (స్త్రీలు) రెండు పండ్లు తినిరి. 
ad wT ఈష = ' వీరు (పురుషులు) రెండు పండ్లు తినిరి. 
rdw a = .వీరు (స్రీలు) రెండు పండ్లు తినిరి, 


పై విధముగానే ఎమార్పు లేకుండా వాక్యాలుంటాయి. కాని ఆసన్న మల్‌ 
'వాక్యాలన్నింటికి చివరన శ పూర్ణ భూతకాలానికి సందిగ్ధ భూతకాలానికి ఇగ హేతుూహేతు 
మద్భూతకాలానికి పమ. లు కలిపితే చాలు. ఉదాప తలు కొద్దిగా చూడండి. 


తగా బ్లా (ఆసన్న భూతకాలము) 
షష ఇగ శ్ర = నేను తిని యున్నాను (పుం) 
He um §¥ = నేను తిని యున్నాను (స్త్రీ) 


ఇ ఇ (పూర్ణ భూతకాలము) 
నేను (పురుషుడు) తిని యుంటిని. 
నేను (స్త్రీ) తిని యుంటిని. 


Wy wrar dr 
HH am ఇ 


శ ఇ (సందిగ్ధ భూతకాలము) 
షష ఇగ ఇగ = నేను (పురుషుడు) తిని యుండవచ్చు. 
₹ rn ఫో = నేను (స్రీ తిని యుండవచ్చు. 
rm - am శా Ta ఇళ 1 ఇగ tr ఇళ్ల - 
1, నేను (పురుషుడు) తినియుంటే, నీకేమీ మిగిలియుండేది కాదు. 
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a ea అ err vo eu TW ఖగ = 
తిని యుంటే, నీకేమీ మిగిలియుండేది కాదు. 
ఇప్పుడు. అకర్మక క్రియలతో నున్న వాక్యములను గమనించండి - వీటికి 'దేనిని' అను: 

ur ను (పురుషుడు) నిద్రించి యుంటిని. 
Yr = నేను (స్త్రీ నిద్రించి యుంటిని. 
ar = నీవు (పురుషుడు) నిద్రించి యుంటిని 
వగా = నీవు (స్త్రీ నిద్రించి యుంటివి. 
షా = మీరు నిద్రించి యుంటిరి (పురుషులు) 
dr = మీరు (స్రీలు) నిద్రించి యుంటిరి. 

శ = తమరు (పురుషులు) నిద్రించి యుంటిరి. 

లగా = తమరు (స్తీ) నిద్రించి యుంటిరి. 
aT = అతను నిద్రించి యుండెను. 
Yr = ఆమె నిద్రించి యుండెను. 
ష్‌ = వారు (పురుషులు) నిద్రించి యుంటిరి. 
qf = వారు (స్త్రీలు) నిద్రించి యుండిరి. 

ar = ఇతను నిద్రించి యుండెను. 

లా = ఈమె నిద్రించి యుండెను. 
| = వీరు (పురుషులు) నిద్రించి యుండిరి. 
wf = వీరు (స్త్రీలు) నిద్రించి యుండిరి. 

భూతకాల క్రియలన్నీ వాటివాటి క్రియల అర్భాలనుబట్టి, పై విధము గానే వుంటాయి.) 


ఇషా ఇ (భవిష్యత్కాలము) 


సామాన్య భవిష్యత్తు :- 

¥ on = ను (పురుషుడు) వచ్చెదను. 
+ mah = a వచ్చెదను, 

ఇషా mr = మేము (పురుషులు) వచ్చెదము. 
1 “ర! = మెము ము (స్త్రీలు) వచ్చెదము. 


Term ౨ నీవు (పురుషుడు) వచ్చెదవు. 


ws 
ee 
ee fl) arn! 
చో 
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= నీవు (స్త్రీ) వచ్చెదవు. 
= మీరు (పురుషుడు) వచ్చెదరు. 
= మీరు (స్త్రీలు) వచ్చెదరు. 
= అతను వచ్చును. 
= ఆమె వచ్చును. 
వారు (పురుషులు) వచ్చెదరు. 
=. వారు (స్త్రీలు) వచ్చెదరు. 
= ఇతను వచ్చును. 
= ఈమె వచ్చును. 
= వీరు (పురుషులు) వచ్చెదరు. 
= వీరు (స్త్రీలు) వచ్చెదరు. 


వశష వ్ల ౫ షాన్ల ఖ్లైడ్దుర్యు ల 
. 


ఇగ? 11% (సున్నితమైన ఆజ్ఞ) 


7 = నీవు (పురు,స్త్రీ వెళ్ళు. 
qa ma = మీరు (పురుషులు) వెళ్ళండి. 
zi at = మీరు (స్త్రీలు): వెళ్ళండి. ' 
తగా నశ = తమరు (పురుషులు) వెళ్ళండి. 
mm నభా = తమరు (స్త్రీలు) వెళ్ళండి. 
ఇ ff (సెత్తనపవు ఆజ్ఞ) 
Zam = నీవు (పురుషుడు) వెళ్ళ వద్దు. 
గగ న్లో. = నీవు (స్త్రీ) వెళ్ళ వద్దు. 
శ్రా ఇగ Ta = మీరు (పురుషులు) వెళ్ళ వద్దు. 
గ్రా Ta = మీరు (స్త్రీలు) వెళ్ళ వద్దు. 
mr AT TY = తమరు (పురుషులు) వెళ్ళవద్దు 
MT AT TR = తమరు (స్త్రీలు) వెళ్ళ వద్దు. 


eu fer (క్రియా విశేషణము) 


క్రియ యొక్క ప్రత్యేక స్థితిని తెలియజేయు శబ్దములు క్రియా విశేషణా లనబడుతాయి. 
ఈ విశేషములు లింగ, వచనముల బట్టి మారవు. ఎలాగంటే - 


Simple Spoken Hindi Course 

శనగ 1 (జరూర్‌ ఆఓ = తొందరగా రమ్ము, 

శ I (ఆహిస్తా జాఓ = నెమ్మదిగా వెళ్ళు) మొదలగునవి. 

(» fren fr fa - (పద్ధతిని తెలుపు క్రియా విశేషణము) 
ల - ఇ ఇ శ (ధరే ధీరే ఆతా హై) మెల్లమెల్లగా వచ్చుచున్నాడు. 
భా - భా ఇగ శ (ధీరే ధీరే ఆతీ హై) మెల్లమెల్లగా వచ్చుచున్నది. 

(2) ఇల ఇషాన్‌ - (కాలమును తెలుపు విశేషణము) 
m4 ఇళ ఇగ ₹ = అప్పుడప్పుడు వచ్చుచున్నాడు. 
ఇళ - ఇళ్ళ ఈ శ్ర = అప్పుడప్పుడు వచ్చుచున్నది. 

(3) ఇగ um - (స్థానమును తెలుపునది) _ 
fer ఇగ శ ? - ఎటు వెళ్ళుచున్నాడు? 
fer ఇళ ₹ ? - ఎటు వెళ్ళుచున్నది? 

(4) were are fear గా! (కొలతను తెలుపు క్రియా విశేషణాలు) 
ఇ ఇగ శ్ర 2 - ఎంత తీసికొని వచ్చుచున్నాడు? 
జగ్గా ఇగ శ్ర ? - ఎంత తీసికొని వచ్చుచున్నది? 

(5) ౫mm (ఒప్పుకొను లక్షణమున్న విశేషణము) 


శా ₹ ఇగ = మీరు' ఒప్పుకొనండి. 
శ్ర ce am = మీరు సరిగ్గా మాట్లాడండి. 
aia = మీరు మాత్రము వెళ్ళుదురు. 
mam = మీరే వెళ్ళుదురు. 

(6) fi గ (వ్యతిరేకమును తెలుపు క్రియా విశేషణము) 
ya TW ఇం) జ మీరు వెళ్ళకండి. 
ga mm TY = మీరు వెళ్ళవద్దు. 


(7) శా ఇషా (ప్రశ్నించు క్రియా విశేషణము) 
ఇబ ఇగ ₹ ? = ఎందుకు వెళ్ళుచున్నాడు? 
శ ఇగ శ్లే ? = ఎందుకు వెళ్ళుచున్నది? 
(8) క గ (కారబమును తెలుపు క్రియా విశేషణము) 
a Ff rr శ్ర = అతడు యిందుచేత వెళ్ళుచున్నాడు. 
a ఇగ ఇగ శ్రే = అమె యిందుచేత వెళ్ళుచున్నది. 


We 
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ఇక్కడకు రా, అక్కడకు పో, ఎక్కడకు పోయావు? ఎందుకు "పోయావు? ఎప్పుడు 
పోయావు? మొదలైన అవ్యయాలన్నీ ఆయా క్రియలకు విశేషణాలు. అందువలన వాటిని [ 
విశేషణాలన్నారు. మరికొన్ని ఉదాహరణలు:- 


ఇ- గ (భలీ - భాంతి) = బాగా 

mu ఇగ ₹ (భరీ భాతీ సోతా హై) = బాగా నిద్రించుచున్నాడు. 
ఇ ఇరగ (జల్లీ చలో) = తొందరగా వెళ్ళు 

YET (థోడా) క కొంచెము | 
బశ ఆం. (ధోడా ఖాఓ) =)... కొంచెము తినండి . 
శఇక్చైగ (బహుత్‌) వ చాలా. 
నభా (జహో(తక్‌) = ఎంత వరకు 

1 (ఆబ్‌) క నేడు. 

m7 (కల్‌. ఆ రేపు, నిన్న. | 
ఇగ (పరసోం) = మొన్న, ఎల్లుండి. 

శ్లో (పహలే) = ముందు. 

త (పీఛే) జ వెనుక 

గాగ (నిదాన్‌) = . నిధానం 

mB (ఆజ్‌కల్‌) జ ప్రస్తుతము 

ఇళ (సదా) = ఎల్లప్పుడు. 

₹ (సతత్‌) =... ఎల్లప్పుడు. 

గాం (నిరంతర్‌) = ఎల్లప్పుడు. 

తష (అబ్‌) = ఇప్పుడు 

గ్‌ (తబ్‌) = ' అప్పుడు 

ఇ (జబ్‌) am ఎప్పుడైతే 

ఇఇ (కబ్‌ = ఎవ్వుడు. 

37 (అభీ) జ్‌ ఇప్పుడే. 

ఇళ (కభీ) | = ఎప్పుడో. 

ఇ (తభీ) = అప్పుడే, 


HT (ఫిర్‌) కనన "సే ప మరల' 


ఉం కవి కి) 
ara (అటటి) 
fT ౮7 (దనభలి 
తగా షె [అంత్‌ మేం) 


fA (ప్రతిదిన్‌) 
ఇళ (యహాం 
౫1 (వహాం 
ఇభ (జహాం 


|] 
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ఇప్పుడు కూడా 
రోజంతా 
చివరలో 
ఎప్పటిది 
మాటిమాటికి 
ప్రతిక్షణము 
తరుచుగా 
(ప్రతిరోజు 
ఇక్కడ 
అక్కడ 
ఎక్కడైతే 
ముందు 
వెనుక 

పైన 

కుడికి . 
ఎడమకు 
బయట 
వెంట 

దగ్గర 
దూరముగా 
ఎదురుగా. 
ఇటు 


గ (బిల్‌కుల్‌) 
ఇగ (బస్‌) 

ఇంగ (కాఫీ) 

శ (ఇత్‌నా) 

37 (ఉతనా) 
బలగ (ధరే - ధీరే) 
షా (ఐసే) 

శేషా (వైసే) 

ఇష (యథా). 

ఇల (తథా) _ 

. రాగ (వృథా) 

TTT (అచానక్‌) 
mm (అనాయాస్‌) 
TE (ఎకాఎక్‌). 

_ ఇగ? (సాహసా) 
శా (సుఖపూర్వక్‌ 
కాగా ₹ (శాంతి సే) - 
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a క్రాగ (హంస్‌తా'హువా) = 


ఇ7 ₹ (మనసే) 
లలి (రుట్‌పట్‌) 
గూ (నిశ్చయ్‌) 
తాళి. (అవశ్య) 


పెద్ద 
తక్కువ 
తేలికగా 
బాగా... 
కొంచెము 
కొంచెము 
పూర్తిగా 

చాలు 
చాలినంత, ఎక్కువగా 
ఇంత 

అంత 
మెల్లమెల్లగా 
ఇలా 

అలా 

ఎలాగైతే 

అలాగ 

వృధాగా 
అకస్మాత్తుగా 
అప్రయత్నముగా 
వెంటనే 
వెంటనే: 
సుఖంగా 
శాంతంగా 
నవ్వుతూ 
మనసారా 
వెంటనే = 
నిశ్చయముగా 
తప్పక 
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రా (రీక్‌) సరిగ్గా 

శాస్తి (సచ్‌ముద్‌) నిజంగౌ 

IT (అల్‌బత్తా) సందేహము లేకుండా 
షా (బేశక్‌) అనుమానం లేకుండా 
శ శె (శీఘ్రతా సే). తొందరగా 
శ (కదాచిత్‌) బహుశా 

గ (శాయద్‌) బహుశా 

ఇక్టగ ఇ (బహుత్‌ కర్‌కే) చాలా వరకు 
mI ₹ (వాస్తవ్‌ సే) వాస్తవంగా 
శ (ఇన్‌లియే) ఇందుచేత 
శ (అత్‌ఎన్‌) అందుచేత 

aut (క్యోం) ఎందుకు 
“ఇనాం. (కిస్‌లియే) ఎందుచేత 

ఇళ (నహీం లేదు, కాదు 

77 (మత్‌) వద్దు, వలదు 
ఇగ (ఫారన్‌) వెంటనే 


ఇళ ఇగ (సంబంధమును తెలుపునది) 


ఇ సం im షా భతి రం శరా ఇ స ఈగ వాన 
షె చ ఇస్‌ పే రం a a ఇ ఇస ప ఇళ ఇస స్టే 
ఇ ఇట ఇ ఇ ఇ a పౌ ఇష 4 సా శ శ - 
ma Ef, ఉషా బ్లాగ్‌ స (మేహనత్‌ కే బినా (పరిశ్రమలేకుండా), ఇం ఇ 
చా (దుఃఖము వలన), కళ ఈ ఇగ (దుఃఖ కారణంగా), ఇ ఇ ఇ a7 qu 
షౌ (ఆకలి కారణంగా) - wm ఇల ఇ గాగ TY (వినా, మారే) ఇళ ఇషా 
ఈ శ్ర (నామవాచకము, సర్వనామములకు తరువాత వచ్చి, అవి ఇతర శబ్దాలతో 
సంబంధ మేర్చరచుకొంటుంటాయి. అయితే, ఈ అవ్యయములు (ఎప్పుడూ మారనివి) అప్పుడ 
ప్పుడు నామవాచకము, సర్వనామములకు ముందు కూడా ఉపయోగించబడుతాయి. కాని 


ఇ 
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తెలుగులో అలా ముందు వెనుకలుగా కాక, ఎప్పుడూ శబ్దము తరువాతనే ఈ అవ్యయాలు 
వస్తుంటాయి. ఎలాగంటే - oe తినకుండా, నడకని! కారణంగా, ఇంటివరకు, కంటిలోపల 
మొదలైనవి. 

wir ప శా గ we Hr Wp 


(0) ఇగ (సంబంధించిన, కలసిన), తగ (2) త్యాగ (నియమబద్ధము) - 


(ప్రయోగమును బట్టి సంబంధ బోధక్‌ అవ్యయములు నామవాచకము, సర్వనామముల స్‌ 
విభక్తులు (ప్రత్యయాలు) తరువాత వస్తుంటాయి. ఇగ (భీతర్‌ = లోపల), ఇ (సమీప్‌ 
= సమీపమున), ఇఇ (పాస్‌ = దగ్గర), ఛా (నజ్‌దీక్‌ = దగ్గర), గ (బరాబర్‌ 
= సమానముగా), ₹తొ (పీఛే = వెనుక), ౫ (ఆగే = ముందు), ఇ) (పరే = తరువాత), 
శ (జైసే = ఎలాగంటే), ఇ శౌ ౪77 (ఘర్‌ కే భీతర్‌ = ఇంటి లోపల), ఇం ఇ 
౫7 (ఘర్‌ కీ ఓర్‌ = ఇంటివైపు), ఇగ ఇ 17౭ (ఘర్‌ కే నికట్‌ = ఇంటి వద్ద), ఇ హౌ 
భత (ఘర్‌ కే పీఛే = ఇంటి వెనుక), 7 హౌ arr (ఘర్‌ కే ఆగే = ఇంటికి ముందు), ఇ 


శషఖా (ఘర్‌ సే పరే = ఇంటి కవతల). 


7 xt ¥ ఇత rT da ఇగ? ఇ స్‌ (౯ 


పాణి ఇ శతా శ fy ఇళ Tt ప ఇ Ar mn 
ఇనా కాగా తగ శే! ఇన ఇళ ఇం ఈ అధ? ఇం rt 


ఇ am War శ, షానా ఇం శాఖ Te గ ఇ శ (నాయిల్లు, నీయింటికి 
అవతలనున్నది), ఇ౪ ₹ mt ఇగ క 7 (ఇంటికి వెలుపల). (ఈ అవ్యయములకు 
ముందు తరచుగా సంబంధ కారకముల యొక్క విభక్తులు కా, కే, కీ, రా, రే, రీ(యొక్క) వస్తాయి. 
కాని; కొన్ని అవ్యయములకు ముందు ఎల్లప్పుడు సంబంధ అపాదాన కాలము పంచమీ విభక్తి 
అయిన ,"శి= నుండి యను విభక్తి కూడా వస్తుంది. అనగా సంబంధ, భోధక అవ్యయములు, 
అపాదాన కారక్ష విభక్తి కూడా వస్తాయి. ఎలాగంటే - నాయిల్లు నీయింటి నుండి అవతల 
యున్నది, నాయిల్లు నుండి.నీ యిల్లు బయట నున్నది. నాయిల్లు నీయింటికి అవతల యున్నది, 
నీయింటి బయట నాచోటు యున్నది.) . ల్‌ 
(ఖాన ఇ షా wa wr అ ఇం కారణా ఫా ళా 

శ శ శేష (వర్యంత్‌ = వరకు), గోగ్‌ (నహిత్‌ = తో), గారా (తక్ష్‌ జ. 


వరకు). 


vo am ఇ ఇష ame mn ఇ - (కొన్ని సంబోధక 
శబ్దాలు, వాటి ప్రయోగాలిపి) - 
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శ (అవ్యయము) - ౩౧౫ (ప్రయోగము) 


(9) ఆ (ఉర్‌=వైపు) - భా 3 (రాముని వైపు) 

(2) సఖీ (నాఈ=వైపు) -  ఇశగ ఇ క (పండిత్‌కీ నాఈ = పండితునివైపు) 
(3) ఇగ (సామ్‌నే = ఎదురుగా) - గాగ ౫ ఇగ (రాజాకే సామ్‌నే = రాజు ఎదుట) 
(4) శాం (ఊపర్‌ = పైన) - శ. శాం (ఘర్‌కే ఊపర్‌ = ఇంటిపైన) 
(5) శేషా (నీచే = క్రింద) - ఇం ఇ ఇ (ఘర్‌ కే నీచే = ఇంటిక్రింద) 
(6) ఇాగా (పాస్‌ = దగ్గర) - ఇగ షౌ ఇ (రానీ కే పాస్‌ = రాణి దగ్గర) 
(7) జలా (నికట్‌ = దగ్గర) - mT శౌ fr (ఆప్‌ కే నికట్‌ = తమ వద్ద) 


(8) ఇజ్‌ (తక్‌ = వరకు) - ఇషా గజ (దో దిన్‌ తక్‌ = రెండు రోజుల వరకు) 


Vl. mT a (కలువునది) 


au ఇగ శ - (శబ్దాలను, వాక్యాలను, వాక్యాంశాలను కలుపు అవ్యయాలను 
సముచ్చయములు (కలుపు శబ్దాలు) అంటాము. ఎలాగంటే - ₹7 ౫ ఇభ (రాముడు 
మరియు లక్ష్మణుడు), ౫ 7 ₹ aT (రాముడు గాని లక్ష్మణుడు గాని కావాలి), 
₹౫ ఇ ఇఖాగగ (రాముడు లేక లక్ష్మణుడు) ఇ (లేక) ₹ (లేదా) గ (లేక) 1౫ 
(ఏమనగా) ఇక! (లేదు, కాదు) ₹ '(అయితే) ఇగ (ఇందుచేత) ౩౫: (అందువలన) 
ఇఇ 1% (ఎందుకంటే) ఇగ (అయినప్పటికి) ఈషా 64 ఇ (మరియు) ఇ ₹) 
శ (లేక, లేదా) ఇగ Gm సాం fa (కాని Tg ఇస ఇనా ( న 
క! (కశటు, 


vo fee ఇషా (వస్మీయాది బోధకము) 


 (Interjections) 


eae wa షె ఇంగా ఇగ ET (అశ్చర్యము) ₹ He 
ఈ Tm ae ఇస శ షస ఇ a వరా ఈ af 
(విస్మయాదులను తెలుపు శబ్దముల వలన మాట్లాడు వాని ఆశ్చర్యము, సిగ్గు, శోకము మొదలైన 
మనోభావములు వెల్లడవుతాయి. ఉదా॥ ఓహో, భలే మాట్లాడావే! ఛీ ఎం పని యిది! అయ్యో, 


(hr 
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మొదలైనవి. ఇలా రకరకాల మనోవికారాలను తెలియజేయుట కొరకు రకరకాల అవ్యయముల 
ప్రయోగింప బడుతూ ఉంటాయి. ఎలాగంటే -) 
(1) శ (సంతోషమును తెలుపునవి) - ౩౯ (ఆహా), క (ఓహో 
ఇ౫-ల౫ (ధన్యుడను), ఇగ (మాబాగుంది) 

(2) లా (దుఃఖాన్ని తెలుపునవి) - ఈక (అ), శ (అయ్యో), 

శై ఇ. (కృష్ణ కృష్ణా, ₹ కేశా (ఓ దేముడో). ' 

(3) శా! తేల (ఆశ్చర్యమును తెలుపునవి) - ఈ (సరే!), శాత (మంచికి! 
శ క (అలాగే) శక్‌ 
(4) fT ల (వ్యతిరేకించునవి) - త (ఛీ), కలా (తొలగిపో), షా (ఆ|| 
శ (నోర్ముయ్‌) ఇగ 
(5) శశ వళాగా (సంబోధించునవి) - ౩౫ (ఒరే), ఇగ (ఒసే), ౩ (ఓయ్‌) ఇ 
(మొ॥వి). శ్‌ 

(ఈ భాగమును వెనుక వ్రాయడము ఎందుకులే అని నిర్లక్ష్యము చేశాను. అయినా 
క్రమము తప్పించకూడదని యిక్కడ వ్రాశాను.) 


ఇషా - సంధులు 
at Fm అభం fer ఇస Te షా freer a 
Yom Ta he ఇల స్తే We Tur శర Em ఇ అ 


MT a శం nmr ఇ ఇల ఇ frre ఇళ or Tm 
tm Tad a dhe a fl 


(రెండు శబ్దాలకు మధ్య + గుర్తుంటుంది. ఈ + కు ముందు శబ్దము చివరి అక్షరము, 
వెనుకటి శబ్దము యొక్క ముందు అక్షరమును కలిపిన సంధియగును. ఉదా - రామ + 
అవతారము యను రెండు శబ్దములను కలిపినప్పుడు సంధి (కలిసిపోవుట) జరుగుతుంది. 
అనగా రామ శబ్దములోని చివరి అక్షరం మ “అ అవతారము యను శబ్దములోని ముందు: 
అక్షరము 'అ' ను కలిపిన దీర్భ 'ఆ'గా మారిపోతుంది. అప్పుడు రామ + అవతారము యను రెండు 


శబ్దములు కలిసి రామావతార మవుతుంది. సంధులు మూడు రకాలు (1) స్వర సంధి (2) వ్యం 
జన సంధి (3) విసర్గ సంధి. 


: 
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1. ౫ (అచ్చుల సంధి) 

dt ప TM ఈనన he WE, 3H df 
ఇబ ft Th ఆ ఖా Yt mm భక mm, అ, 

(రెండు అచ్చులు దగ్గర దగ్గరకు వచ్చునప్పుడు జరుగు సంధి (కలయిక)ని స్వరసంధి 
(అచ్చుల సంధి) అంటాము. ఈ అచ్చుల సంధులు 5 రకములు - దీర్ధసంధి, గుణసంధి, 
వృద్ధిసంధి, యణసంధి, అయాదిసంధి. 
ihe బా Tet es Ewe mn కాళ A 
dW a ma Tt Wer ఇ ఇల్లి - అగ gpa 7 ఇల 
HH 3H mn a ఇ భ్‌ ఇ క శ అ,ఈఊళ ఇ షె! 
eam ప ఇ భి ఇం ఇ ఇ శ శేష - 

(రెండు ఒకేరకమైన అచ్చులు దగ్గర దగ్గర చేరినప్పుడు, ఆ రెండింటికి బదులు, ఆ 
జాతికి సంబంధించిన దీర్ధపు అచ్చు వస్తుంది. అంటే, హ్రస్వ అచ్చు రూపములయిన అ, ఇ, ఉ, 
లేక ఆ, ఈ, ఊ తరువాత, హ్రస్వ అ, ఇ, ఉలు గాని, దీర్భ ఆ, ఈ, ఊ లు ఉన్నట్లయితే, ఆ 
రెండింటి స్థానములో, అదే జాతికి సంబంధించిన దీర్భపు అచ్చు వస్తుంది. సంధులు జరుగుటను 
గ్రహించుటకు ఎల్లప్పుడు పదాలను విభజించుటకు + (స్లస్‌)ను ఉపయోగిస్తాము. ఆ + కు 
ఇటువైపు, అటువైపు దానికి దగ్గరలో నున్న అచ్చులను దృష్టిలో నుంచుకోవాలి. ఎలాగంటే -) 
Hr (అ+ంలఅ) =31 (ఆ) = Tuan = Td (పరమార్థ) 


HT, (అ+అ) = ఈ| (ఆ) = THN గాం (రత్నాకర్‌) 
MT, (e+) = 1 (అ) = fer = far (విద్యాభ్యాస్‌) 
MT, (e+e) = ఈ (ఆ) = HET + తగా = TY (మహాశయ్‌) 
కక (ఇ+ఇ)- = కే (ఈ) = fm = ఈ (కవీంద్ర) 

కే (ఇ) = శే (ఈ) = fT = శా (కవీశ్వర్‌) 
$= (ఈ) = శే (ఈ) = a + x = గ (మహీంద్ర) 
ఫేక్‌ (ఈ+ఈ) = కే (ఈ) = at + శరా = ఇ (మహీశ) 
కర (ఉట) = శౌ (ఉ) = 5 + అ = శ్ర (గురూపదేశ) 


రకా (ఉ+ఊ) = కౌ (ఊ) = fA + శార్‌ = గొల్ల! (సింధూర్మి 
ఈక (ఊ+ఉ) = శా (ఊ) ల్లు + అ = ఇళ్ళ (వధూత్సవ) 
శ శ (గుణసంధి) = తగా ఈ ₹| ఈషా శం ఇ ళా కే ఇ ఇ ant 


(fp 
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Mat షం TTT qd fat ఆ గ క ఇ ఇ షః 
raat mr ఇ ఇగ పే! Ta - 
గుణసంధి - అ లేక ఆ తరువాత, ఇ లేక ఈ వచ్చినట్టయితే, ఆ అవి రెండు కలిసి 'ఏఏ' గాను.కౌణా 
వచ్చినట్టయితే, అవి రెండు కలిసి 'ఓ గాను, బు వచ్చినట్టయితే, ఆ రెండు కలసి “అర్‌ గాను 
మారిపోతాయి. ఎలాగంటే -) 
haa Mm +F శే =-గా(అలేకఆ+ ఇ లేక ఈ = 'ఏి అవుతుంది. 
శేష (ఎలాగంటే) - 

శ + కా = శేషా (దేవేంద్ర) 

mr + క = శక (మహేంద్ర) 

yt + ప శా (సురేశ్‌ 

wr + శే ఇ (రమా +ఈశ)(రమేశ) 
(2) MA M+ TT = ఈ (అలేకఅ+ ఉ లేక ఊ = ఓ, అవుతాయి. 
ఎలాగంటే -) 

7 + fT (వీర+ఉచిత) = ₹f (వీరోచిత) 

ఇష + ౩శగ (నవ + ఊఢ) 27 (నవోఢా) 

mT + శనగ (మహా + ఉత్సవ) = ౫౧ (మహోత్సవ) 
(33 ఇ ఈ + ¥ = 311% (అలేక ఆ + బు= ఆర్‌) ఎలాగంటే-). 

శ + ఇగ (ప్త +బుషి) = ఇల (సప్తట్ట 

eT + గ్‌ (మహా +బుషి) = ft (మహర్షి 
mh ఇఇ భష Tati Tt త 
at ar Wi స fret “షా శై ఇ శ శ - 
వృద్ది సంధి - అ లేక ఆ కు తరువాత, ఎ లేక ఐ చేరిన యెడల రెండున్ను కలిసి 'ఐ' గాను, ఓ 
లేక బె చేరితే రెండున్ను కలిసి “జె' గాను మారిపోతాయి. ఎలాగంటే -) 
Tr + ష్‌ = Te ఏక + ఏక = ఏకైక. 
mm +t =e మత + ఐక్య = మతైక్య 
77+ శ = కగు. వన+ఓషధి = వనౌషధి 
m+ rd = wart, న. 
గా + = గ్య సదా+ ఏవ = సదైవ. 


ti 
జీ 
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mT + tad = క మహా+ఐశ్వర్య = మహైశ్వర్య 
ఇ + తన = ఇ, మహా? బెజ = మహౌజ 
mr + fed = mr మహా + బెదార్య = మహౌదార్య 
wh ఇక రు శా ఇ ఇ ఇ mM ఇళ nan ఆం NW ఇ 
ఇఇ అష ఇ శ శా ఇ అలా షి ఇకా ఇప ణల షా ₹ 
ఇ న్గాా సే, సా 
(యణసంధి : ఇ,ఈ,ఉ,ఊ లేక బు ల తరువాత ఇదే జాతికి సంబంధించిన అక్షరాలు కాక వేరే 
అక్షరములు చేరినట్లయితే, ఇ,ఈ, స్థానంలో 'య' గాను; ఉ,ఊ ల స్థానములో 'వ' గాను, 'బు' 
స్థానములో “ర గాను మారిపోతాయి. ఉదా :-) 


af + గ (యది+అపి) = ఇగ (యద్యపి) 

17 + కౌ (ని+ఊన్‌) = చ (న్యూన్‌) 

wr + శ (ప్రత+ఏక) = షక (ప్రత్యేక) 

ఇ + జాగా (సు+ఆగత్‌) = nM (స్వాగత్‌) 

గరా + 7 (పితృ+అనుమతి) = aT (పిత్రనుమతి) 
7 + ౫ (ఇతి+అది)' = శ (ఇత్యాది) 
fA 4+ శ (అభి+ఉదయ్‌) = ఈగ (అభ్యుదయ్‌) 
fe + tr (నది+ అర్బణ్‌) = M07 (నద్యర్పణ్‌) 

తా + taut (అను + ఏషణ్‌ = 3 (అన్వేషణ్‌) 
ఇాగై + శ (మాతృ + ఆనంద్‌) = ఇాగగా(మాత్రానంద్‌) 


ఖగ భం TAH, ఇ ఇ ఇళ ఆ ఇ శ ఇచి ఆరా. ఇ 
క ఇష ఇఇ ఇ ఇగ arm dT శేష 
(అయాది సంధి :- ఎ,ఓ,ఐ,జె,కు తరువాత ఏదైనా అచ్చు వచ్చి నట్టయితే “ఎ' కు అయ్‌; ఓ కు 
'అవ” , 'ఐ' కి ఆయ్‌; 'జె' కు ఆవ్‌గా వస్తాయి. ఎలాగంటే -) 


T+ 3. = 7 (నే+అన్‌ = నయన్‌) 
T+ mg = Me (f+ ఆక్‌= గాయక్‌) 
+3 = ఇ (భో+ అన్‌) = (భవన్‌) 
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Wr + 7 = 4 (భో+ఉక్‌= భావుక్‌) 
రూ - శెగ = శగాగా (ఊపల్‌ + ఉక్త = ఉపరోక్త) 


2. అ ఇగ! (హల్పంది) 
ie ఇ అభ్యాస ఈ స అ షా కా ఫ్లా 
సప్త a sd mm ahr way ప్లే 
(హల్సంధి :- హల్లుకు తరువాత అచ్చుగాని, లేక హేల్గుగాని వచ్చినట్లయితే , హల్లులో మార్చు 
వస్తుంది. ఆ మార్పునే హల్సంధి అంటారు. ఎలాగంటే -) 


a + కేక = nM (వాక్‌ + ఈశ = వాగీశ) 

mg + షూ = fhe (వాక్‌ +విలాస్‌ = వాగ్విలాస్‌) 
mg +R = ఇాఖ్యా (వాక్‌ + దాన్‌ = వాగ్గాన్‌) 
తష + ఈగ = 37 (అబ్‌ + అంత్‌ = అజంత్‌) 

3m + న్నా క 37 (అప్‌ + జ = అబ్బ) 
ag + ఇ జ ఇళళి (వాక్‌ + మయ = వాబ్మయ్‌, 
wa + గరా = You (షట్‌ + మాస్‌ = షణ్మాస్‌) 
wr + ల = Tu (జగత్‌+ నాథ్‌ = జగన్నాథ్‌) 
శా + శా = THM (జగత్‌ + ఈశ = జగదీశ) 
qr + wf = ఇగ (భగవత్‌ + భక్తి = భగవద్భక్తి) 
శగ్గ + ఇగ్మా = నర్మ (ఉత్‌ + గమ్‌ = ఉద్గమ్‌), 

a + ఇ = గొల్ల (తత్‌ + రూప్‌ = తద్రూప్‌) 

తళ + wr = తళ్ళాగ్యా (ఉత్‌ + చారణ్‌ = ఉచ్చారణ్‌) 
క + శ = శశి (ఉత్‌ + ఛేద్‌ = ఉచ్చేద్‌) 
శగె+ తగా = కెక్ట (ఉక్‌ + డయన్‌ = ఉడ్డయన్‌) 
fam + నగ్న = కా (విపత్‌ + జాల్‌ = విపజ్ఞాల్‌) 
Tq + TT = HI (సత్‌ + జన్‌ = సజ్ఞన్‌) 

a + క = 77 ( తత్‌ + లీన్‌ = తల్లీన్‌) 
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aq + wa = గాళ్‌ (సత్‌ + శా = సచ్చాస్త్ర) 
a + FU = శశగ (ఉత్‌ + హార్‌ = ఉద్దార్‌ 


3. గ్‌ ఇ (విసర్గ సంధి) ర 
ah ¥ ax ఇం TT I ఇ mr fant షె ఇ షా 
షా షు a గ్‌ wer wt క శా 
(విసర్గ * తరువాత అచ్చుగాని, హల్లుగాని వస్తే విసర్గలో జరిగిన మార్పునే విసర్గ సంధి అంటారు. 
ఎలాగంటే -) | 
fr + గ = mn (నిః + చల్‌ = నిశ్సల్‌) 


qq + Tmt =. PEELS (ధనుః + టంకార్‌ = ధనుష్టంకార్‌) 
+n = mn (నిః + ఛల్‌ = నిళ్ళల్‌) 
+ at క్ల క్ర (దుః + తర్‌ = దుస్తర్‌) 
+ Wal. = శ్రాగ్నా' (దుః + శాసన్‌ = దుళ్ళాసన్‌) 
+, గ =. fag (నిః + సందేహ్‌ = నిస్సందేహ్‌) 
+ lq = rele (నిః + కలంక్‌ = నిష్కలంక్‌) 
+ TT = rrr (నిః + ఫల్‌ = నిష్ఫల్‌) 
+ THU. అ Tru (నిః + పాప్‌ = నిష్పాప్‌) 
+ అ mt (దుః + కర్‌ = దుష్కర్‌) 
+ mT = Tr (నిః + ఆశా = నిరాశా) 
hem = fm (నిః + గుణ్‌ = నిర్గుణ్‌) 
mam =. fe (నిః + లజ్జ = నిర్గజ్ఞ) 
f+ at = herr (నః + వికార్‌ = నిర్వికార్‌) 
ఇ శ = ff ( నిః + రర్‌ = నిరర్‌) 
fr + ఇగ = tala (నిః + యాత్‌= నిర్యాత్‌) 
ae: + Tua = ఇళ (బహిః + ముఖ్‌ = బహిర్ముఖ్‌) 
g++ = Tu (దుః + లభ్‌ = దుర్లభ్‌) 
“తం + Ta = తగగ (అతః + ఏవ = అత ఏవ) 
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ఇ + frm = ATT ( మనః + అభిరామ్‌ = మనోభిరామ్‌) 

వజ + గ = షం! (తేజః + రాశి = తేజోరాశి) 

ue + TT = అతా (అధః + గతి = అధోగతి) 

al: + zt మః AAT . (మనః + హర్‌= మనోహర్‌) ' 

qe +t = Ten (పురః + కార్‌ = పురస్కార్‌ 

mm +n = Trt (నమః + కార్‌ = నమస్కార్‌) 
గ (మాసములు. 


mar Hau ఆల ఇ ఇ షష అం కా fret నా 
ఇక ఇ భాం ఇస్‌ పే ఇ షా ఇగ ఇట్ల నా శై భం ఇగ IN 
a ఇ md ఇ శారా త ఇగ ఇ అటి శ | గా (౫. 
3 ఇం ప భా ft ఆజా ఇ సం ఇల కత ఛా, 
a ఛి ఇగ సీ శస కాజా ఇ = కాంగ్‌ | ఇడ ఇగ 
= gran ఆర ఇని శల = weg | ఇ Ta = Ta 

ww mad a ఇం భా ఇలా ఇల ఆ శ గాగ. 
we ఇ ఇ శ ఇళ aT భా ఇ ఇ ఇగ mr € | 
శం ఇళ షి శ జూ . 
1 tt TY, 2. TE గాగ అలం we, 4 fT ఆగ 
క a ఇగ . 6. He ₹| 
(ఒకదానికి మరొక దానితో సంబంధముండు రెండు లేదా రెండు కంటే ఎక్కువ శబ్దాలు కలిసి వేరే = 
రూపములుగా మారినపుడు వాటిని సమాసములు అంటారు. ఈ విధముగా కలిసిన శబ్దాలను 
సమస్త శబ్దాలని లేదా సామాసిక శబ్దాలని అంటారు. సమాసము ఏర్పడుటకు పూర్వము శబ్దాలు 
విభక్తులు, సంబంధమున్న శబ్దాలు మొదలైనవి వేరు వేరుగా వుంటాయి. ఆ శబ్దములన్నీ కలిసి 
సమాస శబ్దమేర్చడునపుడు ఇంతకు ముందు వేరువేరుగా ఉన్న శబ్బాలలోని విభక్తులు, 
సంబంధమును తెలుపు శబ్దాలు లోపించి పోతాయి. ఎలాగంటే - ధనము యొక్క మదము = 
ధనమదము; గుర్రము యొక్క స్వారీ = గుర్రపుస్వారీ; కొయ్య యొక్క బొమ్మ = కొయ్యబొమ్మ; చంద్రుని 
లాంటి ముఖము = చంద్రముఖము. 
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పై శబ్దముల కలయికతో సమాసము ఏర్పడినపుడు యొక్క. లాంటి శబ్దాలు 
లోపంచిపోయాయి.) 

1 mt ఇ క (అవ్యయీ భావ సమాసము) 

వా Tu Yam MM, ఇ aT a Gt at ఇలా 
ఇం ఇ 3d aoa ఇం ఇన శి | లి a ఇగ 
ఇ Ta Tx స am ఇచ శ te ఇండ షె గాగ a fear 
ఇ ఇంగా క 
కశష nm (గ శ భాం సతి ఇ ప గూ. 

Tm Tm షా సా గా ఇ ఇగ లం ad a గగ 
కాళ Tm i 

(ఈ సమాసములో ఎక్కువ స్థలాల్లో ప్రథమ భాగములో నున్న అవ్యయము ప్రధాన 
'మయినదిగా వుంటుంది. (అవ్యయమంటే ఎట్టి పరిస్థితులలోను మారనటువంటిది) అవ్యయీ 
భావ సమాసములోని ప్రథమ భాగములోని పదము ప్రధానమయినదయినా, రెండవ భాగములోని 
పదము అప్రధానమయినదయినా, అది కూడా అవ్యయము (మారనిది) గానే వుంటుంది. ఈ 
అవ్యయీ భావ సమాసము వాక్యములోనికి చేరినపుడు, ఇది క్రియా విశేషణమయి క్రియ 
యొక్క ప్రత్యేకతను తెలుపుతూ ఉంటుంది. ఎలాగంటే -. 

యధాశక్తి (శక్తిని బట్టి); అడ్డులేకుండా (నిరాటంకముగా) అను అవ్యయీ సమాసములలో 

యధాశక్తి, అడ్డులేకుండా అనునవి క్రియలకు విశేషణములుగా వచ్చినపుడు, యధాశక్తి చూస్తా 
ను, యధాశక్తి ప్రయత్నిస్తాను, యధాశక్తి పరుగెత్తుతాను అను వాక్యాలలో యధాశక్తి 'యను 
అవ్యయీ భావ సమాస మిక్కడ చేస్తాను, ప్రయత్నిస్తాను, పరుగెత్తుతాను, అను క్రియలకు 
విశషణమయింది. అడ్డు లేకుండా అను అవ్యయీ భావ సమాసము అడ్డులేకుండా, అడ్డు 
రాకుండా చేస్తాను అన్నపుడు ఈ అడ్డులేకుండా యను అవ్యయీ భావ సమాసము చేస్తాను అను 
_ క్రియకు విశేషణమయింది. ఇలా ఎకాఎకిగా, మనస్సు లోపల, మధ్యమధ్య, తటాలున, 
. అకస్మాత్తుగా, రమారమి మొదలైన వెన్నో సమాసము లుంటాయి. ఈ సమాసములే కొంచెము 
తేడాలతో హిందీ భాషకు సరిపోతాయి. ఆ భాషలో ఇ? ఇజా (ఎకాఎక్‌ - వెంటనే), ౫౫ ఇ 


' 
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ఇ (మన్‌ హీ మన్‌ - మనస్సులోనే) 1 (బీచోంబీచ్‌ - మధ్యలో), ఇకక (ధడాధగ్‌ 
-వెనుక ముందు లాడకుండా ) అనేవి చాలా వుంటాయి. 


2. శా ఇగ (తత్పురుష సమాసము). 
fra am షె వగ స I ఇ TH ee Ta ఇట్ల, 
స్టా, సా చాచా గా - ఇం TN, TRE కం TO, Tar, 
maa ఈగ! 

sa గ్గ 3, TH సాల sm mad ¥ 
. సళ (ముఖము), ఇ (సభ), షా ( మత్తు), ఇగ (ఇల్లు, "గ (స్థానము, గది), ఇ 
(నివాసము), ఇగ (న్యాయము) ఇష ఇ a= ఇగ ₹। 

(అవ్యయీ భావ సమాసములో శబ్దములోని మొదటి భాగము ప్రధానమయితే, ఈ 
సమాసములో రెండవ భాగము ప్రధానమవుతుంది. ఎలాగంటే - చంద్రముఖము (చంద్రునిలాంటి 
ముఖము), రాజసభ (రాజు యొక్క సభ), మదమస్త (మదము వలన మత్తెక్కిన ), రసోయీ ఘర్‌ = 
(వంటయిల్లు), పాఠశాల (పాఠములు చెప్పు చోటు), వనవాసము (వనములో నివసించుట), 
_ అన్యాయము (న్యాయము కాకుండుట) అనువాటిలో, రెండవ భాగములయిన ముఖము, 
సభ, మత్తు, ఇల్లు, స్థలము, నివాసము, న్యాయము అనునవి ప్రధానము లయినందున, అవి 
తత్పురుష సమాసము లనబడినాయి. తత్పురుష సమాసములో కర్మధారయ, ద్విగు సమాసము 
లనునవి కూడా వున్నాయి). 


(ఇ) miu wre (కర్మధారయ సమాసము) 


ea ae ఇగ ఇ fee స ఇం ఇష ఇ a we గిగా. 
ఖగ సి ఈష తాగారా ఇంగా 1 ఇసి సీ; Fe we ప ఇ నాధా 
శా (నామవాచకము) 3 శ సెస్ట్‌ = సాలా = సా ఇగ 
(నీలిరంగు కమలము). ఇగ ₹ గలా (నీలిరంగు) ఫా సం ఇగ (కమలము) 
“ఇ (నామవాచ కము) ₹। క్వ 
I ETT గొప్పరాజు), గాతాగాగా పుచ్చల్‌తారా = తోక+చుక్క); 
Ey షె ౫౫7 (గొప్ప) Tran, (రాజు) 1 (నామవాచకము), కాంగా (తోక) 
fer nT (తోక) గ (నామవాచకము) శ! 
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(ఈ కర్మధారయ సమాసములోని పదమును. వడదిఎఎప్పుడు. విడదీసిన రెండు 
పదముల దుధ్య ఒక ఎభిక్త మాత్రమే వుంటుంది, ఇలాంటీ సమాసమును కర్మఢారయ 
సమాసమంటారు. ఈ సమాసములోని పదాలు విశేషణ - ఏశేష్య (నామవాచక) ములుగా 
వుంటాయి. ఉదా॥ నీలకమలము (నీలవర్ణపు కమలము) ఇందులో నీలవర్ణపు విశేషణ 
కమలము -నామవాచకము మహారాజులో మహా విశేషణము, రాజు నామవాచక 
తోకచుక్కలో తోక - విశేషణము, చుక్క- నామవాచకము ) 


es 


న! 


(ఇ జా ఇగ (ద్విగు సమాసము) 


శా ira కాగ షె ug wa Her ఇం fam ఇ 
tre rea ఇభ గారా ఇ వం ఛి ఈష స్‌ a ఇ శ! ₹5 
షల wr Te గాం ar శ, ఈగ TH Tere లాగా 
4 ఇగ శ శేష. - గ (మూడు లోకములు), గా, (౫ ౫౯ = నాల్గు 
మాసములు), ₹7 TE (౯ ₹f=7 = ఐదుగురు పాండవులు). ఇ ౯ (ఆః 
ఈ = అరు బుతువులు) ame | 

(ఈ కర్మధారయ సమాసములో 'మొదటి శబ్దము సంఖ్యను తెలుపు విశేషణముగా 
వుండి, ఏదో యొక సముదాయమును తెలుపుచున్నట్లుంటుంది. ఇలా వున్నందున. దీనిని ద్విగు 
సమాసము అన్నారు. ఇందులో మొదటి శబ్దము సంఖ్యను తెలుపు విశేషణముగా వుంటుంది. 
ఎలొగంటే - 

1. మూడు లోకములు - ఇందులో మొదటి 'మూడు' విశేషణము, రెండవ భాగమయిన_ 

“లోకములు” నామవాచకము 2. నాలుగు మాసములు -నాలుగు' విశేషణము, 'మాసములు' 

నామవాచకము. ఐదుగురు పాండవులు- 'ఐదుగురు' విశేషణము, 'పాండవులు నామవాచకము, 

ఆరు బుతువులు - 'ఆరు' విశేషణము, 'బితువులు నామవాచకము. ఇలా ఎన్నో వుంటాయి.) 
3. జైళ్ల ఇ (ద్వంద్వ సమాసము) 

ru aa ప ఇ TE rm ఇన శ ఫం fo ఇదె ఇ 
జూ షె తా (మరియు), ₹ (లేక), శ (లేదా) ఈష ఇదా (గ్రా షా 
(Conjunction) MH Ei ఆషా శ mu ఇని శ! శేషా ౮-1 (భలా- 
బురా= మంచిచెడు), గ ప్లగ్‌ (బుషి-ముని), ఇగ -₹౭7(దాల్‌-రోటీ =పప్పు, రొట్టె, 
₹77-॥1ఇ(హాత్‌-పాంవ్‌= చేతులు, కాళ్ళు), గాగ ళగా(తన్‌-మన్‌-ధన్‌ = శరీరము, మనస్సు, 
ధనము) 4 mE ఇంగా Wt 


—— 
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చో 
ఖః 


ఈ సమాంద్నులో అన్ని భాగములు ప్రధానమైనవిగానే ఉంటాయి. అయితే విడివిడిగా 
వ్రాయునవుడు వాచ మధ్యలో మరియు 'లేక ' “లేదా మొద లైన కలుపుడు శబ్బాలను 
ఉపయోగించాలి. ఎలాగంటే - మంచి మరియు చెడు, బుషి లేక ముని, పప్పు మరియు రొట్టె, 
చేతులు మరియు కాళ్ళు , శరీరము, మనస్సు మరియు ధనము. మనస్సు మరియు వాక్కు. కాని 
తెలుగులో ఇలాంటీ .కలుపుడు శబ్దాలయిన - మరియు 'లేక' లేదా వగైరాలు ఎక్కడో తప్ప, 
చాలా చోట్ల 'ఉపయోగించబడవు. ఈ శబ్దాలు తెలుగులో ప్రతి చోట చేర్చితే భాష బాణి 
తప్పిపోతుంది. హిందీలో ఉపయోగించకపోతే, దాని నియమము కుంటుపడుతుంది. తెలుగులో 
రాముడు. లక్ష్మణుడో ఒకడు అని, కాళ్ళుచేతులని, మంచి చెడులని, మొదలుగా అంటాము. 
బుషి-ముని అను చోట్ల బుషిగాని ముని గాని అనియో బుషి లేదా ముని అనియో అరుదైన 
చోట్ల అంటుంటారు. 
4. ఇగ (బహువ్రీహి సమాసము) 

a em షా ఇళ్లే we Tm TH de ఇ TY గా 
బాష em, fet am ప fm WE FE le Tm 
ఇ Fi - 

er - er అ ఇ fran సి! Ta Ta ₹ TT 
ae ea fran గా wr fr శే 1 ar (అనంత) ఆ 1 శ్రే 
a mE mm. ఇళ పాం ఇ fm Yr అ - FHT 
nt a HT, షా ఇట్‌ ra ఇ గా Gr Te 
- sar ఇభ శై CIE REG (పన్నెండు కొమ్ముల దుప్పి), ఇ - Essa 
mf TE fra Hue fat శ (ఎక్కడ అయిదు నదులున్నాయో, అది పంజాబు 
అని యర్థము). 

fear ar ad ¥ - Her dat (తియ్యని పలుకులు పలికేవాడు) 

mira ae wm Ya భణ § fe im 
¥ fre wr Tar mm, ge ఇ er fer Ber gr wT Et 
ame షె a Tr we అన ఇష sem, fet re mx a7 faye 
dart mm dea wr Me స లలా TE FF TIN. 
ME 0 Te - ee (wee గ - లేడికళ్ళు) 


. 
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pT TE TT భష 7 (లేడికన్నుల'వంటి కనులు కలవాడు.) 
(3) MTT 1౩1 (పసుపు గుడ్డ) బహువ్రీహి (౯) కర్మధారయ(4) HTT 
-_ har ఇత uw fe (GD (ai బహువ్రీహి). 

Fm mM me షె ఇ ma ఇస శ | TY mn 
Fama Tm a rE - గ్రాం ఇల్‌ ఇ 
Ter AT (రాకా+ఇందు+బింబ+ఆనన) క 7 wad ఇ fa ₹ 
aT Te 7 శక = గక (పూర్ణచంద్రుడు), BE ఇ fT = క 
fa mr fa ప ఇం re rT (TE ముఖము) శ గా =f 
maar Bh Te ఇంగ gw we age ఇ (| 

(ఈ సమాసములో ఏ శబ్దము కూడా ప్రధానమయినది కాదు, అక్కడ నున్న పూర్తి 
శబ్దములోని వేరు వేరు భాగాలు కలిసి మరొక నామవాచకానికి విశేషణ మవుతుంది. ఎలాగంటే 
- దశకంధరుడు - అను శబ్దమున్నది. దీని పదముల యర్థము పదితలలు గలవాడు. కాని 
యిక్కడ ఈ దశకంధరుడను శబ్దము రావణుడు అను నామవాచకమునకు విశేషణ మవుతుంది. 
మరొక శబ్దము 'అనంగుడు' . ఈ శబ్బార్థము అంగములు లేనివాడు. కాని ఇది “మన్మధుని పేరు, 
హిందీలో దుప్పి 'పేరు బారహ్‌సింగా. దీని అర్థము “పన్నెండు కొమ్ములు గలదియని. అయితే 
పన్నెండు కొమ్ములు' దుపష్పియను .నామవాచకమునకు విశేషణమయింది. మనము పంజాబు 
అంటుంటాము. అంటే దాని అసలు అర్థము ఐదు నదులు గలది. అయితే, బహుట్రిహి సమాస 
ప్రకారము పంజాబు అను నామవాచకానికి, ఐదు నదులు గలది విశేషణము. ఇలా ఎన్నో సమాసా 
లున్నాయి. 

కర్మధారయ, బహువ్రీహి సమాసములలో తేడా ఏమిటంటే, కర్మధారయ సమాసములో 
మొత్తము శబ్దము యొక్క మొదటి భాగము, రెండవ భాగానికి విశేషణమవుతుంది. కాని 
బహువ్రీహి సమాసములో శబ్దము మొత్తములో నున్న భాగాల అర్భాలకు వేరుగా, ఎదో మరొక 
క్రొత్త విశేషణము వస్తుంది. అనేక శబ్దాలు అర్థభేదముల వలన రకరకాల సమాసములుగా 
మారిపోతుంటాయి. ఎలాగంటే - 1. మృగలోచన అంటే అర్ధము- లేడి కళ్ళు (ఇది సంబంధమును 
తెలుపు తత్పురుష) 2. మృగలోచన - లేడికళ్ళలాంటి కళ్ళు గలవాడు, కలది(బహుబ్రీహ) 3. ఏతాంబరము 
- పసుపు గుడ్డ (కర్మధారయ సమాసము) 4. పీతాంబరుడు - పసుపు వస్త్రము ధరించిన వ్యక్తి 
- కృష్ణుడు (బహువ్రీహి). 

అనేకసార్లు ఓక పూర్ణ శబ్దములో అనేక సమాసాలు వుంటాయి. కాని పూర్తి శబ్దమునకు 
చివరనున్న సమాసమే ముఖ్యమని భావించబడుతుంది. ఎలాగంటే - “రాకేందు బింబాననా' 
యను శబ్దములో రాకా+ఇందు+బింబ+ఆనన యను నాలుగు శబ్దాల కలియిక వుంది. 


@ అతత 
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రాకా+ఇందు=రాకేందు అంటే పూర్ణచంద్రుడు; రాకేందు బింబము అంటే పూర్ణచ౦ద్రునిళ్లో 
సమానమయిన ముఖమని యర్థము. అపుడు ఈ రాకేందు బింబాననా యను శబ్దమున కర్ణము 
ఒక స్త్రీ అవుతుంది. ఈ విధముగా ఈ శబ్దము మొత్తము బహువ్రీహి సమాసము. 


వాలీ. 
క్‌ 


walk pas 
గి చ ౧ 


13. 


9 ౧౨ ర౯ ౯ రు గు 


శక (అంకెలు 


[5 = లి. (ఏక్‌ ఒకటి 

ఇ = శ (దో) రెండు 
GLE) = కె (తీన్‌) మూడు 
లా = ¥ (చార్‌) నాలుగు 
Ur = NN (పాంచ్‌) ఐదు 

చః = ఇ (ఛి ఆరు 

a = 9 (సాత్‌) ఎడు 
EC = ల (ఆర్‌) ఎనిమిది 
EU = ౪ (నౌ) తొమ్మిది 
Cis] = 0 (దస్‌) పది 
re = ఇఇ (గ్యారహ్‌) పదకొండు 
CLE =. ఇ (బారహ్‌) పన్నెండు 
CLE = ఇఇ (తేరహ్‌), పదమూడు 
Ter. = ఫ్లో... (బౌద్‌) పధ్నాలుగు 
Ug = 4 (పంద్రహ్‌) పదిహేను 
ఇఇ = ఇఇ (సోల్‌) పదహారు 
ఇ = 6 (సత్రహ్‌) పదిహేడు 
ae = 1౬6 (అఠారహ్‌) పద్దెనిమిది 
EEL = RQ (ఉన్నీస్‌) . పందొమ్మిది 
a .= 20 (బీస్‌) ఇరవై 
EEK = గి. (ఇక్కీస్‌) ఇరవై ఒకటి 
ఇగ. = ₹₹ (బాయోస్‌) ఇరవైరెండు 
గే = ౫ (తేయోస్‌)' ఇరవై మూడు 





24. 
25. 
26. 
27. 
28. 
29. 
30. 
31. 
32. 
33. 
34. 
35. 
36. 
37. 
' 38. 
39. 
40. 
41. 
42. 
43. 
44. 
45, 
46. 
47. 
48. 
49. 
50. 
51. 
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il 


ఇళ 
ఇష 
ఇళ 


ఇ9 - 


వ్ల 
ఇళ్ళ 
ఇం 
బె 
వై? 
EE 
వ 
వ 
ఇక 


ఇం. 


వెల 

కెళ్ళి 
¥0 
౪? 
ల 
కె 
ఈక 
కం 
ఈష 
9 
౪ 
ళ్ళ 
ఇ౦0 

న. 


ను లు. 
౭ 


చౌబీస్‌) 
చ్చీస్‌ 


ల్‌ న్‌్‌ 


బ్బీస్‌ 


EI ఇణు శా? ఇళళి లి ఇ 

[ర్తూ ౪" కసి ల్‌ లీక్‌ త 

లొ (ఫలి [గో 6 
MOE a ర్‌ క్‌ 


rey 
© 
Gr 


Pea 
© 
డూ 
rE) 


ఇరవై నాలుగు 
ఇరవై ఐదు 
ఇరవై ఆరు 
ఇరవై ఎడు 
ఇరవై ఎనిమిది 
ఇరవై తొమ్మిది 
ముప్ఫై 

ముప్ఫై ఒకటి 
ముప్ఫై రెండు 
ముప్ఫై మూడు 
ముప్ఫై నాలుగు 
ముప్పై ఐదు 
ముప్ఫై ఆరు 
ముప్ఫై ఏడు 
ముప్ఫై ఎనిమిది 
ముప్ఫై తొమ్మిది 
నలభై 

నలభై ఒకటి 


నలభై రెండు 


నలభై మూడు 
నలభై నాలుగు 
నలభై ఐదు 
నలభై ఆరు 
నలభై ఎడు 
నలభై ఎనిమిది 
నలభై తొమ్మిది 
యాభై: 

యాభై ఒకటి 


52. 
53. 
54. 
ర్‌ర్‌. 
56, 
57. 
5్‌రి. 
509. . 
60. 
61. 
62. 
63. 
64. 
65. 
66. ' 
67. 
68. 
69. 
70. 
71. 
72. 
73. 

74, 
75. 
76. 
77. 
78. 
79. 
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అ? 
రె 
ఇళ 
న 
ఇక 
గ్‌ా 
న 
రర 
క 
ఇఇ 
ఇ 
ఇఇ 
క 
ఇట 
ఇళ 
ఇ 
కల 
ఇఇ 
90 
3? 
'9ఇ 
63 
'9ళ 
gu 
3% 
99 
CIA 
8? 


ట్స 
న్‌ 
En 


ఇఇ 9,7 ఇఇ ఇ 
ff [లో EA గ 
wan ఈ a 
ఈ” 


ర్ట 
ని 


గ ౧ 
goog 
౨ ఈ 


y 
జ 
Ss 


(తిరసర్‌) 


TT 2 GF EEO క 
om |G షు బా 6 b= త 
ర ౮ చ (కై ల as 
LEK Le ధా OY x తా io 
వ 6) మ 


యాభై రెండు 
యాభై మూడు 
యాభై నాలుగు 
యాభై ఐదు 
యాభై ఆరు 
యాభై ఏడు . 
యాభై ఎనిమిది 
యాభై తొమ్మిది 
అరవై 

అరవై ఒకటి 
అరవై రెండు 
అరవై మూడు 
అరవై నాలుగు 
అరవై ఐదు 
అరవై ఆరు 
అరవై ఎడు 
అరవై ఎనిమిది 
అరవై తొమ్మిది 
డెల్ల 

డెబ్బై ఒకటి 
డెబ్బై రెండు 
డెబ్బై మూడు 
డెబ్బై నాలుగు 
డెబ్బై ఐదు 
డెబ్బై ఆరు 
డెబ్బై ఎడు 
డెబ్బై ఎనిమిది 
డెబ్బై తొమ్మిది 


80. 
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తం = €0 (అస) ఎనఖై 
81 శణగ = లి. (ఇక్యాసీ) ఎనభై ఒకటి 
82. ఇగ! = € (బయాసీ) ఎనభై రెండు 
83. fu = 4 (తిరాసీ) ఎనభై మూడు 
84. dm = 4 (చౌరాసీ) ఎనభై నాలుగు 
85. శి = రిషి. (పచాసీ) ఎనభై ఐదు 
86. fart = 4 (ియాసీ) ఎనభై ఆరు 
87. శ = 69 (సత్తాసీ) ఎనభై ఏడు 
88. amt = 46 (అఠాసీ) ఎనభై ఎనిమిది 
89. aml = లక. (నవాసీ) ఎనభై తొమ్మిది 
90. 7a = 0౦0 (నచ్చే) తొంభై 
91. Fea = ఇ. (ఇకానవే) తొంభై ఒకటి 
92. ఇగ = 4 (బానవే) తొంభై రెండు 
93. fra = 3 (తిరానవే) తొంభై మూడు 
94. ఎ = ఇ (చౌరానవే) తొంభై నాలుగు, 
95. Hema = 4 (పంచాననే) తొంభై ఐదు 
96. faa = ఇఇ  (ఛియానవే) తొంభై ఆరు 
97. ama = ఇం (సత్తానవే) తొంభై ఏ 
98. aga = ఇద. (అట్టానవే తొంభై ఎనిమిది 
99. fama = ఇ (నిన్యానవే) తొంభై తొమ్మిది. 
00. ₹ = 00 (సొ) వంద, నూరు 
101. vr Hr vw = 09 (ఏక్‌సాఏక్‌ నూట ఒకటి 
102. ఆళి ఇ 0? (ఏక్‌ సౌదో) నూట రెండు 
103. 1TH A (0₹ (ఏక్‌ సౌతీన్‌) నూట మూడు 
104. ఇ భి ఇం = ఇ0ళ (ఏక్‌సొచార్‌) నూటనాలుగు 
105. Te భి భష = 04 (ఏక్‌ సా పాంచ్‌) నూట ఐదు 
1000. wm gmt = (000 (ఎక్‌ హజాల్‌ ఒక వెయ్యి 
10000. a కక = 40000 (దస్‌ హజార్‌) పదివేలు 
100,000. Tr Ta బై 400000 (ఎక్‌లాక్‌ ఒక లక్ష 


—(_—— 
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10000000. we ఇస = (0,000,000 (ఏక్‌ కరోద్‌) ఒక కోటి 
100,00,00,000. ఇంతా = 0,00,00,000 (ఏక్‌ అరబ్‌) ఒక అర్చుడ్య 
(వంద కోట్లు) 
2 Ordinals 
ug = ఒకటవ (పహలా) 
కాగా = రెండవ (దూసరా) 
తాగ = మూడవ (తీసరా) 
or = నాల్గవ (చౌతా) 
ural = అయిదవ (పాంచవా() . 
అర్‌ = ఆరవ (ఛరఠవా(, ఛరా) 
ama = ఏడవ (సొతవోలి 
Grey = ఎనిమిదవ (ఆఠ్‌వాల 
Hat = తొమ్మిదవ (నౌవాం 
quat = పదియవ (దసవాల 
భ్‌ = రెండు, ఇద్దరు (దోనోం) 
dat = మూడు, ముగ్గురు (తీనోం) 
art 


= నాలుగు, నలుగురు (చారోం) 


౩3.7 (భాగములు, భిన్నములు) 


va He ( (చౌధాఈ) ఇఇ wr ఇళ ( వ. 
1. 1/4 TH, TT ఇట Tv షా ఇం 

2 1/4 ఇం లె A al we ఇ ఇ 

31/4 చా గూ a a Te a ఇ 

1/2 a, wr ఇ ఇ 

11/2 శం ఇ ఇ ఇఇ ఇ 

2 12 ఆకే ఆకే (ఢాఈ, అథాఈ) ఇ గ ఇ ఇ ఇ 
3 12 ఇ శాం జా ఇత ఇ ణల 

3/4 Wr mh ఫ్యా భా ఇ ఇ 


—స—————————— 
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13/4 MW ఇ ఇ ఇట గ ఇ ఇ 
య మ 
3 3/4 WW ళం గగ స 


1/5 ఆ Th, Tr ఇ ta 
2/5 ఇ ఇతయ ఇ కై భగ 
శ = రెండుసార్లు 


fT = మూడుసార్లు 
RINE = నాల్లుసార్లు 
గళ్ల” = ఐదుసార్లు 


జప me A TT 
(హిందీలో వాడుచున్న కాన్ని ఇతర భాష్‌ల శబ్దములు) 


ఇష షై షా a mt షా భాస షా ఇళ శరా, 
ఆంజ ఫా భం ష్‌ we em fet ౪ ఇ శ 
సు అన్య భాషల శబ్బములతో పాటు, తత్సమ, వన; దేశీయ, విదేశీ భాషల శబ్దాలు 
హిందీలో వాడబడుచూ వున్నాయి.) 
(1) ఇచా ఇ: (తత్సమ శబ్దములు) -కగట ఇ ఇ TE ప ₹ ఇషా. 
wrt షూ aaa a షె ఇళ గా ఆ గ, సస ఉం గాంగ. 
(తత్సమ శబ్దములన్నీ ఎమార్చు లేకుండా, సంస్కృత శబ్దాలుగానే వుంటాయి. ఉదా॥ ర! 
(తండ్రి), గ (పాయసము) 
(చయం ఫా ep I స ఇ ఫ్ర, ఉష శాఖా ఇ ₹ 
గా grt aa ge నా fad ge fia we గా ver § 
(తద్భవ శబ్దాలు సంస్కృత శబ్దముల నుండి ఎర్పడినాయి. వాటి కొన్ని రూపాలు 
హిందీలో మార్పులు చెందాయి. ఆ శబ్దాలలో కొన్ని యివి.) 


₹్య₹ (సంస్కృతము) శల (హిందీ) 
ఖః (క్షేత్ర = పొలము) - a (ఖేత్‌) 
తళా (అంధ్‌ = గ్రుడ్డివాడు) - aru (అంధా) 


రాజల మక. కానా యానము వము న ల. 
వాయన లజ రుల రా లా లలద మలా కంబా లాలా రకాలా కావా తాడు వదద. ఫతటడమునానుయ్యూనానలు తుడు మకా వానా చుచాకాానానాను య యంరాలాా న పనాలదాయటకా చూజాషగాగజవానూల రాయగల రతర వల తతంనాజాజతసయాటోో పటాలు. 
. 
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౫౯ (ఆమ = మామిడి) 
శణ్గణా (ఉలూక్‌ = గుడ్డగూబ) 
(స్తన్‌ = పాలిండ్లు) 


REEF సప్త క షే క్షత సక 1 


(వత్స్‌ = దూడ) ' 
(సత్య = సత్యము) 





CEs] (ఆము) 
శా (ఉలూ) 
yu (థన) 
ఇగ. (దహీ) 
లూ (దీపా) 
RE (ధుఅం) 
ఇ (కాయర్‌) 
శ (దూర్‌) 
Tren (గధా) 
mT (ఆజ్‌) 
TAT (సప్‌నా) 
am (ఆగ్‌) 
౩గన్షా (ఆంసూ) 
fears (కివాడ్‌) 
శా! (కుల్ఫాడీ) 
CE (కుఆ() 
CIC) (కాల్‌) 
గగ (పత్తా) 
mh (గాభిన్‌) 
TT (పర్‌) 
ష్ణ (బహూ) 
GE (బహాన్‌) 
ED (బ్యాహ్‌) 
ar (మాథా) 
షా (సేజ్‌ 
Ep హాథ్‌) 
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ఇగ (ఘృత్‌ = నేయి) ః ఇ (ఘీ) 
ఇక (చంద్ర్‌ = చందమామ) - RE (చాంద్‌) 
ల్లగ (భ్రాతా = సోదరుడు) - SE (భాఈ) 
గ (జిహ్వా = నాలుక) - న? (జీభ్‌) 
she (ఓష్ట = పెదవి] - శ్రా (ఓంఠ్‌) 
[౧౯ (త్వరిత్‌ = తొందరగా) - కాగా 1 (తురత్‌, తురంత్‌) 
శ (శ్యామ్‌ = చామనఛాయ) _ "= ఇషు... (సాంవలా) 
శ! (సూర్య = సూర్యుడు)  - చా _ (సూరజ్‌) 


3 సనా me ఇల్లా? ఇస్‌ షి ఇట్ల ఇస స్టే షె వచా భాభ అగో 
న న న WH ua aa a fa 
ఇష్‌ ఖై శ ఎ ఇం = పొట్ట, ఇ = బండి, 1 = కుక్కపిల్ల ane 
(దేశీయ శబ్దాలు, సంస్కృత శబ్దాల నుండి ఏర్పడలేదు. అవి ప్రాచీన భారతీయ 
భాషల ద్వారానో లేక అయా సమయాల్లో మాట్టాడుకొను స్థానికమైన సాధారణమైన పలుకుల 
ద్వారానో, లేదొ అవసరమును బట్టియో ఏర్పరుచ బడినాయి. ఎలాగంటే - పొట్ట, బండి, కుక్కపిల్ల 
మొదలైనవి.) 
(4) ee, et 7 సా శ ఆలే 
all, wr, st whe met @ ఇగ fe ఇ 1 ₹ 
ఇచా ఇకా mm fH ETE - 
భారతీయ భాషలవే కాకుండా, చాలా విదేశీ భాషలు అంటే అరబ్బీ, ఫారసీ, ఇంగ్లిషు మొదలైన 
భాషల నుండి అనేక శబ్దాలు హిందీలోకి చేరుకోబడ్డాయి. అవి యిప్పుడు హిందీ భాషకు తమ 
స్వంతమయిపోయాయి. ఎలాగంటే -) 
(క) తగగ (అరబ్బీ) - ఇగ = తోట, తా = బాకీ, మిగిలిన, ఆ? = పత్రిక, 
mT = బుద్ధి, తష = విలక్షణమైన, IT = కోర్టు mI = వదంతి, 
IT = ధనవంతుడు, తాగ = ఆపద, ₹ = ఏర్పాటు, ₹T = భవనము, 
ఆళ్ల = అప్పు, ఈల? = చట్టము, శ్రా = కుర్చీ, ఆ = చెడు, I = బీద 
మొదలైనవి. 
. (ఇ) Td (ఫారసీ) - IT = బజారు, 7 = ద్రాక్స 37 = దానిమ్మ, md = 
దుఃఖము, కణ = మంగలి కత్తి, ఇత్నగౌగఐ పావురము, అ= re 


' 
అాలానానానానాననిమానాయాతలనానారానానానానలా వాన. వసాలు. 11 (2 అరమ వజ కానాల జాన కాలంలో ఎనో కన్‌  అనాముణాలాటుోనలా సః త కనాను కొ్షాయనానా సాలు 1 19% ననన. ననన నననన కాగా ఆబ చాాగాగాకాలాణానొతునులెనుకోగానాలుు వానల తక చనా ాతతా 
అనాను గానూ నానయోనా నాన శాక రజక! ఖా కాకక వా ప వును ఈ? హను వానా్యాతిన్‌ం ఈ గ వనాలను అహననామననననననాననాననాగా యాలు కాగా నోటటాయాాభననాననో కనన న ననన నన నానా లాను. సలా కనా పలా పల m నాననా 
a 
శ 
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= నడుము, శ= లోభి, I = ఒడ్డు, త్ల = పయాణము, TMT = కుందేలు, 
= ముఖ్యమైన, 127 = మురికి, గాగ = మెడ, గ! = సాక్ష్యము, క = 
అవిధేయత, ఇన = కళ్ళజోడు, ₹₹ = రాట్నము, ఇక = నేర్పరి, ₹౫ = వస్తువు 
ఇగ = కిరీటము మొదలైనవి. 

(గ) క్రాణే( తుర్క) - ఇణ్నా= స్వాధీనము, శ్రర = కూలివాడు, గ = పరుపు, మెత్త 
ఇచ = వంటవాడు, ₹[౫= శవము, A= ఒట్టు, = ఫిరంగి, = భార్య, గా 
= వీరుడు మొదలైనవి. . 
_(ఘ) ఆి్‌(ఇంగ్లిష్‌ - శారాగా= ఆస్పత్రి, గకే₹= ఆదేశము, ఇగ కాలేజి, mia 
= కొంగను, = జైలు అధికారి, ఆ = ట్రంకు పెట్టె, tg, CES sat, fem, 
= డజను, Me, Been, Wa, ర Te, శ గ ఇడా 
re ee నక ఛి ae 

ఈ విదేశీ శబ్దాలలో అన్నిటి కంటే ఎక్కువ శబ్దాలు హిందీలో ఫారసీ శబ్దాలు, 


తరువాత ఇంగ్లీష్‌ నంబరు వస్తుంది. ఇంగ్లీష్‌ శబ్దాలు ఈనాడు హిందీలో అడ్డులేకుండా 
వాడబడుచూ ఉన్నాయి. 


Ter wat ఇ fir wer 


(పుంలిం - సలిం! శబ్దాలు) 
౪ (పుంలింగము) . శో (స్టీలింగము) 
క్ష! (పుత్ర) పుత్రుడు - న్తె* (పుత్రీ) పుత్రిక 
₹కఆT (లడ్‌కా) బాలుడు - శక! (అడ్‌) బాలిక 
తగగ (బందర్‌) మగకోతి - ఇ (బందరీ) ఆడకోతి 
ఇళ (ఘోడా) మగ గుజ్టము - ఇత (ఘోడీ) ఆడగుజ్ఞము 
'్వక్ష' (చూహా)మగ ఎలు - క (చూహీ) ఆడఎలుక 
శా (కుత్తా) మగకుక్క -.. త్రాగే (కుత్తీ) అడకుక్క 
శృథ॥ (బూఢా) ముసలివాడు - శః! (బూఢీ) ముసలావిడ 
కె (బేటా) కుమారుడు - శె (బేటీ) కుమార్తె 
శరా (లోటా) పెద్దగ్గాసు _- ఇభ (లోటీ) ) చిన్నగ్గాసు 


(276) స్టా 
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గూ (డిబ్బా) పెద్దడబ్బా క 
శ (సునార్‌) కంసాలి ఆ 
ఈక (కహార్‌) పాకీవాడు  - 
ల! (ధోబీ) చాకలివాడు - 
ఇ (జులాహా) సాలెవాడు - 

(సంహ) సింగము (మగ) - 
పండితుడు  - 


ఈశా (ఊంట్‌) మగబఒంటె - 
ఇ (రాజపూత్‌) రాజపుత్రుడు - 
శె (దేవర్‌) మరిది ప్త 
అణి (హాథి మగఏనుగు - 
కషి (దుబే) రెండు వేదములు - 


J 


(బాలక్‌) బాలకుడు - 
(దేవ్‌) దేవుడు - 
(విద్వాన్‌) విద్వాంసుడు - 
(స్వామీ) యజమానుడు - 
(ప్రియ) ప్రియుడు అ 
fT (విశారద్‌) తెలివి - 


న! 


క్షీ 


| 


క్షే 


ఇక (మర్ట్‌) పురుషుడు - 
(వర్‌) పెండ్లికొడుకు - 
(బాప్‌) తండ్రీ - 
(భాఈ) సోదరుడు - 


కేకే న 


(సుత్‌) సుతుడు, పుత్రుడు - 


(పితా) తండ్రి - 


fa (డిబ్బీ) చిన్నడబ్బా 


gm న కంసాలావిడ 


గ (కహా రీ) పాకీఆమె 
7 (ధోబిన్‌) చాకలావిడి 
శ్లగగగ?. (జులాహిన్‌) సాలెఆవిడ 
Et (సింహనీ) ఆడసింహము 
ఇశగగ్గి (పండితానీ) పండితురాలు 


గగ (మోర్‌నీ) ఆడనెమలి 
శా (సేరానీ) షావుకారుభార్య 


ETE (ఊంట్‌నీ) ఆడజఒంటె 
I (రాజ్‌పూతనీ) రాజపుత్రిక 
ఇళ (దేవరానీ) మరదలు 
శశి. (హాథినీ) అడ ఏనుగు 
శక [1దూబాఇన్‌) రెండు వేదములు 
తెలిసినవాడు, . తెలిసినామె 

మ (సుతా) పుత్రిక 

శ (బాలికా) బాలిక 

ఇళ (దేవీ) దేవత 

{ఇకా (విదుషీ) విద్వాంసురాలు 
“గాణ (స్వామినీ) యజమానురాలు 
fr (ప్రియా) ప్రియురాలు 


rT (విశారదా) తెలివిగలది, 


గలవాడు, నేర్పుగలవాడు, నేర్చరురాలు 
aT (మాతా) తల్లి 

తగా (జెరత్‌) స్రీ 

ఇళ్ల (వధూ) పెండ్డికూతురు 


7 (మాలి తలి 
' శళ్లగ (బహన్‌) సోదరి 


కీ | మందార గం నాంతత రాతర లా చిరాయ కరి కారకా గనవా రకా తరలానాలాానాతా 
మనవారు న నానారకాల నామమున తననన నానా తాప నాననా శరా లదింక లలు రరనాలాలొానాలలిల నం చదాగాడాలా దారాలను పా నిదానం రధ నాళణవమంద్రాు. 
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1 
న! 


Leal 


గస (రానీ) రాణి 
| (స్త్రీ అడావిడ 
శ (కన్యా) పుత్రిక (గొండ్లికాని) 
777 (గాయు) అవు 


har wd షా gir కాగా 
(స్తీలింగ శబ్దాలు పుంలింగమగుట) 


అ (స్రీలింగము) > 
ఇక7 (బహన్‌) చెల్లెలు - 
ఇఇ (ననద్‌) అడుబిడ్డ - 


(ణో (బిల్లు ఆడుపిల్లి -' 


శ (జీజీ) అక్క క్ష 
ఇశ్రా (భేడ్‌) ఆడుగొర్రై _- 
షా (ఖైంస్‌) బర్రె - 
గళ్‌ (రాండ్‌) విధురుడు - 


(పెండ్లాము లేనివాడు) 


fT (పుంలింగము) 


. ఇల (బహనోళ) చెల్లెలి భర్త ' 


ఇక (నన్‌దోఈ) ఆడబిడ్డ మగడు 
fr (బిలావ్‌) మగపిల్లి (భర్త) 
శా (జీజా) అక్కపెనిమిటి 


' ఇళ (భేడా) మగగొర్రె (గొర్రెపొట్టేలు) 


షా. (భైంసా) దున్నపోతు 
REC (రండువా) విధవరాలు 


Ta wt పా ఇగ ఇగ 
(పుంలింగ శబ్దాలు బహువచన మగుట) 


YT TT (ఏకవచనము) 


7౩౫7 (లడ్‌కా) బాలుడు 
ఇగ (ఘోడా) గుజ్జము 
ఇాగ౭?. (కపడా) గుడ్డ 
(కా (పహియా) చక్రము 
ఇ. (భానజా) మేనల్లుడు 
ఇ (పోతా) మనమడు. 


YT గ్య (బహవచనము) 
ఇకో (లడ్‌కే) బాలురు 
ఇశ్రా (ఘోడే) గుజ్జములు 
ఇస్తా. (కపడే) గుడ్డలు 
ఇష (పహియే) చక్రములు 
ఇగ (భానజే) మేనల్లుళ్ళు 


ఇగ (పోతే) మనుమళ్ళు (కొడుకుభిడ్డ) ' 
om డడ 
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ఇగ (వాము). [| (తాత, అమ్మనుగన్న వ్యక్తి), ఇ (తండ్రీ), ఇగ (తండ్రికి తండ్రి), 
fA (ఆసియా), నాగా (జావా), శ (సుమిత్రా), షౌ (దేవత) క్ష (యోధుడు), 
ఇగ (సముద్రము) ఈగ ఇ, ఏకవచన ఒహువచనములలో ఒకే మాదిరిగా వుంటాయి. 
hr wal Er 
- (స్రీలింగ శబ్దాలు బహువచనములో మారువిధము) 


7 (ఏకవచనము) - శభాష్‌ (బహువచనము) 

శక (బహన్‌) సోదరి - 7౫7 (బహనేం) సోదరీలు 

ఇ (పుస్తక్‌) పుస్తకము - కాగా (పుస్తకేం) పుస్తకములు 

ఇ (రాత్‌) రాత్రి ' - ఇగ ' (రాతేం) రాత్రిళ్ళు 

త (ఆంఖొకన్ను' - 3౫ (ఆంఖే) కండ్లు 

“గ్లూ (తిథి) తిథి - గా (తిథియాం తిథులు 

[౧ (రానీ) రాణీ - fa (రానియాం) రాణులు 

Af (రీతి) పద్ధతి - శస (రీతియాం పద్ధతులు 

ఇ (టోపీ) టోపి - గ (టోపియాం టోపీలు 

౫ (నీతి) నీతి - ఇగ (నీతియాం) నీతులు 

ఇళ! (సఖి) సఖి, చెలికత్తె -  ₹కాగ్‌ (సభియాం సఖులు, చెలికత్తెలు 
శశ (డిబియా) డబ్బా - గాస్‌ (డిబియాం డబ్బాలు 
శశ (బుఢీయా) ముసలిది '- ay (బుఢియా() ముసలావిడలు 

ఇగ. (లతా) తీగ - శ (లతాఏం) తీగలు 

శ్చ (వస్తు) వస్తువు - = (వస్తుఏం) వస్తువులు 

వగ (మాతా) తల్లి - గగ (మాతాఏం) తల్లులు 

వ్‌ (బహూ) కోడలు  - శకి (బహూఏం) కోడళ్ళు 


₹ (ప్రాణ, శ్లో ( దర్శన్‌), ఇ (లోగ్‌), ఖ్‌ (తెలివి) మొదలైనవి తరచుగా 
బహువచనములోనే వుంటాయి. శా, ₹ మొదలైన శబ్దములు ఏకవచనములో 
మాత్రమే ఉంటాయి. 


నా. 


Simple Spoken Hindi Course 


fn ఇ (వ్యతిరేకార్థ శబ్దములు) 


౩ (ఆది) మొదలు x 
3m (ఆగే) ముందు xX 
శ (ఊంచ్‌) పైన 

CEI (కృశ్‌) చిక్కిన x 
IAT (స్టావర్‌, కదలనివి xX 
3mm ఆకాశ్‌ ఆకాశము ౫ 
ఇ ' (ధర్క్‌ x 
గ్గ (ఉచిత్‌) అనువైన xX 
a (చర్‌) కదలునవి జ 
afr. (లౌకిక) ఈ లోక సం॥మైన X 
లూ ' (యశ్‌) కీర్తి xX 
EOE] (నూతన్‌) క్రొత్త x 
శ (బుణీ) బుణగ్రస్థుడు ౫ 
HIT. (సజ్జన్‌) మంచివాడు xX 
safe (అర్వాచిన్‌) x 

ఈనాటి (ఆధునికము) 

wr. (శీత్‌) చల్లని xX 
EEG (ఉన్నతి) పెరుగుదల, ౫ 
ఇ (సుగమ్‌) తేలిక x 
fer (స్టర్‌) నిలుకడ x 
ఉృళళ్షన్నే కృతజ్ఞత్‌ చేసినమేలు మరువని ౫ 
RSD (సరస్‌) రసముతో కూడిన, x 


సున్నితమైన 
Yay (సులబ్‌) సులభము (సాధ్యము) 


జ 


3 (అనురాగ్‌) ప్రీతి, పేమ 


x 


CE 
UE] 


ఛే) వెనుక 
చే) క్రింద 


స్టూల్‌) బలసిన 


అంత్‌) చివర 
) 
) 


హా 


( 
(పీ 
( 
( 


ES 


. (జంగమ) కదలునవి 


( 

( 

(అనుచిత్‌) అనువుకాని 
(అచర్‌) కదలనివి 
(అలోకిక్‌) లోకోత్తరమైన 
ప. అపకీర్తి 

(స 


(ఉరుణ్‌) బుణము లేనివొట 

(దుర్జన) చెడ్డవాడు 

(ప్రాచీన) పురాతనమైన 

(ఉష్ణ) వడి 

(అవనతి) తగ్గుదల 

నం కష్టము 
చంచల్‌) నిలుకడలేస 


= దేసినమేలు మేరు, 


కక్ష క్ష వత్త క్త షక నష క్ట క పజ 3 
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హన “|! 
(శరిరములోని భాగములు) 
(సల) తల 
(కాన్‌) చెవి 


(ముహ్‌) నోరు, ముఖము 
(దాంత్‌) పన్ను, పండ్లు. 
(హాథ్‌) చెయ్యి, చేతులు 
(ఉంగలి) వేలు 
(అంగూఠా) బొటనవేలు 
(పేట్‌) కడుపు, పొట్ట 


(నాక్‌) న 


శ్రా అరటిపండు 

(ఆము) మామిడిపండు 

(ఖర్‌బూజ్‌) దోసపండు (ఇదొక పెద్దరకము) 
(కటహల్‌) పనస 
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ఈక? - (కక్‌డీ) దోసకాయ (ఇది చిన్నది. కూరల దోసకాయ) 

IT - (అంగూర్‌) ద్రాక్ష 

Sy - (ఆలూ) బంగాళాదుంప 

cue - (టైంగన్‌) వంకాయ 

హ్‌. -' (భిండీ) బెండకాయ 

ఇళ్ళకి. - (చచీండా) పొట్లకాయ 

CX = (కరేలా) కాకరకాయ 

SE = (నీంబూ) నిమ్మకాయ 

గ్ల! - (తరబూజా) పుచ్చకాయ 

(ఇది ఆలూ పెద్దదోసకాయంత వుంటుంది aug పసుపు పచ్చగా వుం టుంది. GREY 
(పుచ్చకాయ) ఆకుపచ్చగాను, గీరగీరలగాను వుంటుంది.) 
Note -- arnt (తర్‌కారీ) కూరగాయలు ఇగ! (భాజీ) కూరగాయలు అనే అర్హములో? 
వాడుతారు. ఇగ అంటే మాంసము. చేపలు, వగైరాలు లేని కూరగాయలు మాత్రమే. 
(తర్‌కారీ)ని కూరగాయలతో పాటు మాంసము, చేపలు వగైరాలను కూడా కలిపి అంటాడు; 


గ (ధాన్యము) 


ల (ధాన వడ్డు 

Ey (మూంగీ) పెసలు 
ఇ. (చనా) శనగలు 

ఇ (రాఈ) చిన్న ఆవాలు 
aa (సరసోం) . పెద్దఆవాలు 
Eells (జ్యూర్‌) జొన్నలు 
ఇరగ (చావల్‌) _. బియ్యము 
fr (తిల్‌) నువ్వులు 


REEL 


క్షీ షష 
క్షే 


జీ కైక కక్ష కె స్టేషన్టే క కక 


క్ష 
క్షీ 


|| 
| 
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(మటర్‌) 


(గేహూం) 


. బటాణీలు. మొక్క జొన్నలు 
, గోధుమలు 


మినుములు 


సజ్జలు 


ధనియాలు, కొత్తిమేరలు 


బెల్లము 
మిరియాలు 
జీలకర్ర 
మెంతులు 
లవంగాలు 
యాలుకులు 
చింతపండు 
కొబ్బరి 
కిరసనాయిలు 
(పెద్దవుల్లి), నీరుల్లి 
చిన్నవుల్లి), వెల్లుల్లి 
ట్ట 


ననియు. 


టమాటా 
బీరకాయ 
సొరకాయ 


సెట్టెసొరకాయ, సొరకాయ (గుండ్రపుసార, 


(ఘిఇయా, అరుఈ) చేమదుంప 


U Trae 1 వాక ham 1 ౯|| ౨|| [54౯1 అ pia కస న్యా 
0 1 | విగ క Aen warm తో Mure? Hem pe 


కాను 
ననన న కాల శల. 
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సాగ గ (నేనుఆ, నినుఆ) _ నేతి బీరకాయ 

సగ (మూలి) ముల్లంగి 

GE] (సేమ్‌) చిక్కుడు 

శ్రా (మడా)... గుమ్మడి 

₹ar (రీఠా) కుంకుడు 

సాం (బంధువులు) 

చా AT (మా, మాతా) తల్లి 

am, fuar (బాప్‌, పితా) తండ్రి 

GE (భాయీ) సోదరుడు 

ఇక. (బహన్‌) సోదరి 

వ (జెరత్‌, స్త్రీ మహిళ, భార్య 

భగ ఇభ A (పతి, ఖావింద్‌, ఖసమ్‌)” భర్త 

are (చాచా) పినతండ్రి (తండ్రి తమ్ముడు) 
ఇల (చాచీ) పినతల్లి (తండ్రి తమ్ముని భార్య) 
ఇష. (కాకి) పిన్నమ్మ (తల్లి చెల్లెలు) 

ఇఇ (కాకా) ఏనతండ్రి (తల్లి చెల్లెలు భర్త) 
పవ! (మామా) మేనమామ 

వ (మామీ) మేనమామ భార్య 

me (పూఫా) మేనత్త మగడు 

ka (ప్రూఫీ) మేనత్త 

ES (బువా) మేనత్త 

Har (మౌసా) పిన్నమ్మ భర్త, (తండ్రి తమ్ముడు), 

పెద్దమ్మ భర్త (తండ్రి అన్న) 
బా. (మౌసీ) పిన్నమ్మ (తండ్రి తమ్ముని భార్య, 
పెద్దమ్మ (తండ్రీ అన్న భార్య) 

ara (దామాద్‌) అల్లుడు 

క్ట (బహూ) కోడలు 
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ఇర (బేథ్‌) భర్త అన్న 

హ్‌ (జేఠానీ) భర్త అన్న భార్య (పెద్ద తోడికోడలు), 
CEES (దేవర్‌) మరిది 

qari (దేవరానీ) చిన్న తోడికోడలు (భర్త తమ్ముని భార్య) 
ఇ (సాలా) బావమరిది 

CESIE (బహనో ఈ) బాద (అప్ప భర్త) 

Sar (జీజా) బావ (భర్త 'అన్నగారు) 

maT (ససుర్‌ మామ (భార్య లేక భర్త తండ్రి) 
ఇగ (సాస్‌) అత్త (భార్య లేక భర్త తల్లి) 

GEE (ననద్‌) అడుబిడ్డ 

wad, wr (సంబంధీ, సమధీ). ' వియ్యంకుడు 

arf (భాభీ) వదిన (అన్న భార్య) 

ఇళ (సాఢూ) షడ్రకుడు (తోడల్లుడు) 

ECU (భతీజా) సోదరుని కుమారుడు 

TIT (భానబా) మేనల్లుడు 

అప్‌... (భతీజీ) , , "సోదరుని కుమార్తె 

“కన! (భానజీ) మేనకోడలు 

Ha (సౌత్‌) . | సవతి 

aaa ar (సౌతేలీ మాం) సవతి తల్లి 

ara (వాదా) త (తండ్రి తండ్రి) 

ఇ (దాదీ) అక (తండ్రి, తల్లి) 

SIE (నాన) త (తల్లి తండ్రి, అమ్మనాన్న 
CE (నానీ) (అమ్మమ్మ) 

ఇగ (పోతా) ' మనమడు (కుమారుని కుమారుడు) 
ఇగ (పోతీ) మనుమరాలు (కుమారుని కుమార్తె) 
ఇగ ( నాతీ) మనమడు (కుమార్తె బిడ్డ) 

SUGE (నాతిన్‌) మనుమరాలు (కుమార్తె బిడ్డ) 

ఇళ షక (బడా భాయీ) అన్న 

ఈం ఇళ్లే (ఛోటా భాయీ) తమ్ముడు 
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ఇ fT ఇ (శాదీ, వివాహ, బ్యాహా) పెండ్లి 


( 
EE (ఉమ) పయస్సు 
Teh, wm, శ. (ఈ స్తీ స్వాస్థ్య, సేహత) ఆరోగ్యము 
కరగ! (దుల్తా) పెండ్లికుమారుడు, వరుడు 
sae (దులహిన్‌) పెం లు వధువు 


fh (అనుబంధము, మిగిలిన) 


1. శ (ఉపసర్గ) ₹₹ ఇ 
wx స్తూ mim TH గం శా wm ఇ శార్‌ wa స్ట, 
wa ఇభ we షా షా జాం TE df షె fear 7 
Emme ఆస ఆళ్ల ఇ Wt శ ఇ ఇ. 
ఇగ df ¥ గా (జయము), eg అ శా అగ షె ఇగ we ఇ. 
far Ta ఇ గగ (పరాజయము) ₹ ఇగ శే Ta mn ఇం af 
అగ ₹7 (హార్‌, ఓటమి). ₹౯ స్యా me పౌ 0 wr fr few (వ్యతిరేకము) 
ఈ ఇగ TE ఇగా (ము) TE షె mH 9 wa rt స ళా. 
షె తష ఇ 7౫౫ (ప్రబల్‌, అధిక బలము) గ ఇగా నాగా శే; శ ఇజ్‌ ఇ. 
ad ఇ ఇనా శే fre ఇషా (ఎక్కువ బలవంతుడు). షా తా గా ఇ 
re fr wai శాస ప అ ప అ ఇ గానా. (బలహీనుడు) ఫే 
at ఇగ ఇ ad తగా పే ఇరగ ఇ ఇషుం. (బలములేనివాడు, 
బలహీనుడు) శ! 


(శబ్దము మొదట శబ్దాంశములు చేరినప్పటి శబ్లాంశములను ఉప సర్గ లంటాము, 
ఈ యుపసర్గ శబ్బాంశములకు విడిగా అర్థములుం డవు, అయితే, ఈ శబ్లాంశములు ఏ 
శబ్దమునకు ముందు వచ్చి చేరినా, ఆ యుపసర్గతో కూడిన శబ్దానికి ఒక Sees 
వస్తుంది, లేదా, దాని యర్థము పూర్తిగా మారిపోనయినా మారిపోతుంది. ఎలాగంటే, ' 
శబ్దమున కర్ణము జయము, కాని ఆ 'జయ' శబ్దానికి ముందు శబ్బాంశమయిన యపసర్గ “పరా 
ను కలిపినయెడల 'పరాజయము అవుతుంది. ఈ 'పరాజయము'న కర్ణము, ఓటమి. ఇది మూల 


శి 
ఇ ' 
rs క కాష్‌ కొనునట్లు TET ౮1 145 క ల వగ 11 at | వా PETIT RSET 
జక కూతు ౮. eee ee LEE ఇనా ee LLL enemas 
॥ 
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శబ్దమయిన “జయము నకు పూర్తి వ్యతిరేకము. “ఇదే విధంగా 'బలము' యను శబ్దమునకు 
ముందు “ప్ర యుపసర్ల చేర్చితే 'ప్రబల మవుతుంది. దీని యర్థము అధికబలము, కాని 'ప్ర' వున్న 
చోట “నిర్‌ యుపసర్గను చేర్చిన యెడల, నిర్బల అవుతుంది. దీని యర్థము బలహీనుడు.) 

a చ me గాస్‌ we en గజా Tn me 
ష్‌ ఇం Tt ఆం ఇట్ల ఇ mM స షా రాం pa wit షా 
uu ఇ tr 3 (లశ ఇ సాలా శ శా స శా 
md ఇల్లా? ఖా mt, Me ఆ ఇ ణా ఫా ఇనా |) శ 

(౩) Sis ₹ mt (సంస్కృత ఉపసర్గలు) 


Eg = fu (అతి), రగ _ faa, గా 
శ (పైన), శక (శ్రేష్టమైన) - sheen, are, aferafa 


afer = 
శ = చేల (వెనుక), శా (సమానము) - తూ గా అ 
EE fae ( en I, ud, ae! 


), 
(వైపు, ₹ (ఎదుట), కౌతా (కోరిక) - గాత nn, 


తాం ( 
= శేష (తక్కువ), శ్రే? (హీనమైన) = అకా ఆగ ఆ, 
T= గజా (వరకు), TAT (కూడిన), శల? (విరుద్ధముగా) - కా ఈ|౯ 


శెగ్న = ఈ (పైన), శరా (ఉత్తమము) - fm, అ, =m fe, Tt 
(ఉత్రాంతి) ఇ, త్‌ ఇ ₹ (ఉత్రాంతి అంటే మరణమని యర్థము). 

శా = ఇష్ళా 7 (అప్రధానము) = శాజ్ల్ళా ఇ అ శాల 
శః (దుస్‌)= క్ల (దుర్‌), Es (చెడు), ఇ (కఠినము) - కళా క ఇగ 
య. 

(ఇ = సగ (కింద), శక? (ఎక్కువ) - షూ నా శష్నాగా। 
గారం = గ - గ్రాం frau, ffm, గా! 


ఇగ = 3 గాగ (దగ్గరలో), ఇ గాణా (అన్నిచోట్ల), క్షా! (పూర్తిగా)- ఇగిగాగా 
గం ఇగ! 
గా = సత్తా ౯ (వ్యతిరేకముగా) ఇషు గ! 


క్‌ (ప్ర = Mum, TUT ~- Ta, గు TH (ప్రభాన్‌). 


న వినుతా నాం లన (పుల అపరాల నా మ! రవము చానా ౬ ర వార కనాన ల టకా బార కాపా 
rr నునన లాభాలా కాపా | క గాల Pec re He TP. అకాడ ఖానా రటాలుా జా నలా మత నులా సాల చరా డొటవలోననాడునలాల దొరుకు వోళునము ననగా నతన చుడాలి వగదా డాబ తాతాదరు బాబు లాల్‌ సందని నా రామరాజును దతుంలయడాలజచానపాలటం. 
' 
U 
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౫౫ (పతి) - fe TH, TT nm - whan, Wa, గా, 
ఇ - fu, fe - fam, fram far 
శా = (మంచి, తో, పూర్తి - Tm గారా Am, eam 
ఇ = ఈ (మంచి, ఇకా (మామూలు) - ఇ శ్‌ Tm 

ఇళ ఇళ ఇ A wr ge ఇష షం శా Tmt ఖ 
Sr fre, wre (| యా 
ఇచా? (గరా ఖగు | 


(అప్పుడప్పుడు ఒకే శబ్దముతో రెండు మూడు ఆఖసర్గలు గూడ్రా న 


(జ్ర 


లాగంటే - నిరాకరణము (నిర్‌ + ఆ + కరణము), సమాలోచనము (సమీ + ఆ + లోచనము] 
త్యుపకారము (ప్రతి + ఉప + కారము) 
se ff wea పౌ బాం frm sr sera i mt 
ఇ గజ mm Wt WW - 
(ఇంతేకాక, సంస్కృతములోని కొన్ని విసషణుములు , అవ్యయములు కూరా 
ఉపసర్గ eS ఎలాగంటే -) 
7 = 37 (లోటు), గ (వ్యతిరేకము) - mf mm, if 
ల = సాగా (క్రింద, తక్కువ) = me TI fe 
m= fr Sa TIT sare, sri 
శ) = కా (వర్డు క్రాస్‌ శా ఆ క్యా 


గ 


T= తగా (లోటు) - షా సగం, 

TE = షా (ఎదురుగా) - ఇ గాదా. Ter 

mr Whang Taam qa, కార్యా! 

TX = గాగ (మరల) - ఇ కాగా. Thien! 

తం సన. afer, ఇజం. wht! 
= ఇగ? (సహితంగా, తో) - a ఇఇ ఇగిగా। 


క 
ఇళ్ళ - ౫7 (మంచి) శూ ఇగ! 
ఇ = 7 (తో, తోటి) - TIT Ta wut 


(ఈ) a ఇ గ (హిందీ ఉపసర్గలు) 


37, a = శారా (లోటు) - ATT, తష CGE (ఆలస్యము), తగగ 
ara! 


శ 
క్ని i 
sa a al వ్రాలు. గల క కాలా ల క Care wl అని Mes CO LU iw శానా బాకాలాంనకరా 
లి మానాన ౪ లమ a 14 పళ కత, CU adele. Leo teamanemaasnna] 
U 
~ 





Simple Spoken Hindi Course 


రగా (సం: అర్హ) - SU = BT (చతురుడుకాని), 7 (సగము పండిన). 
at (a ఇ జా ఛా Aa ( (తక్కువ) - trae, Cres (రోషము క్రిందిస్టితి). 
(m3 - ₹1, eT (తక్కువ) - భళి గార 

శ (| కర = క్త = శ్రష (బలహీనమైన). 

gam - ఇ - ఆరి భల gr 

ఇ (ఇం - Ta (లని - fet గాం 

ఖా = ఇ (పూర్తి - ఇాగిరా ఇరా. కా (శక్తికొలది). 

శ్ర ₹ = ౩౫౯౮ (మంచి) - శాక (సుందరమైన, మంచి ఆకారముగల), శా 
(సజ్జనుడైన), ఇ! 

శ్ర ఇ = వగ (చెడ్డ - శా (చెడునడత), తాగ గా! 


ఇ అశ ఈ ఇ (ఉర్జూ ఉపసర్గలు) 


T= 3 (తక్కువ) - వు సాలా! 

శ = శ (చెడు) ఇళ్ళ (చెడువాసన) , ఇగ? (చెడుపద్దతి), ఇళాగా? (చెడ్డపేరు). 
T= 3H, FAT - AT (మామాలు ప్రకారము), ఇగా (పేరు, పేరుతో). 
T= FM Whe - IT (సరిగ్గా), శ (వినయ వివేకములతో) , 
శmaa (నియమంగా).  . 

far = గ - గ ఇల్లా (దోషములేని), గా (సందేహము లేకుండా). 
షె = గ్గ - సగ (దిక్కులేని), స్లో (నమ్మదగని), సాగ (దయలేని, 
షష (వ్యాకులపడు), షక (సాటిలేని). | 

ఇ = aT - ఇం (విధిలేని), ₹గ (వారసులులేని). 

ఇం = Ta - TaN (ముఖ్యుడు, నాయకుడు), ఇ 

= ల aT - లే (సహానుభూతిని చూపు), శ్ర (హమ్‌ ఉమ్ర) 
సమవయన్కుడు. 

శ = ఇగ - TT, ఇం స TT ఇళ, 


| 
న క తలు 14 నార. జ కాల వాల గార కివాానావానాాణవననే క కలం అననా తాను అలతి లొ |. నాను మలాము నాయినా కానా నులు గానానికి గానాలకు సకననననుోటను శాలు సనాతన 
PPTs MA THER A ఈశా 1 TLR DT THE iT RET TD కోన TE తతా A 
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1.౪ (ప్రత్యయము - Suffix) 


wa wer ET Hm శ, Ta a WE జా 
న vd aT yl 
mat ఇ అసె fear ఇ See a wee ఇస స 
TI ఇ tA Im ఖా ణా TM ఇ షా ఇష స్ట, ఇ 
ua ఇ భి జగ ఇల శే షష ఎం ఇం + ఇరా = ఆసా 
_(ప్రత్యయములు శబ్దానికి చివర వస్తాయి. ముఖ్యప్రత్యయములు రెండు - కృత 
ప్రత్యయము, తద్ధిత ప్రత్యయము. ఉదా॥ కట్టెలు కొట్టు + వాడు = కట్టెలు కొట్టువాడు 
(mE), చేయు +వాడు = చేయువాడు (ఇగ, తిను + వాడు (౫ 
గ, మాట్లాడు + వాడు I), చదువువాడు (౧0), త్రాగువాడు 
(fH), దూకువాడు (శాశణక), తిరుగువాడు (లక), తిండిపోతు (ఇగ, 
త్రాగుబోతు (1౮) మిడిసిపాటు పడువాడు (కాకాజీ), డబ్బుసంపాదించువాడు 
(MD, ఈతగాడు (శ), యోధుడైనవాడు (శా, దోపిడీగాడు (ఇ, 
ప్రియుడైనవాడు, యోధుడు (౯శేగొ, తగాదాలకోరు (ఇకా, ఆటగాడు (రాఖి, 
సోమరి (౫౫0, క్రుళ్ళిన (క), ఉయ్యెల (జ్ఞాని, ఉరి (భళి, మూత (ఇకా) 
కత్తెర (M7), బామ్మ (fT, కల్పితమైన మాట (7౫౫), బట్టీపెట్టువాడు (౫౪), 
నడక (౯, తగాదా (ఇకాఖే, కలయిక (గగ, పోలిక గగ, నవ్వు శశ), 
పలుకు (షా), మొక్క (గ, చేత ణి, పడుగు, బట్టనేళ యందిలి అడ్డనూలు 
(జాణ, ఇలా ఎన్నో కృదంత శబ్దాలున్నాయి. 


2. fa mad 


gat ఇ Beet wat met ¥ fer ¥ wl ¥ 
TH em me ఇ ఇం ha a ఇన్న్‌ శ ప ఇళళి 
(కట్టెలు కొట్టువాడు). 

HET Ta ag శ, wet WW wa fr wr ళా. 
amt FH ళ్ళు ert war ఫి ఇ సే సం Freer = gn 
(బంగారు పని చేయువాడు), ₹27 + ఇ = fr (చిన్న చెంబు), ఇ + ఇఇ 
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= ₹e (ప్రతి సంవత్సరపు), MEI a ₹ ఇం భగ గ్‌ ప కాదన 
CEC 

(ధాతువులు కాకుండా, మిగిలిన శబ్దముల చివరన ప్రత్యయములు చేరిన యెడల, 
ఇతరమైన శబ్రముగా ఎర్పడినప్పుడు తద్దిత ప్రత్యయమనబడుతుంది. క్రియలతో సంబంధముండిన 
ప్రత్యయములను కృదంతములన్నాము. -ఎలాగందే కట్టెలు కొట్టువాడు (= 

తద్ధిత ప్రత్యయములు లెక్కకు మించి వున్నవి. శబ్దాలకు ఈ తద్దిత ప్రత్యయములు 
కలిసినప్పుడు, శబ్దాలలో కూడా తరచుగా మార్పులు వస్తాయి. ఎలాగంటే- 

సోనా+ఆర్‌= సునార్‌ (కంసాలి), లోటా+ఇయా= లుటియా (చిన్నచెంబు), వర్షఏక్‌ 
= వార్షిక్‌ (ప్రతి సంవత్సరపు), 

తద్ధిత ప్రత్యయములు ముఖ్యముగా మూడు రకాలున్నాయి. వాటి ద్వారానే 
ప్రత్యేక శబ్దాలేర్చడుతాయి.) 

1. a ఉదా॥ క్షా 
+ FH = YT (ఆకలిగొన్నవాడు), ౫౫ + శే = Tf (ఫంజాబువారు). 2 
+ Tr = he (నెలసరి, I + $7 = mri (పల్లెటూరి), | 

(నామవాచకములలో తద్దిత ప్రత్యయ ములు చేర్చిన యెడల విశేషణము లవుతాయి 
- ఎలాగంటే - ఆకలిగొన్నవాడు (బా + ౩| = ళ్లు, పంజాలీ (I + శే 
= Th, నెలసరి (MI + TE = fa) | 

య ware Hm Tt ఇం 
xa TM WH Tt ఇళ లే |, ఇన Her + a = fren 
(తియ్యదనము), ఇ + శే = ఇ (మెత్తదనము), కా + ఇ = ఇ 
(సౌందర్యము), 17 + AT = గ్రా (కంసాలి), 

' (విశేషములకు ప్రత్యయము చేర్చిన యెడల భావవాచకనామ వాచకములు 
నామవాచకములకు ప్రత్యయము చేర్చిన యెడల, క్రొత్త నామవాచకము లేర్పడుతాయి. ' 
ఎలాగంటే - 
తియ్యని + తనము = తియ్యదనము, మెత్తని + తనము = మెత్తదనము, సుందర్‌+ అయము 
= సౌందర్యము, కంస+అలి = కంసాలి.) . E 

(3) wat, adm తాతా 
ఇఇ శ, ఇన్‌ - ఇగ + గ = TY, తా + గ =. రాం Were 
+ 3 = rit wae = ml we + f= ater anf 


వ Ti Te TT TRAE అనాను అ ఇగ PROT MT (1 అధి FE A YEA? I RI WA న టు జాము ంమతాకలరాలు కానా కామా వరాలకు ాానాం లస కానన లాదా బాలో గాజకాదనా: భకక. ఆాజాబనాలరిభాబాదానాల. అగొజండానానారాలానాబబబాబాబకకాకాతాదాకాబానా మానా బానారాా డాలు. నడా. 
ST ee ఇట ఇ 1౨ ETT paren Li as Wg 4 ఇ ౪ (వ్‌ ఇ అయా 12 14 | ela AT fm Ue క న చాకాం బాదాం ల 51 రలన . చాజాానాంతాాాదాానానానాల కలా. చరషుపనరాబడామలబాబానయదదావాలా వడ నాగాయమాంన నాలి. తొరాజుాచాలాం్న. 
ఇ 
శ 
U 
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a ge ఇగ aha watt FE df re గా a fh 
(D 7 - అగ (చేయువాడు), గ = (ఏర్పరచువాడు), కాసా 
= (భయపడువారు) ఇ 4 షె a ఇనా - ఈం ఇ శే 0 a, 
gr afr . 
శేష - ఇ (కంసాలి), ఇళ (కమ్మరి), తళా. (దలాల), rt (చిన్న కొట్ట. 
లేక ఖజానా యజమాని), షెల్‌ (నూనె తీయుబాతికి సంబంధించినవాడు), ఇెళ్హాత (చేపలు. 
పట్టు బెస్తవాడు), ఇగా = (పాముల బట్టువాడు), శశ (కంచు పాత్రలు పోసి అమ్మువాడు), : 
శ (ఇంటివాడు), లగా (టోసీధరించిన వాడు), గాాక౭[ (కట్టెలు కొట్టువాడు)... 

(అ) Tare wr షేపే. er er, తా కాగా Ercan 
ఫే ahh ఈ ఇ hmm Te ఇ tf 

శక (చెడుతనము), కే (మంచితనము), శ్తశగా (ముసలితనము) 
శ (అందము), గతా. (తియ్యదనము), ఇ్షాగా (ఆధిక్యము), గా 
(నలుపు), ఇ (వేడిమి), శాఖే (చలి), ఇషేణ (తండ్రి వలన పొందిన అస్తి), కాజ 
(దుఃఖము, ఇక్కట్టు), క్షణ? (ముఖము), ₹ (ఆనందము, రంగుభావము), ఇ 
(సాంగత్యము). ఇఇ (వెన్నెల, నందివర్థనము), ₹ాకశాగ7 (చిన్నతనము), ఇషా 
(బాల్యము), = (నునుపు, మృదువు), శతా (చలి, శీతము, నెమ్ము). 

తో FT FY, Tm ఇ we marae a సస 
Fm We wa Tee ఇ జ TE wr పాం fet ఇ 
శ | 

(అ, ఇమా (ఇమన్‌), తా, త్వయ మొదలైన భావవాచక సంస్కృత ప్రత్యయము లతో 
ఉపయోగింపబడు శబ్దాలు కూడా హిందీలో ఉపయోగించబడుచున్నాయి.) ఎలాగంటే -) 

ఫా. (బాల్యము), గాజా (లోపము, నేర్చరితనము), ణా. (గౌరవము, 
గొప్పదనము, ఆదరము), TI (ఎరుపు), ఇట్టా = (గొప్పదనము), స్తా? 
(గొప్పతనము, బరువు), ఇషా (ప్రభుత్వము, అధికారము, యాజమాన్యము), HTT 
(సోమరితనము), ఇక (తియ్యదనము, సౌందర్యము) మొదలైనవి. 

(ఇ) Haw are ౯౧ సె శై - (సంబంధమును తెలుపు ప్రత్యయములివి) 
“ET న్యా ఇ ఇస - గాగ (అత్తవారిల్లు), ఇ? (తాతగారియిల్లు), ఇ 


జో 
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(సోదరుని కొడుకు), గాగ (సోదర కుమారుడు), ఇష (మేనమామకు జన్మించిన (బిడ్డ), 
కంగా (మేనత్తకు జన్మించిన (బిడ్డ).) 

Hepa ఇ me ఇ Tm ఇ a IY ఇ శా 
mam wal Ee HH Tag ఇ ud స Ta he ఇం ఇ 
Taam tm కాం హె hn శ జా ఇ fr rr 
Tat - జగ షి శేషా ry Yim, ఇష Tr 
ఇష Ta, TIN ఇ er, Tr Wma, ghar స dhe, ఇ 
షా urd 


(సంస్కృతములోని ప్రత్యయములు లేని అప్రత్యయ శబ్దములు, సంతానము 
యొక్క భావాలను సూచిస్తాయి. ఈ శబ్దాలన్నీ తద్ధితాంత శబ్బాలుగానే ఏర్పడుతాయి. ఇందులో 
మొదట అచ్చుకు వృద్ధి జరిగి, శబ్దము చివరనున్న, శో గాను, కౌ "గొ గాను మారిపోతుంది. 
ఉదా॥ కుంతి నుండి కౌంతేయ, విష్ణు నుండి వైష్ణవ, దను నుండి దానవ, యదు నుండి యాదవ, 
కశ్యప నుండి కౌశ్యప, గంగ నుండి గాంగేయ, సుమిత్ర నుండి సొమిత్ర, పృథ నుండి పార్ట.) 

(ఈ) శౌగ (గా = (తక్కువ, తేలిక). mG కదా EE - 1, 
ఇళ్ళ a శ fr శస - శ్ర (పుత్రుని ముద్దుగా పిలుచు పదము), 
శ (చిన్నచెంబు), ఆ (చిన్న మంచము), ఇరగ (గది, కొట్టు), గ? (గోచి, 
కౌపీనము), గక? (తలపాగ), 

అం ఖ్రాధాా? TAY - GT A he సెస్‌ - 
AT (మొదటి), జ్ఞా (దూసరా - రెండవ), ₹గాగా (తీసరా - మూడవ), ఇగ (చౌథా 
- నాల్గవ), గ (పాంచవాం - ఐదవ), తర (ఛఠా - ఆరవ), ఇగాగ్‌ (సాత్‌వాం - ఏడవ), 
శ (ఆళవాం - ఎనిమిదవ), శేష (నౌవాం - తొమ్మిదవ), ఇగ (దనవాం- పదియవ), 
ఇర ఇగ మా ఇన్‌ ఆ పా ఇ భి ఆలం భాం అ సే 

(పూర్తి విషయాన్ని తెలియజేయు ప్రత్యయములు, తెలుగులో శబ్దము చివర వ 
అనుదానితోనే ఉపయోగించబడుతాయి. ఎలాగంటే - ఒకటవ, రెండవ, మూడవ, నాల్గవ, 
ఐదవ, ఆరవ, ఏడవ. ఎనిమిదవ, & తొమ్మిదవ వ, పదవ, ఇరువదవ, ముప్పదవ, నలుబదవ, నూరవ 
(వందవ), వెయ్యవ, లక్షవ, కోటవ, అర్చుదమవ మొదలైనవి.) 
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(ఈ) ఇషా? (సాదృశ్య), ఇఇఖ ఇనా సె శ - ₹ (వలె), శౌగా (మాదిరి) 
క ర... (నల్లని మాదిరిగా). కాక (బంగారు వన్నెగర్లిన), 

(సమాన ప్రతిపత్తి గల ప్రత్యయములు ఇవి - బంగారు వన్నె గల్లిన (కాకా, 
నల్లని రంగులాగా (గాగ 

(బు) mre గా - ఇ కం క శభ శా త్త ఇ 
ష్య Ta, a, Fr ఈ Ta Wet షె సాం ఇస శ - గళ (ఆకలిగొన్న, 
శ (అనందించిన), mn (అనుసరించదగిన), ఇగి (ధనవంతుడు), శా 
(దేశమునకు సంబంధించిన), ₹గి౯ (రసికుడైన), ఇ౯ (ఇంటికి సంబంధించిన), ఇ 
(బజారునకు సంబంధించిన), 1౭ (విషముగల), ఇగ (దయగల), ౩! (ధనికుడు, 
శోభాశాలి), వేగాంగా (బుద్ధిమంతుడు), శా (కులీనుడు, సహృదయుడు వగైరా), 
షష? (అందమైనవాడు), శా (ఈనాటి సమయమునకు సంబంధించిన), 
fe (చారిత్రకము). 

(బూ) rm far - (స్థానములను తెలుపు విశేషణములు)- కా 
ఇర Fle ye TM శె ఇస శై - (ఇయా, వాల్‌ మొదలైన ప్రత్యయములను 
చేర్చిన ఏర్పడుతాయి) - తేజ = (ఎలాగంటే) - ఇనా! (పంజాబీభాష, పంబాటు 
ప్రాంతమునకు సంబంధించిన), కఫ్‌! (అమృత్‌సర్‌కు సంబంధించిన), గా 
(శ్రేష్టమైన). 

కాటా far GE స గత లన గ ఇష క్యా ఇ fa 
eee ఆ ఇ RE చా ళు ఇ ఇబ చు శా ఇ్యా 
mH ₹0 fr (ఇవికాక క్రింది ఉర్ణూ ప్రత్యయముల ద్వారా ఎర్పడు శబ్దములు కూడా 
హిందీలో వాడబడుచూ వున్నాయి - ఎలాగంటే -) ఆగాక (కల ఈగర్‌ - కళాయిపెట్టువాడు), 
nT (కారీగర్‌ - శిల్పకారుడు), గ (మదద్‌గార్‌ - సహాయముచేయువాడు), 
గ (ఖజాంచీ -కోశాధిపతి). ఇ (మశాల్‌చీ - దివిటీని పట్టుకొని చూపువాడు), 
నాళ? (జమీందార్‌ - భూమి యజమాని), గాగ (తాలూకాకు సంబంధించినవాడు, 
సంబందీకుడు), mm (జాలిపుట్టించు, కరుణతోకూడిన). ఆగాణాఖా (ఖతర్‌నాక్‌ - 


కాకా వవ నా నాన న అకా ానానా అననా గ 
re ల 
™ 
మ! 
ఓ 
* 





Simple Spoken Hindi Course 
అపాయకరమగు), ౩₹ (అకల్‌మంద్‌ - బుద్ధిమంతుడు, చతురుడు), అ 
(ఫాయిదేమంద్‌ - లాభించునట్టి) ఇ (తాకత్‌వర్‌ - బలవంతుడగు), నాగం 
(జోరావర్‌ - బలవంతుడగు), TM (గాడీవాన్‌ బండివాడు), tara (పైచావార్‌ - 
పంట), క౫aT (ఉమ్మిద్‌వార్‌ - అభ్యర్థి - Candidate), ఇషా (ఖాక్‌సార్‌ - దీనుడు, 
అణుకువగల), ఇగ (సాదాతనము), ఇ (మర్చానగీ - సాహసము), గూ (జిందగీ 
- జీవితము, ఆయువు), ఇగ (గమ్‌గీన్‌ - దుఃఖముగల, ఖిన్నుడగు). 


ఇళ wait ¥ ఈ 


(కొన్ని శబ్దముల కర్టములు) 
ఇ? (సర్వనామములు) 
షే (మైల = నేను 
ఇ (హమ్‌) = మేము, మనము 
గ్ష (తూ) = నీవు 
గ్ర (తుమ్‌, = మీరు 
am (ఆప్‌) = తమరు 
CE (వహ్‌) = వాడు, అమె, అది. అ. 
షా (వే) ౫ = వారు, అవి, ఆమెలు, ఆ. 
ఇ, ఇ! (ముర, ముర్స్‌కో) =, నన్ను 
క శ (హమ, హమ్‌కో) = మమ్ములను 
గళ శ్రా! (తుర్పు,తుట్సుకో) = నిన్నుఃకో) = మిమ్ములను 
శశ శ్రా (తుమహే, తుమ్‌కో) = మిమ్ములను 
శకి అగా! (ఉసే, ఉస్‌కో = వానిని, దానిని, ఆమెని 
రా కో (ఉన్‌కో, ఉన్‌ హే) = వారిని, ఆమెలను, వాటిని. . 
CEE (ముకుసే) = నాచేత 
న ¥ (హమ్‌సే) = మాచేత, మనచేత 
కష (తురుసే) = నీచేత 
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GEES (తుమ్‌సే) 

ఈగ (ఉస్‌సే) 

ఈగ (ఉన్‌సే) 

శ ౫7 (మరే సాథ్‌) 

శా ఇష (హమారే సాథ్‌) మాతో 

షా (మేరేలియే) 

శ  (హమారేలియే) 

గచ శశ! (తుర్సు, తురుకో) 

వ్ల కళా (ముర, ముర్సుకో) 
శ్రా శ్రీ (తుమ్‌కో, తుమ్‌ హే) 

౩1, స్తై (ఉన్‌కో, ఉన్‌హే) 

శా, కశ (ఉస్‌కో ఉసే) .' 

Hr (మేరా) 

శా (హమారా) 

షా (తేరా) 

mn (తుమ్‌ హారా) 

[1 (ఆప్‌కా) 

37m (ఉస్‌కా) 

ESC] (ఉన్‌కా) 

శక (మైయీ) 

CE (తూహీ) 

గా = 7 (వహీ) 

శే + శే. షక (థేహీ) 

7 (యహ్‌) 

ష్‌ (యే) 

CIE (కౌన్‌) 

feu (కిస్‌కా) 


గ్గ ల్ని 

మీచేత 

వానిచేత, ఆమెచేత, శ 
వారిచేత, అమెలచేత, బూడచేణ 


నాతో 


నా కొటికు 


మాకొరకు, మనకొరను 


నీకు 
నాకు 


=. మీకు 


వారికి, వాటికి, ఆమెలకి 

వానికి, ఆమెకి, దానికి 

నాయొక్క 

మాయొక్క, మనయొక్క 

నీయొక్క 

మీయొక్క 

తమయొక్క 

వానియొక్క, ఆమెయొక్క, దానియొక్క. 
వారియొక్క, ఆములయొక్క, వాటీయుక్న 
నేనే 

నీవే 

వాడే, ఆమే, అదే 

వారే, ఆమెలే, అవే 


ఇది, ఈమె, వీడు 
"ఇవి, ఈమెలు, వీరు 


ఎవడు, ఎవతె, ఎది? 
ఎవనిది, ఏమెది, దేనిదీ+ 
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2. ఇగ (కాల్‌ (కాలము) 


శన, (అజ్‌) = నేడు 

ఇగ (కల్‌) = రేపు, నిన్న. 

tat (పర్‌సోం) క ఎల్లుండి, మొన్న 

₹గ (రాత్‌) జ రాత్రి 

నాగా (దిన్‌) = పగలు 

శశి (సుబహ్‌) = ఉదయము 

ఇష (సబేర) = _ తెల్లవారురూము 

ఇకో  (తడ్‌కే) = తెల్పవారురూము (పెందలకడ) 
3. ఇక (పేడ్‌) (వృక్షములు) 

amr (ఆగస్‌) = అవిసె 

శో ఇగ (ఛుఈముశఈ) "= శర్మీ 

3 (అంజీర్‌) = . అత్తి 

భా! ఈ 1౪) (ధూహర్‌, స్నుహి కే పేడ్‌) = అకుజెముడు 

agar (మహుఆ) = ఇప్పచెట్టు 

aaa ఇగ ఇ (సందోలే కావృక్ష) _ = ఈతచెట్టు 

భగ ' _ (అజార్లూరా) = ఉత్తరేను 

ఇరగ (ధతూరా) _ = ఉమ్మెత్త 

వక్‌ dig (మసబ్బర్‌, ధీకుఆర్‌) = కలబంద 

Trt (గుమ్‌చీ) = గురిగింజ 

mt ఇష (కన్‌లే, కన్‌రే) = గచ్చ 

GEE (మేహందీ) = గోరంట 

గ ' (బబూల్‌) = తుమ్మ 

rag గి (కాచ్‌కురీ) = దురదగొండి 

౫ ఇ శా  (బేల్‌ఫల్‌ కావృక్త్రీ = మారేడు 

fama Fr (విలాయత్‌ మూంగ్‌) = మునగ 


వా. జా 
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4. ఇక (భాజీ) ఆకుకూరలు 


ఇళ్ళు ఇగ్యా (గోభీ, కరమ్‌) = కోసు, గోఖీ 
బో (భాజీ) = ఫెరుగుతోటకూర 
కార ఇ గగ (ఇమ్లి కా పత్తీ) = పులిచింత 

5. ఇ (పూల్‌) పూవులు 
fey =r ₹్లగ (హినే కా పూల్‌) = గుండెమల్లె 
శగా పతీ (సూరజ్‌ముఖీ) = ' ప్రొద్దుతిరుగుడుపూవు 
గణ (కేతకీ) = మొగలి 


ర. ఇళ? "౯ (కచ్చాఫల్‌ వీచ్చికాయలు 


iar ఇ ఇళ్ళ (గంవార్‌ కీ ఫలీ) జ 
క్షాక్టరా (కుదురూ) జ 
ల? (చిచిండా) = 
LE (ఏఠా) = 
mar (కరోందా) = 





గోరుచిక్కుడుకాయ 
దొండకాయ 
పాట్టకాయ 
బూడిదగుమ్మడికాయ 
వాక్కాయ 


7. THT (వక్యాఫీల్‌ పండిన వండ్లు 


| (అంజీర్‌) = 
(సేన్‌) = 


సందోలా) = 


( 
( 
(కటహర్‌) = 
(పపీ 
( 


అత్తిపండు 
యాపిల్‌పండు 
ఈ తస ఉగ్గ 
నేరేడుపండు 
పనసపండు 
బొప్పాయిపండు 
రేగుపండు 


UT నకం ETH re ఇక ఆ కా నారా? బు పాండా నాలను వళ ఇ జాలా |= నమన 
పాన ర నమన ఈ అనా Tati aire PD Fen eer 


Simple Spoken Hindi 60౮56 * 


8. శా (కంద్‌) గడ్డలు 


(రతాలూ) 
"(అభఖి అదరక్‌) 


'పెండలపుగడ్డ 
మామిడి అల్లము 


9, OEE (అనాజ్స్‌ ధాన్యములు ' 


(లోబియా) 


జూ 
ణ్‌ 
bana 


అనుములు 
._ కొర్రలు, జొన్నలు 
సన్నజొన్నలు 


10. AT (జానవర్‌ మృగములు 


గన్న 
er Te 
ల? 
నగి (జ్వార్‌) 
ఇగ ( బాజరా) 
HUGE (గిల్‌హరీ) 
సా (గుహేరా) 
frre (గిర్‌గిట్‌ 
ఇల ఇ (సాహీశల్లకీ) 
తాగా | (అంగూర్‌ 
ఖా (భచర్‌) 
ter (గైండా) 
న (హీగా) 
ar (చీతా) 
hia (చిచిందరా) 
Tr (గుహేరా 
an (బామ్‌నీ) 
a (కో(బ్రా) 


(1 ft dH fl 1 ll || ll || {l 


. ఉడుత 


ఉడుము 
ఊసరవెల్లి 
ఎదుపంది 
కొండముచ్చు 
కంచరగాడిద 


. ఇడ్గమృగము 


గంగడోలు . 
చిరుతపులి . 
చుంచు 

తొండ 
నల్లిగండ్డపాము 
నాగుపాము 
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11. చ (ఎడయా౦ పక్షులు 


ఇ... (ఇంజన్‌) =... కాటుకపిట్ట 
Har (మైనా) = గోరువంక 
se a (జంగలీ కవ్యా) = మాలకాకీ 
12. ఇక (కథ) వురుగులు 
ఇగ a షా. (పాన్‌ కీ బిచియా) క్ల అకుతేట 
mar at (తతేయ్యా, బగ్ర) = కందిరీగ 
mT (సఫేర్‌ చీలర్‌) = చీరపోతు 
గల్లి ఇ ఇళ. (మిట్టీ కా కీడా) = మట్టి పురుగు 


13. ఇథే గజ క ఇ 
(కఈ తరహ్‌ కే వద్‌) అనేకవిధి పదములు 


Afar బా (మంజిల్‌) అంతస్తు 
ఇంగ లా (చపలతా) అరులుమరులు 
warn _ (ఫులావీ) ఉబ్బరము 
BEE - (సహన్‌) ఓర్చు 
fr - (గిర్వీ) కుదువ 
Tyr - (పశోపేష్‌) చాదస్తము 
ష్‌! అ (మంజు) అందమెన 
EI = (కలాంత్‌) అలసిన 
రగా ఫ్‌ (ఉత్తాప్‌) వేడి 
క్యా శా (పులిన్‌) ఒడ్డు 
Hea ఆ (శావక్‌) శిశువు 

శాక జ (అర్క్‌) సూర్యుడు 
IIIT లా (బావలా) పిచ్చివాడు 


జక న రాకాసి. మజాను. | 3 ఆడాలా అాజలాజునాాలారాకతా మాలు కరకశవమత. 
కాకా లాలన బా నానా పూనాలో పావన వాల ల ద ౧ వనాలను. గాల్లాతయానానాధాభటనాన 
. 
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(ఫణింద్ర) శేషనాగు 
( 


( 

క సారవంతమైన " 

(విభావరీ) రాత్రి 

(స ర్‌సబ్జ్‌) పచ్చపచ్చని 

(తిహీ దస్త్‌) వట్టి చెయ్యి 

(బశర్‌) మనుష్యుడు 

(కువ్వత్‌) శక్తి 

(అజల్‌) సురణము 

(రూహ్‌) ఆత్మ 

(హ రచంద్‌) అయినప్పటికి 

(ఫసానా) కథ 

(నగ్మా గీతం, పాట 

(ఖుద్‌కుషీ) ఆత్మహత్య 

(అగర్‌) ఒకవేళ 

(వాయిజ్‌) ధర్మోపదేశాలిచ్చువాడు 

(వాజ్‌) ధర్మోపదేశము 

(చమన్‌) తోట 

(అంజుమన్‌) సభ 

(జరా). అణువు, కణము 

(కుదరత్‌) ప్రకృతి 

(నుమాఇష్‌) ప్రదర్శనము 
(మునాసిబ్‌) ఉచితము 

(ఖుద్‌పరస్తీ) స్వార్థము 
(ఈమాన్‌) విశ్వాసము 
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. (జిల్లత్‌) అవమానము 
Aq ఖై Ris అమాయకుడు 
( 
(1 


లా (సదా) శబ్దము 
అ (జహన్నుమ్‌) నరకము 


( 
=  (దాస్తాన్‌) కథ న 
(తోరీఖ్‌) చరిత్ర 
ఖా (బర్క్‌) విద్యుత్తు 
- (దీన్‌) మతము 
డా (గాజర్‌) ఎర్రముల్లంగి 
(హౌనలా) అత్యాశ 
న్‌ (ఇశ్తిహార్‌) ప్రకటన 
జా (ఆ) రమ్ము 
ఇ (జా) వెళ్ళు 
. babe సికొనిరమ్ము ' 


(దే) ఇమ్ము 
జ (సో) నిద్రించుము 
( 


జం (వా) మరియు 
- (అబ్‌) ఇప్పుడు 
a (కబ్‌) ఎప్పుడు 
= (తబ్‌) అప్పుడు 
oy (జబ్‌) ఎప్పుడైతే 


02 ee 


ES CEE. 


wai 
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) 

) అటు, అలాగు ' 
ఐసా) ఇలా, ఈలాగా 
- (కైసా) ఎట్లు, ఎలాగా 

a (జోరూ) భార్య 

క (అంధడ్‌) తుఫాను 

వ (అఫఈ) త్రాచుపాము 

“= (ఉడున్‌) నల్లి 

- = (ఊఖల్‌) రోలు, 

వ వ. కొబ్బెరచిప్ప 


I 
లె 


క్‌ న పశువును కట్టివేయు త్రాడు (పలుపు) 
(హలఫ్‌) ఒట్టు, ప్రతిజ్ఞ 

శ (శౌకత్‌) అడంబరము, వైభవము 

క్‌ (అంగడాయీ) అవులింత 

న: (ఇక్‌బాల్‌) సౌభాగ్యము, వీరత్వము 


క. 


షై (అహమక్‌) మూర్చుడు 
అ సై (కుర్‌బానీ) త్యాగము 
es క్త (గఫలత్‌) అజాగ్రత్త 
ష్య - (సదాకత్‌) నిజము, సాక్ష్యము 
గాన్న జ _ (రజామందిీ) స్వీకారము 


[17 ణి (ఫీల్‌వాన్‌) మావటివాడు . 
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ఇర ఎ (బవండలి సుదిగాల 

GEAR లా (తక్‌దీ[) అదృష్టము 

CEI జా (థేతబాంస్‌) వడిసెల 

చల వ (ఛభూందల్‌) చుంచు 

ఇచా? జా (చట్‌సార్‌) స్కూలు, పాఠశాల 
aaa mT - (అజాయబ్‌ ఘర్‌) వస్తువదర్శనశాల 
CEE ఆ (హక్‌నాహక్‌) అనవసరంగా 
ఇంతగా... (వజీరే ఆజమ్‌) ప్రధానమంత్రి 
ఛాలా - (రోజ్‌నామచా) డైరీ 

గాలా gail - (ఫిల్‌ హకీకత్‌) నిజముగా 
పకకన! - (ఇత్‌మినాన్‌) విశ్వాసము 

ఆత్త స్త్రి - ' (ఠకుర్‌ సుహాతీ) ముఖస్టుతి మాట 
BUUEE - (నఫ్‌సానియా) స్వార్థము 
CLCCELE - (బాద్‌హవాఈ) అనీవసరంగా 
గో ఆ  (నిగహ్‌బానీ) కాపుదల 

ura జా (పర్‌వానగీ) ఆజ, అనుమతి 

at అ (ఖైర్‌) మంచిది. 

IT ళ్ళ (జరూర్‌) తప్పక 

శా - (జరూరీ) తప్పని, అవసరమైన 
Te = (జరూరత్‌) అవశ్యకత, ప్రయోబనము 
ఇంగ జా (బంటనా) పంచబడుట 

ఇర - (బాంట్‌నా) పంచుట 

hea ఆ (ఫట్‌నా) పగులుట 

కలా! న (ఫాట్‌నా) పగులగొట్టుట 

ళా. - = = (టూట్‌నా) విరుగుట 

Aer -_.... (తోడ్‌నా) విరుగగొట్టుట 

నో =  (జల్లీ) తొందరగా 

CUES - (ఆహిస్తా) మెల్లమెల్లగా 


క్‌ 
॥ 
ననన య ఆయా. 
వై MR IT san: 114210 atl 
rss చా ననానినూ గునిననకు( 
TEN TID 14414 rt Pen PIR fer (| 
ఇ 


Simple Spoken Hindi Course: 
CEC (sess) రానున్న, కానున్న 
క ఆ (దేర్‌) ఆలస్యము 
EEE (మహసూల్‌) పన్ను, బాడుగ 
షష malt - (పేశాబ్‌ఖానా) కాలుమడి, ఉచ్చదాడ్డీ 
fama (బిక్‌నా) అమ్మబడుట. 
CEE జ (బేచ్‌నా) అమ్ముట 
ae, fag (లేకిన్‌, కింతు, మగర్‌) కాని 
fama - (రిజాయత్‌) తగ్గింపు 
వ్‌! (జూతే) చెప్పులజోడు 
నగా (జరా) కొంచెము 
గగ క (తంగ్‌) ఇరుకైన 
me (కట్‌నా) తెగుట 
amie జూ (కాట్‌నా) తెంచుట 
GUE జా (లగ్‌నా) రాయబడుట 
TAT జా (లగానా) రాయుట 
UTaTAT లా (పాఖానా) మరుగుదొడ్డి 
UES లం (గర్‌మీ) వేడి 
మ కం! జా (ప్యాస్‌) దప్పిక, దాహము 
ఇరగ (బీమారీ) రోగము 
ఇగ క (సర్‌దర్ల్‌) తలనొప్పి 
కాగ (దస్త్‌) విరోచనము 

(కల్టియత్‌) మలబద్ధకము 
ura ఎ (థాలీ ) పళ్ళెము 

(తురంత్‌, ఫౌరన్‌, రుట్‌సే) వెంటనే 
BET =. (తడ్‌కే) సూర్యుడు ఉదయించక ముందు సమయము 
et జా (నరసోం) అటుమొన్న, ఆవల ఎల్లుండి 
aa =... (తురైయా) పొట్లకాయ 
Tet et - (తూహర్‌, అరహర్‌) కందులు 
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జ (ఛాత్రా) శిష్యురాలు 

(కాఫీ) చాలినంత, చాలా 

(సాథీ) స్నేహితుడు, స్నేహితులు 
- (పోశాక్‌) దుస్తులు, బట్టలు 

(నారాజ్‌) కోపపడిన 

(నారాజగీ, నొరాజీ) అసంతోషము, కోపము 
గుస్సా) కోపము 


చునావ్‌ Jase 

డాక్‌ఖానా) తపాలా ఆఫీసు 
డౌకీయా) తపాలా బంట్రోతు 
ధనాదేశ్‌) మనియార్డరు 

శ (బంట్‌నా) పంచబడుట 

లా (బాంట్‌నా) పంచుట 


( 
( 
( 
( 
ఆ a ) అపాయము 
( 
( 
( 
( 
( 


ఖై (ఛాపాఖానా) అచ్చాపీసు . 
క (స్వాస్థ్య) ఆరోగ్యము 


aga 
= 


క్షీ షీ 2 ౩ 
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(బాయా) ఎడమ 
(దాయా, దాహినా) కుడి 
(ఖత్‌ పాలము 

(ఖేతీ) వ్యవసాయము 








Simple టట Hindi 
ఇరా fat Hmmm 
సాధారణ హిందీ సంభాషణలు 





శత 


ఇ౦తవరకూ మోరు హిందీ భాషకు సంబంధించిన వ్యాకరణం - తెలుగు 


అర్థసహితంగా తెలుసుకున్నారు. ఎ భాష నేర్చుకోవడానికైనా మూలాధారం ఆ భాష 
వ్యాకరణమే. అది తెలుసుకుని, పూర్తిగా అవగాహన చేసుకుంటే ఆ భాష మోద పట్టు 
దొరికినట్లే ! పట్టు దొరికిన తర్వాత దాన్ని సాధనతో కరతలామలకం చేసుకుని స్వంతం 
చేసుకోవడం అవసరం. అప్పుడు మనకు ఆ భాష నిర్మాణం, నడకల మోద ఆధిపత్యం 
వస్తుంది. ఇక ఆ భాష మన గుప్పెట్లోకి వచ్చినట్టే. అయితే భాషకు వ్యాకరణం 
ప్రాణమనే మాట నిజమే అయినా, ప్రాణం ఒక్కటే వుంటే సరిపోదు కదా ! 
అవయవాలు, అంగాలు, శరీరమూ వుండాలి కదా “ప్రాణి' అని పిలవాలంటే. భాషకు 
అవయవాలు, అంగాల వంటివే ఆ భాషలో “పదజాలం'. అది కూడా జెపోసన పడితేనే 
భాష అనే ఆ ప్రాణి మనకి మచ్చిక అయినట్లు లెక్క. 

క్రిందటి అధ్యాయంలో నిత్యావసరాలకు కావలసిన వివిధ రకాల “పదజాలం” 
కూడా ఆ ఉద్దేశంతోనే ఇవ్వడం జరిగింది. ఈ రెండవ అధ్యాయంలోకి అడుగిడే 
ముందు, వ్యాకరణం, పదజాలం మోద మోకు పూర్తిపట్టు వచ్చిందని నిర్ధారించుకోండి. 
ఆ తర్వాతే దీనిలోకి అడుగు వేయండి. 

ఆరాటం ఏ విషయంలో అయినా అనర్ధదాయకమే. అవగాహనతో నిదానంగా 
చేసే ప్రయత్నమే చిరస్థాయి విజయాన్ని సాధించి పెడుతుంది. పనిలో వేగం అవగాహన 
వల్లనే పెరుగుతుంది.... ఆరాటం వల్ల కాదు. 

కనుక .... నిదానంగా మొదలు పెట్టండి. 

చెప్పిన దాన్ని అవగాహన చేసుకోండి. 

ఒకటి అర్ధమయిన తర్వాతే రెండో దానిలోకి అడుగిడండి. . 

ఒక్కటి గుర్తుంచుకోండి : 

ఒకసారి అడుగు ముందుకు పడ్డాక వెనుదిరగకూడదు. 

విష్‌ యూ బెస్టాఫ్‌ లక్‌ ! 
_ఈ పుస్తకం పూర్తిచేసేసరికి 'భారత జాతీయ భాష' మో స్వంతం కాగలదని 


శుభాకాంక్షలతో, 
-రచయిత, 
ప్రచురణకర్త 
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అవగాహన చేసుకోవడానికి కొన్ని ఉదాహరణలు 
waa hr ఇళ షర! 
మాట్లాడడానికి, రాయడానికి మూలం 'కాలము*. ఈ 'కాలము' గురించి పూర్తి 
అవగాహన వుంటే, భావవ్యక్తీకరణలో ఎలాటి పారపాటూ దొర్లవు, దీని గురించి సరిగా 
తెలియక భాష మాట్లాడడం ప్రారంభిస్తే దానివలన అనేక అపార్థాలు, అనర్థాలు, కొన్ని 
సమయాలలో ప్రమాదాలు కూడా సంభవించే అవకాశం వుంది. 
ఇప్పుడొక చిన్న ఉదాహరణ గమనించండి : 
మోలాంటి ఒక బెత్సాహికుడు ఇటీవలే ఓ పుస్తకం ద్వారా 'హిందీ' నేర్చుకున్నాడు. 
అయితే హడావిడిగా మాట్టాడాలనే ఆరాటంలో అతడు చదివింది అవగాహన చేసుకోలేదు. 
_ డానికి కారణం అతడి మేనమామ ఆర్మీలో పనిచేస్తూ, అర్జెంటు టెలిగ్రామ్‌ అందడాన, 
అదే రోజు వస్తుండడం. వచ్చే మేనమామతో 'హిందీ'లో మాట్లాడి, తనూ ఓ సాధకుడిగా 
పాగడ్త పాందాలని అతగాడి ఆశ. దానిలో తప్పేముంది ? 


చివరికి ఆ మేనమామ రానే వచ్చేశాడు. రాగానే మేనల్లుడు ఎదురు వెళ్ళాడు. 


అతడిని చూడగానే అడిగాడు “ఎలా వుందిరా అమ్మమ్మకి?” అయనకి అందిన 
టెలిగ్రామ్‌ వాళ్ళమ్మకి బాగోలేదనే మరి. 


మన కొత్త హిందీ పండితుడు చక్కగా న. 
mt గళ 1౫ 
నానీ మరీ గయీ.” 

“అమ్మమ్మ చనిపోయింది.” 

అంతే. ఘౌల్లుమన్నాడా సైనికుడు. తల్లి కదా మరి. క 

అదే సమయంలో ఆ కుర్రాడి అమ్మ వచ్చి, తమ్ముడితో 'అంది. “ఆ ఏడుపు 
ఎమిట్రా వెధవా.... త్వరగా వెళ్ళి అమ్మని చూడు. కళ్లలో ప్రాణాలు నిలుపుకుని నీ 
కోసమే ఎదురు చూస్తోంది. ఇంకొ కొద్ది గంటల్మే... అన్నారు డాక్టర్‌.” 





మరుక్షణం ఆ కుర్రాడి చెంప పగిలిపోయింది. పాపం..... అతగాడు చెప్పాలను 
కుంది -. 


rf af” 
“నానీ మరేగీ.” 
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"అమ్మమ్మ చనిపోబోతోంది." 

కాని భాషమీద పట్టు, కాలము.పట్ల అవగాహన లేక దాన్ని చెప్పలేకపోయాడు. 

చూశారా ! ఎమనుకుంటే ఎంజరిగిందో. 

కనుక, మోరు అలాటి పొరపాట్లు చేయకండి. 

కొద్దిగా ఆలస్యమైనా ఫర్వాలేదు. కాని తప్పులు దొర్లకూడదు. అది ముఖ్యం. 

kx ఈ 

ఏ భాషలో అయినా మనం చెప్పేది సరిగా అర్థం కావాలంటే దాన్ని సరైన 'కాలము" 
లో చెప్పాల్సి వుంటుంది. అది అర్థమయింది కదా! 

ఇప్పుడు 'కాలము ను అవగాహన చేసుకునే కొన్ని ఉదాహరణలు క్రింద ఇస్తున్నాము. 
వాట్‌ని అర్థం చేసుకుని, మనసులో పదిలపరచుకోండి. 

₹1 (జా) వెళ్ళు. 

పై పదాన్ని ఎ కాలంలో, ఎ పురుషలో, ఏలింగంలో ఎలా చెప్పాలో గ్రహించండి. 

ఇది తెలుగువారు హిందీ నేర్చుకునే గ్రంథం కనుక ముందు తెలుగుతో ప్రారంభించి, 
తర్వాత హిందీలో వాక్య నిర్మాణం చూద్దాము. 





1 నేను వెళతాను, GE CGE | 
4 I క్లే! మై( జాతా హూం 

2 మేము వెళతాము. oO iy dg | 
wr rm శ, హమ్‌ జాతే హైం , 

4. నేన్ను వెళ్ళుచూ వున్నాను. ym TNH! 
1 31 ఇకా క మై జా రహా హూ. 

4. మేము వెళ్ళుచూ వున్నాము షా రా శా 


FH mM గలి FEF | హమ్‌ జూ రహే హైం. 
111] 
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5. నేను వెళ్ళుతూ వుండొచ్చు. ఇ షా క్రకగక్త 


ష్‌ mar సా | మై జాతా హూంగా. 

6. మేము వెళ్ళుతూ వుండొచ్చు. షై ఇట్టా శ్రకెగా | 
ఇగ నా ఇగ | హమ్‌ జాతే హోగో. 

7. నీవు వెళ్ళుతున్నావు. చిత్త nn | 
7 ad శ | తూ జాతా హై, 

8. మోరు వెళుతున్నారు. సభా aga | 
“క న ఇ | తుమ్‌ జాతే హో 

9. నీవు వెళ్ళుతూ వున్నావు. Aq షెర్టై కస్త | 
ERR తుమ్‌ జారహా హై. 

10. మీరు వెళ్ళుతూ వున్నారు. ' He eq Fa | 
TAIT తుమ్‌ జారహేహో. 

11. నీవు వెళ్ళుతూ వుండొచ్చు. hq ay Try | 
శె నాగ Er | తూ జాతా హోగా, 

12. మీరు వెళ్ళుతూ వుండొచ్చు. hg uy Tare | 
క్ర న ఇ, తుమ్‌ జాతే హోం. 

13. వాడు వెళతాడు. ag rang | 
a I ₹ | వహ్‌ జాతా హై. 

14. వారు వెళతారు. am | 

FTE) వే జాతే హైం 

15. వాడు వెళ్లుచూ వున్నాడు. EI CIE శాక | 
a rt వహిజారహా హై. 

16. వారు వెళ్ళుచూ వున్నారు. mw yy Tm | 
ERR వే జా రహే హైం 

17. వాడు వెళ్ళుచూ వుండొచ్చు. ag ష్య శూ 
ర్‌ ఇగ Frm | వహ్‌ జాతా హోగా, 

18. వారు వెళ్లుచూ వుండొచ్చు. CIE ENE శ 
a wd Br | వే జాతే హోలో. 


— a | mmm 
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19. వీడు వెళతాడు. Hg షా | 
ar mr ¥ | యహ్‌ జాతా హై, 

20. వీరు వెళతారు . ee షెల్‌ 
శ న్గాశ్ర, యే జాతే హైం. 

21. వీడు వెళ్ళుచూ వున్నాడు. ఇళ్ల కాళ్ళ స్పగాక్ష. | 
ఇనా ఇ శే, యహ్‌ జా రహా హై. 

22. వీరు వెళ్ళుచూ వున్నారు. ఇభ ల క్రజ్‌ | 
ERR యే జా రహే హైం. 
23. వీడు వెళ్ళుచూ వుండొచ్చు. క కో | 
a mr ఇగ | యహ్‌ జాతా హోగా, , 
24. వీరు వెళ్లుచూ వుండొచ్చు. ఇ షాక కాషోక్లా | 
ఇనా ఇ యే జాతే హోలే. 

25. తమరు వెళతారు. TE ram | 
ఆగ న్యా ¥ | ఆప్‌ జాతే హైం. 

26. తమరు వెళ్ళుచూ వున్నారు. me క ఇగ | 
uy న్యా శ | అప్‌ జూరహే హైం 

27. తమరు వెళ్ళుచూ వుండొచ్చు. గా కారి కాతళ్లి | 
ఈగ wa ఇగ | అప్‌ జాతే హోంగే. 





1. నేను వెళతాను. ' షా కళగా. | 


షె mh € | ... " మైం జాతీ హూం 

2. మేము వెళతాము Ag amg | 
ఇన్నా ₹ | హమ్‌ జాతీ హైం. 

3.' నేను వెళ్ళుచూ వున్నాను. ష్యా షా కస్త! 
+ 7 క | మై జా రహీ హూం. 


—— i 1mm — — — ——_—_—_ 
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మేము వెళ్ళుచూ వున్నాము. 


mnt! 


నేను వెళ్లుచూ వుండొచ్చు. 
షై zm ert | 


మేము వెళ్ళుచూ వుండొచ్చు. 


ఇష it ll 1 


. నీవు వెళతావు. 


7 nt ¥ | 


. వారు వెళతారు, 


qa rt ఇ | 


. నీవు వెళ్ళుచూ వున్నావు. 


[ERIE 


. మోరు వెళ్లుచూ వున్నారు. 


mm ఇభ ₹ | 


' నీవు వెళ్ళుచూ వుండొచ్చు. 


gq a ఇగ, 


. మోరు వెళ్ళుచూ వుండొచ్చు. 


క్ర mt ht |. 


. ఆమె వెళుతుంది. 


ఇళ నాగ శే | 


. ఆ స్త్రీలు వెళతారు. 


₹ mt ₹ | 


. అమే వెళ్ళుచూ వుంది. 


ఇనా $ | 


. ఆ స్రీలు వెళ్ళుచూ వున్నారు. 
TITHE 
. ఆమె వెళ్ళుచూ వుండొచ్చు. 


ఇభ ih Ft 


Hq ay TT 


హమ్‌ బా రహీ హైం. 


మై జాతీ హోగీ. 


చా సూ శ. 


హమ్‌ జాతీ హోంగీ. 

Hag కగ్యా..! 

తూ జాతీ హై. 

qe ఇలాగ | 

తుమ్‌ బాతీ హో, 

చేశ క్ల కాక | 
తూ జా రహీ హై. 

He ఇట్ట క | 
తుమ్‌ జా రహీ హో, 

శద శరా శాక | 
తూ బాతీ హోగీ, 

గ కళ్ళి శాక 
తుమ్‌ జాతీ పో(గీ, 

a gn 1. 

వహ్‌ జాతీ హై. 

౩ why ఇ | 
వే జాతీ హైం 

ఈష ఇల్లి కా! | 
వహ్‌ జా రహీ హై, 

| mq హాల క | 


వేజా రహీ హైం 


త్య a వ 


వహ్‌ జాతీ హోగీ, 
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18. ఆ స్రీలు వెళ్లుచూ వుండొచ్చు. త lq కెఇ శాక | 
¥ an Tf | వే జాతీ హోంగీ. 

19. ఈమె వెళుతుంది. శ కూ. | 
ఇ art శే! యహ్‌ జాతీ హై. 

20. ఈ స్రీలు వెళతారు. $ ty re | 
శ an ₹ | యే జాతీ హైం. 

21. ఈమె వెళ్ళుచూ వుంది. $y YY ఇ | 
ag 1 TW ¥€. | యహ్‌ జా రహీ హై. 

22. ఈ స్రీలు వెళ్ళుచూ వున్నారు. $$ my లల ఇ | 
షన్గా ఇళ, యే జా రహీ హైం 

23.' ఈమె వెళ్ళుచూ వుండొచ్చు. ఫస ఇట్టా Ter |! 
ar ని ఇగ | యహ్‌ జాతీ హోగీ. 

24. ఈ స్రీలు వెళ్ళుచూ వుండొచ్చు. $y ry Term | 
ష శాలి Mt యే జాతీ హో(గీ. 

'25. తమరు వెళతారు. me | 
erg wt ₹ ॥ ఆప్‌ జాతీ హైం. 

26. తమరు వెళ్లుచూ వున్నారు. me yy ఇ | 
ery న్యా Tt ఇ | ఆప్‌ జా రహీ హైం 

27. తమరు వెళ్ళుచూ వుండొచ్చు. ae ry ఇ |. 
ary wr rit | ఆప్‌ జాతీ హోంగీ, 

kx * 
నపుంసక లింగము 


ef 


హిందీభాషలో ఈ లింగము లేనందున ప్రతిదానినీ స్త్రీ లేదా పుంలింగములలో . 
దేనిలోనో ఒకదానిలో చెప్పడం జరుగుతుంది. తెలుగులో నపుంసకలింగ పదాలను 
హిందీలో ఏ లింగములో చెప్పాలన్నది కొద్దిగా అనుభవం మోద తెలుసుకోగలుగుతారు. 


—— —_— il 15 ———————mm—————హ—హ—హ—హ——— 
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_ పుంలింగము 
1. నేను వెళ్ళాను. షష్ట | 
Ym మైం గయా, 
2. మేము వెళ్ళాము. . ay కార్ల 1 
mT} హమ్‌ గయే. 
3. నేను వెళ్ళి వున్నాను, శ క! 
tm మైం గయా హూ € 
'4. మేము వెళ్ళి వున్నాము. షా CIs qa | 
mn క | | హమ్‌ గయే హైం. 
5. నేను వెళ్ళి వంటిని. J ea వ 
¥ Tar ళా! మైం గయా థా, 
6. మేము వెళ్ళి వుంటిమి. క gh | 
ERE హమ్‌ గయే థే. 
7. నేను వెళ్ళుచూ వుంటిని. ఎల్ప శ శా 
Yr Tr aq | మైంజారహాథా, *' 
8. మేము వెళ్ళుచూ వృంటిమి. ag షరా శ | 
ERR లి 1. హమ్‌ జా రహీ థే. 
9, నేను వెళ్ళి వుండొచ్చు. షా షోస్‌ ECE! | 
ష్‌ mar ఇ మే గయా హోగా, 
10. మేము వెళ్ళి వుండొచ్చు. Hy షా img | 
ET FE | హమ్‌ గయే హోలో. 
11. నీవు వెళ్ళావు. ష్‌! ESE | 
స. తూ గయా, 


Simple Spoken Hindi 60056 


12. మోరు వెళ్ళారు. he షా | 
gia mr | తుమ్‌ గయే. 
13. నీవు వెళ్ళి వున్నావు. ౨ సత్తి క Tg | 
7m ¥ | తూగయా హై. 
14. మీరు వెళ్ళి వున్నారు. he fer qe | 
mma 1). తుమ్‌ గయే హో. 
15. నీవు వెళ్ళివుంటివి. Hm gfe | 
Tr dT తూగయాథా., .. 
16.. మీరు వెళ్ళి వుండిరి. fe afer ఆగ్‌ | 
క్ర mM Y | తుమ్‌ గయే థే. 
17. నీవు వెళ్ళుచూ వుంటివి. Haq yy qr | 
7 TT తూ జా రహా థా. 
18. మోరు వెళ్ళుచూవుండిరి.  ' he aq Tet | 
THM | తుమ్‌ జా రహే హో. 
19. నీవు వెళ్ళి వుండొచ్చు. GLE CGE శా | 
7 rr en | తూ గయా హోగా. 
20. మీరు వెళ్ళి వుండొచ్చు. వా TE | 
Tne తుమ్‌ గయే హోలో. 
21. వాడు వెళ్ళాడు. ag ng | 
a Tr | వహ్‌ గయా. 
22. వారు వెళ్ళారు. ఇభ ae | 
CREE వే గయే. 
23. వాడు వెళ్ళి వున్నాడు. ag a gm | 
ag Tn € | వహ్‌ గయా హై. 
24. వారు వెళ్ళి వున్నారు. ఇగ hr qe | 
Zn ¥ _ వేగయేహై( © 
25. వాడు వెళ్ళి వుండెను. ' amg fT నాకే | 
ag Tar ళా | వహ్‌ గయా థా. 


— Dm 


26. 
27. 
28. 
29. 
30. 
31. 
32. 
33. 
34. 
35. 
36. 
37. 
38. 


39. 
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వారు వెళ్ళి వుండిరి. 
CR CE 


వాడు వెళ్ళుచూ వుండెను. 


ae న Tet ల | 
వారు వెళ్ళుచూ వుండిరి. 
షన్గాళ్తాళి | 
వాడు వెళ్ళి వుండొచ్చు. 
ae Tn ఇగ | 
వారు వెళ్ళి వుండొచ్చు. 


Fn | 


వీడు వెళ్ళాడు. 
ag TAF | 
వీరు వెళ్ళారు. 

¥ mn | 

వీడు వెళ్ళి వున్నాడు, 
a mE! 
వీరు వెళ్ళి వున్నారు. 
¥m¥ | 
వీడు వెళ్ళి వుండెను, 
ag Tar ళా | 


వీరు వెళ్లి వుండిరి. 


ఇసి ళా! 
వీడు వెళ్ళుచూ వుండెను. 


ఇళ్ల నా ₹₹[ల | 


వీరు వెళ్లుచూ వుండిరి. 
RRC 
వీడు వెళ్ళి వుండొచ్చు. 


ar Tr Em | 


ame hr TR | 
వే గయే థే.' 

ఇక్ట షా క్లోన్‌ | 
వహి జా రహా థా, 

ఇ సెట్టా కోళగ్‌ | 
వేజా రహే థే. 

ag ha am | 
వహ్‌ గయా హో 

aw I Ty | 
వే గయే హోయే. 

శక్ర శక | 


యహ్‌గయా.. 


శ షా | 

యే గయే, 

ఇళ్ల షల్‌ | 
యహ్‌ గయా హైం 

ఇ er qr | 
యే గయే హైం. 

ఇళ I ఇస | 
యహ్‌ గయా థా. 

ఇభ షన శ | 
యే గయే ఖే. 

శా శా కక | 
యహ్‌ జా రహో థే. 
ఇగ uy The | 
యే జా రహే థే. 

ఇకా శాస శ్రాహ్మో 


యహ్‌ గయా హోగా. 
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40. వీరు వెళ్ళి వుండొచ్చు. శ షా ere | 
¥ mn Err యే గయే హో: 

41. తమరు వెళ్ళారు. ma a | 
తగ్గ mr ఆప్‌ గయే. 

42. తమరు వెళ్ళి వున్నారు. mar షెల్‌ qe | 
am ఇషా. జ్ర ఆప్‌ గయే హైం 

43. తమరు వెళ్ళి వుండిరి. క షెల్‌ ze | 
తగగ షక, ఆప్‌ గయే థే. 

44. తమరు వెళ్ళుచూ వుండిరి. me aq Ti | 
ama 1 TY | ఆస్‌ జా రహే థే. 

45. తమరు వెళ్ళి వుండొచ్చు. qa షల శా | 
త TH ఛ్‌. “ఆప్‌ గయే హోయే. 

స్త్రీలింగము 
wife 

1. నేను వెళ్ళాను. yy కళై 1 
4 చళ్ళ | మైం గయీ, 

2. మేము వెళ్ళాము. ag ng | 
wi Mf | “హమ్‌ గయీ. 

3. నేను వెళ్ళి వున్నాను. షా నా! 
షై ళ్ళ ళ్ళి | మై గయీ హూం. 

4. మేము వెళ్ళివున్నాము. iy ఇళళి Ta | 
i TH శే | హమ్‌ గయీ హై. 

5. నేను వెళ్ళి వుంటిని. mY శా 
జ dl మైం గయీ థీ. 

6. మేము వెళ్ళి వుంటిమి. షా ఇళ Tem | 

end హమ్‌ గయీ థి. 


19, 


20, 
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7. నేను వెళ్ళుచూ వుంటిని. 


Yn df | 


. మేము వెళ్ళుచూ వుంటిమి. 


ఇగ న్నా TW YY 


. నేను వెళ్ళి వుండొచ్చు. 


¥ mh wh | 


. మేము వెళ్ళి వుండొచ్చు. 


zu TH rf | 
నీవు వెళ్లావు. : , 
ఇ. 


“ మోరు వెళ్ళారు. 


qi mt | 


. నీవు వెళ్ళీ వున్నావు. 


zm ¥ | 


. మిరు వెళ్ళి వున్నారు. 


a mi ఇ | 


. నీవు వెళ్ళి వుంటివి. 


Zt dr | 


- మోరు వెళ్ళి వుండిరి. 


సథ mt 4 | 


. నీవు వెళ్లుచూ వుంటివి. 
TNT ళ్ళి, 
. మోరు'వెళ్లుచూ వుండిరి. 


am ల్లి | 
నీవు వెళ్ళి వుండొచ్చు. 
7m ef | 
మోరు వెళ్ళి వుండొచ్చు. 
ga mt mf | 


షా క్ల శా | 
మై బా రహీ థీ. 

my Ty fer | 
హమ్‌ బా రహీ థీ. 

a సాగా కాలె | 
మైం గయీ హూంగీ," 
స్యా fa Tem | 
హమ్‌ గయీ హోంగి. 

చ షరా | 
తూగయో,. 

He eam | 

తూ గయీ, 

hq ఇనా శ | 
తూ గయీ హై. 

he ఇనా ఇగ | 
తుమ్‌ గయీ హో 

చ శ శల. 
తూ గయీ థీ. 

me షి TR | 
తుమ్‌ గయీ థీ, 

ఇత్తి ళ్ళ కర్‌ | 
తూజారహీ థీ. 
he yy gfe | 
తుమ్‌ జా రహీ ధీ. 

hag fr వ | 
తూ గయీ హోగీ, 


he ఇనా వ | 
తుమ్‌ గయీ హోంగీ. 


| 


21. 


22. 


23. 
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ఆమె వెళ్ళింది, తష ఇలాగ. | 
ag TH | వహ్‌ గయీ. 
ఆ స్రీలు వెళ్ళారు. ఇ iq ఇ? | 
ఇష mt | వే గయీ. 
ఆమె వెళ్ళీ వున్నది. mY షరా CELE | 
a ఇళ ఇ వహ్‌ గయీ హై. 
. ఆ స్ర్తీలు వెళ్ళి వున్నారు. ఖా ay a Te | 
¥ mh ¥ | వే గయీ హైం. 
. ఆమె వెళ్ళి వుండెను. త్య షా శ 
ఇభ mnt dd | వహ్‌ గయీ థీ. 
. ఆ స్త్రీలు వెళ్ళీ వుండిరి. | = షల Te | 
షా 4 | వే గయీ థీ. 
. ఆమె వెళ్లుచూ వుండెను. క! ్లా్ఞా కశక | 
ఇభ నా Td | వహ్‌ జా రహీ ధీ. 
. ఆ స్ర్తీలు వెళ్ళుచూ వున్నారు. mn | 
am mW dd వేజా రహీ థీ. 
. ఆమె వెళ్ళి వుండొచ్చు. mr fa శాక | 
ఇభ Tm eh | వహ్‌.గయీ హోగీ. _. 
. ఆ స్ర్తీలు వెళ్ళి వుండొచ్చు. Tr ర్చ షన శాక | 
mnt ft | వే గయీ హోళీ, 
. ఈమె వెళ్ళింది. ళ్‌ షాక్‌. | 
ap TY | యహ్‌ గయీ. 
. ఈ స్త్రీలు వెళ్ళారు. మ. 
₹ mf | యే గయీ. 
. ఈమె వెళ్ళి వున్నది. a a Te | 
ag mn శ | యహ్‌ గయీ హై. 
. ఈ స్త్రీలు వెళ్ళి వున్నారు. $a ష్‌ ఇం | 
పర ¥ | యే గయీ హైం. 


35. 
36. 
37. 
38. 
39. 
40. 
41. 
42. 
. ఉప, 
44, 


45. 
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ఈమె వెళ్ళి వుండెను, 
ag mt dt | 

ఈ స్రీలు వెళ్ళి వృుండిరి, 
Zn dt | 
ఈమె వెళ్ళుచూ వుండెను. 
a 1 TW ళ్ళి; 


ఈ స్రీలు వెళ్ళుచూ వుండిీరి. 


mn ళ్ళి, 
ఈమె వెళ్ళి వుండొచ్చు. 
ag mt wh | 

ఈ స్రీలు వెళ్ళి వుండొచ్చు. ' 
ఇ nf ert | 
తమరు వెళ్ళారు. 
amy Tt | 
తమరు వెళ్ళి వున్నారు. 
au mt ¥ | 
తమరు వెళ్ళి వుండిరి. 
ey mr df | 
తమరు వెళ్ళుచూ వుండిరి. 
తగ్గ న్నా TW ళ్ళి | 
తమరు వెళ్ళి వుండొచ్చు. 
ఖా చి భి. 


శు షరా ఇస | 


యహ్‌ గయీ థీ. 


ఫణ శ శనగ! 


యే గయీ ధీ, 
WY ఇసూ. 


యస్‌ జా రహీ థీ, 


+ ey షాల్లా Th | 


యే జా రహీ థీ. 


MW a వ | 


యహ్‌ గయీ హోగీ, 


శల్య సా ఇలా! 


యే గయీ హోంగీ, 
శా ఇలాగ | 
ఆప్‌ గయీ. 

mae షా ఇ? | 
ఆప్‌ గయీ హే 
me fea ఇక్‌ | 
ఆప్‌ గయీ ధీ. 
ms yy ఇష్‌ | 
ఆప్‌ జా రహీ థీ. 


mae fer gam | 


ఆప్‌ గయీ హోంగీ, 
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భవిష్యత్‌ కాలము 
fa mnt 
పుంలింగము 
1: "నేను వెళ్ళబోతాను. ay vg | 
4 am | మై జావూంగా. 
2. మేము వెళ్ళబోతాము.. iy rag | 
కశ నగు! | హమ్‌ జాయేే. 
3. నేను వెళుతూ వుండబోతాను. ఇ ఇట్టా Tn | 
¥ mT | మై జా రహూంగా. 
4. మేము వెళుతూ వుండబోతాము. ఇ a ఇmimg 1. 
TW. | "౧... హమ్‌ జా రహేడో. 
5. నీవు వెళ్ళబోతావు. ag amg 1 
qm |. తూ జాయేగా, 
6. మోరు వెళ్ళబోతారు. ' సా a | 
క్ర afr | తుమ్‌ జావోగే. | 
7. నీవు వెళుతూ వుండబోతావు.. . ay mE Tern | 
శన Tm. తూ జా రహేగా. 
8. మీరు వెళుతూ వుండబోతారు. hte ay en | 
ga 7m Ti | తుమ్‌ జా రహోగే. 
9. వాడు వెళ్ళబోతాడు. ag mg | 
ఇభ TUT | వహ్‌ జాయేగా. 
10. వారు వెళ్ళబోతారు. ఇభ mn | 
ఉష నాగ్గు? | . వే జాయేంే. 
11. వాడు వెళుతూ వుండబోతాడు.  ఇెన్త శరా ఇ | 


ఇన Tm | వహ్‌ జా రహేగా. 


శే 
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12. వారు వెళుతూ వుండబొతారు. me NG Tenn | 





cH వే జా రహింగే. 
13 వీడు వెళ్ళబోతాడు. yg ag | 
ag Tun | యహ్‌ జాయేగా. 
14. వీరు వెళ్ళబోతారు. de an | 
షె ma | యేబాయేణే. 
15. వీడు వెళుతూ వుండబోతాడు. 4 ఇన్నా Teg .| 
a a ri. యహ జా రహీగా | 
16. వీరు వెళుతూ వుండబోతారు. dr ఇల్లా Tn | 
ce Pc వే బా రహేంగే. 
17. తమరు వెళ్ళబోతారు. ae షరా | 
తగ వాన్లు? | అఫ్‌ బాయేంగే. 
18. తమరు వెళుతూ వుండబోతారు. గాగ ఇెల్ష్యా కళగా | 
amy 1 TE | ఆప్‌ జా రహో. 
స్త్రీ లింగము 
1. నేను వెళ్ళబోతాను షా | 
anh | | మై జావూంగీ, 
2. మేము వెళ్ళబోతాము yg warm | 
mn rif | హమ్‌ జాయేంగీ. 
3. నేను వెళుతూ వుండబోతాను. షా ల వా | 
RRR మైల జూ రహూంగీ. 
4. మేము వెళుతూ వుండబోతాము. ఫ్యా శె శస | 
క ఇసి! హమ్‌ జూ రహీ(గీ, 
5. నీవు వెళ్ళబోతావు. Gq ag | 
kg! srr 1 తూ జాయేగీ, 


10. 


11. 


12. 


16. 


17. 


18. 
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మీరు వెళ్ళబోతారు, 
క్ర meh | 
నీవు వెళుతూ వుండబోతావు. 


qa mh 


మిరు వెళుతూ వుండబోతారు., 
za mn cm | 

ఆమె వెళ్ళబోతుంది. 

ag నగి 

ఆ స్రీలు వెళ్ళబోతారు, 

¥ nif | 

ఆమె వెళుతూ వుండటోతుంది. 


a 7 గగ | 


ఆ స్రీలు వెళుతూ వుండబోతారు. ' 


ఇశ్గా గి | 


. ఈమె వెళ్ళబోతుంది. 


ae rf | న్‌ 


. ఈ స్రీలు వెళ్ళబోతారు. 


శ శకి 
ఈమె వెళుతూ వుండబోతుంది. 


a 7 Th | 


ఈ స్రీలు వెళుతూ వుండబోతారు. . 


ఇనా wh | 
తమరు వెళ్లబోతారు. 
aq rift | 
తమరు వెళుతూ వుండబోతారు, 


u'r Th | 


he ann 
తుమ్‌ జావోగ్‌, 
Aq mH Tm | 


పరా ఎ 


తూ జా రహేగీ. 
Tm maa Ted | 


~~ ఇ 


తుమ్‌ జా రహోగీ. 

mr rag | 

వహ జాయేగీ. 

ఇ ay adm | 

వే జాయేంగీ. 

ఖా a ged | 

వహ్‌ జా ర్వేగీ. . 

౩|| hy qq Ten | 


డా + 


వే జా రహే.గీ. 
nf | 
యహ్‌ జాయేగీ. 

భి tq am | 
యే జాయే.గీ. 


ఫి ఇట్టా Ta | 


జీ 


_ యహ్‌ జా రహేగీ. 


శ city Tem | 


యే జా రహేంగ్‌. 

me ade | 

ఆస్‌ జాయేంగీ. ' 

me ఇట్ట Tem | 


ఆప్‌ జా రహేంగీ. 


—— DD 
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"క్రియ ఆధారంగా వివిధ కాలాలలో వివిధ పురుష, లింగ, వచనాలలో హిందీ 
భాషలో అర్ధయుక్త వాక్య నిర్మాణర ఎలా వుంటుందో పై ఉదాహరణల ద్వారా మారు 
తెలుసుకున్నారు. ఈ అంశాన్ని తెలుసుకోవడంతో వదిలేయకండి. దీన్ని మనసులో! 
బాగా ఇంకించుకోండి. ఓపికగలవారు బట్టీయం పట్టినా మంచిదే, 

“క్రియా పదం' ౫ (వెళ్ళు) ను తీసుకుని పై ఉదాహరణలు చెప్పడం జరిగింది. 
ఎక్కడైనా, ఎప్పుడైనా మారేది ఆ “క్రియాపదం' మాత్రమే. మిగతా వాక్య నిర్మాణంలో 
ఎలాటి తేడాలూ వుండవు. స్టూలంగా హిందీ భాష వాక్య నిర్మాణ విధానం అంతే, 

సూక్ష్మంగా మరికొన్ని వుదాహరణలు గమనించండి. వీటిని పై ఉదాహరణలతో 
పోల్చి చూసి, అవగాహన చేసుకోండి. 


ఇల = "చేయు 

నేను చేస్తాను. (పుం. లిం. ఏ.) Yq em | 

షై ఇం కే! మై కర్తా హూం, 

మోరు చేస్తారు. (పుం. లిం. బ.) he am | 

a mt ₹ | . తుమ్‌కర్తేహో, 

తమరు చేస్తారు (పుం.లిం. ఏ.) Te aE | 

uy i ¥ | ఆప్‌ కర్తే హై. 

మేము చేస్తాము. (స్తీ లిం. బ.) షా mm | 

me mh ¥ హమ్‌ కర్తీ హైం. 

కగి= భయపడు 

మేము భయపడబోతాము. (పుం.లిం.బ.) ష్టా ఇ | 
FT 3 | హమ్‌ డరేలే. 

. ఆ స్త్రీలు భయపడతారు. (స్తీ. లింబ) 1 గ rm! 
ఇ 3 € | వేడర్తీ హైం 


నేను భయపడబోను. (పుం.లిం.ఏ.) స్యా ఇ | 


4 7 sn | మై నహీ( డరూంగా, 


Simple Spoken Hindi Course 


రాని పదాలు _ వాటితో వాక్య నాము 
ఇళ ni i ఇ fri 








ఇ = ఎందుకు ? 

1. ఎందుకు అలా చెప్పావు ? vgg nr wg ? 
tr ma a 7 ఐసా కహా క్యోం? 

2. ఎందుకు ఆమె రాలేదు ? తి ఇల్ల ? 
ఇ ఇ ఇళ భి ? క్యో( వహ్‌ నహీ ఆయీ ? 

3. ఎందుకు చెయ్యాలి ? LEE ah 7 

7 er ? క్యోం కర్నా? 
ఇగ = ఎమిటి ? 

1. విషయం ఏమిటి ? fax fate 
=n mm ¥ ? క్యా బాత్‌ హై? 

2. అది ఏమిటి? fe vfafe 7 

aman). వహ్‌ క్యాహై? 

3. రాముడు ఏమి చేశాడు ? రాక ₹ షాకై ? 
ల 172. రామ్‌ క్యా కియా ? 
₹[₹ = ఎవరు ? 

1. కృష్ణుడు ఎవరు ? mug ఇ ? 
శ m7 శే? కృష్ణ కౌన్‌ హై ? 


2. పురుషోత్తముడు ఎవరితో పోరాడెను ?. ఇ mf me ? 
yer భగ i en 7 పురుషోత్తమ్‌ కౌన్‌ సే లడాయా ? 

3.. మన (ప్రధానమంత్రి ఎవరు ? ఇ warm ఇగ ? 
ఇం ఇల్‌ సగ శే 7 హమారా ప్రధానీ కౌన్‌ హైం? 


ణా 
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౪= లోపల 

1. మేము మైదానంలో ఆడుకొనుచున్నాము. 

మై Trl gm | 
ma rma ప mn ₹ | హమ్‌ మైదాన్‌ మే6 ఖేల్తే హైం 

2. ఇంటిలో నాన్నగారు లేరు, hea mame 35 | 
ఇష గో Tt శ | ఘర్‌ మేం పితాజీ నహీ హైం 

3. రఘు మద్రాసులో వుంటున్నాడు. ఇ గ ఇ | 
ma షే ₹శేి 1 రఘు మద్రాస్‌ మేంరహ్హ హై. 
గ = మౌద 

1, చెట్టు మోద పక్షి ఉన్నది. ag He fy galt | 
ఇళ శ mn శి | ' చిడియా పేడ్‌ పర్‌ హై. 

?.. మంచము మోద దుప్పటి వున్నది. ఇ భగ gfe కశ | 
ఇభ ఇ కాభ శే | చార్చాయీ పర్‌ దుపట్టా హై. 


3. నేలమోద ఒక పెద్దరాయి ఉన్నది, 
షష ఇళ We Ux ₹₹ ga | 
WT. wr Te TT శై | జమీన్‌ పర్‌ ఏక్‌ బడా పళ్ధర్‌ హై, 
ఇల్‌ = ఎక్కడ ? . 

1. భారతదేశం ఎక్కడ వున్నది ? MR re Jaf ? 
wa we క ? భారత్‌ కహాం హై? 

2. మారు ఎక్కడికి వెళ్తున్నారు ? He fel gm ? 
క్ర ఇట్లే ఇఇ I ఇ? తుమ్‌ కహాం తక్‌ బాతే హో? 


3. వాడు ఎక్కడ వృంటున్నాడు ? ag we వక ? 
a ఇటే a +? వహ్‌ కహా రహా హై? 
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1. రాముడు మంచి బాలుడు. mg Ta yg | 
Tr ఇ rT 7 శే | రామ్‌ ఏక్‌ అచ్చా లడకా హై. 

2. వాడు బాగా చదువుతాడు, arg (| weg | 
ఇగ ఖాళి vem € | వహ్‌ అచ్చా ఫడ్తా హై. 

3. అందరూ వాడిని గ్రేమిస్తారు. mee fe ware | 
aa ఇ *ష అం గ ₹ | సబ్‌లోగ్‌ ఉసే ప్యార్‌ కర్తే హైం 

4. వాడి తండ్రీ ఒక వడ్రంగి. me గేల Ja gf | 
ఆశగా ఇ ఇ ఇర శే | ఉస్కా బాప్‌ ఏక్‌ బఢథయీ హై. 

5. వాడి తల్లి చనిపోయింది. fe nha rh | 


san Hm Tr భి |, ఉస్‌కీ మాంమర్‌ గయీ థీ. 

6. వాడికి ఒక చిన్న చెల్లి వుంది. ff ౪౫ గ a శ్తాగ్‌ | 
శ ఇ శల 7 శై | ఉస్‌కో ఏక్‌ ఛోటీ బహిన్‌ హై. 

7. ఆ పిల్లకూడా వాడితోపాటు బడికి వెళుతుంది. 
mm గాం fede ఇకా i, | 
mm a ¥ md a న్యా ఇ, 
వహ్‌ లడకీ భీ ఉస్‌ కే సాథ్‌ స్కూల్‌ జాతీ హై 

' 8. ఆమె కూడా తెలివైన ఫిల్ల, తా qa ira గా | 
ఇ tw re Te € | 

వహ్‌ భీ ఏక్‌ అకల్‌మంద్‌ లడకీ హై. 

9. వాళ్ళిద్దర్నీ చూసి వాళ్ళ తండ్రి ఎంతో ఆనందిస్తాడు. 
mt er eg గా reg | 
mt mR TE fan ge a ఇగ శ | 
ఉన్‌ దోనో6 కో దేఖ్‌ కర్‌ ఉన్‌కే బాప్‌ బహుత్‌ ఖుష్‌ హోతా హై. 

10. అన్ని రోజులూ ఒకేరీతిగా వుండవు. ఈగ Tg en కాక! 
mfr wt ళ్ళ షాట్‌ ఇయ | 
సబ్‌ దిన్‌ ఏక్‌ హీ తరహ్‌ సే నహీ చలేగే. 


11. 


12. 


13. 


14, 


17. 
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ఒక రోజున ఆ చిన్నిపాపని పాము కరచింది. 
EM Tt TRE 
ఏక్‌ దిన్‌ ఉస్‌ ఛోటీ లడకీ'కో ఎక్‌ సాంప్‌ కాట్‌ క్రియా. 
ఆ పిల్ల చనిపోయింది. 3 fret arfafe | 


శనగ TE! = mt yt | పన అకక మరి గాక! 


వాళ్ళ తండ్రి పిచ్చివాడు అయ్యాడు. 
aman ag గాక amg | 
TE I ఇభ ఇ గ | జ్ఞన్‌కో బాస్‌ పాగల్‌ బన్‌ గయా. 


రాముడి గుండెపగిలింది. నాశ సశ Mfr | 
vm a గళ Te TI | రామ్‌ కో దిల్‌ టూట్‌'గయా. 


. అయినా వాడు చలించలేదు. fan rg ahr 


dq fem Wp 
తో భీ వహ్‌ విచవిత్‌ నహీ హంవా. 


మరింత బాధ్యతతో చదువుతోపాటు తండ్రిని కూడా చూసుకోవడం మొదలు పెట్టాడు, 


Hea wed wade ef ger శా న 
ష్ష్‌ 

ఇ ఇలా స ఇ Te ప ఇ ఇ ఇ ఇ సస ఇ 
జ్యాదా బాధ్యతా సే స వహ్‌ పథ్‌నే-కే సాథ్‌ బాప్‌ కో భీ దేఖ్‌నే లగా. 

పువ్వు పుట్టగానే పరిమళించడం అంటే అదే! . 

yy gm fahren ఉస అని! 

త ce 

పూల్‌ ఖిల్నే సే కుష్బూ ఆతా హై కా అర్థ్‌ వహీ హై. 


ప. 

బల్లమోద ఎమి వున్నాయ? ' ఇం వష య ఇన 
mmm ¥ * మేజ్‌ పర్స్‌ క్యా హై? 

బల్లమీద పుస్తకాలు వున్నాయి. aa He gary qafa | 
Se 1!  మేజ్‌పర్‌ కితాబ్‌ హైం. 


నలా కాదా లాను లల జ 


ఖ్‌ 
ఇంజాలారాజాాయా లలనా 
‘ A130 నాల్యూజనికాళ 
"4 
4 ' 


భోః 
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3. బల్ల పక్కన కుర్చీ వుంది. ఇంగ TT EE] క్షే | 
వెళ్తా షా ఇళ్లే శ |  మేజ్‌కేపాస్‌ కుర్చీ హై 
4. నీరు చల్లగా వుంది. Te ఇలా Te |. 
uh ser శే, పానీ ఠండా హై, 
5. ' ఆవు పాలు ఇచ్చును. 3g my Tey | 
ఇగ qr hE గాయ్‌ దూథ్‌ దేతీ హై. 









నిత్య వ్యవహారంలో దార్లే కాన్ని వాక్యాలు 
fa arn wm we ఇ 
1. ఈ పిల్లి నల్లగా వున్నది. ఛి fer mem ge | 
ఇ fel ఇళ శి, యహ్‌ బిల్లీ కాలీ హై. 
2. పెరుగు తెలుపురంగులో వుండును. షూ TI కశ | 
ఇళ ఇస we శ, దహీ కా రంగ్‌ సఫేద్‌ హై. 


3. మైదానంలో నలుగురు బాలురు వున్నారు. 

Har TE aE కృత? | 

tara షె ళం TE శే | మైదాన్‌ మే చార్‌ లడకే హైం 
4. ప్రతిరోజూ ఇడ్డీ తినడం మంచిది. 

గ్నూ ht frre ష్‌. | 

శా wl ఇగ ళా FF | 


హర్‌ దిన్‌ ఇడ్లీ ఖానా అచ్చా హై. 
5. దుకాణంలో బియ్యం వున్నవి. gmt fra gafq | 


gem షె am శ | దుకాన్‌ మే( చావల్‌ హై. 
6. నా వద్ద డబ్బులు లేవు, ఇా ax క్షా 3 | 
ug గ్య GE 'స్థా | మేరే పాస్‌ పైసే నహీ హైం 


7. వీధిలో కాదు, ఇంట్లో తినాలి. ఇల ఇశ్రా Thea గాగ! 
ఇనాం షె ఇట mH an ఇక 
బజార్‌ మే నహీ, ఘర్‌ మే ఖానా చాహియే. 


|. 
॥ 
wl 
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8. నువ్వేం చేస్తావు ? Ja క ? 
gq 71 mal ₹ ? తూక్యాకర్లా హై? 
9. పని త్వరగా పూర్తి చేయి. ఇ wn fh 3h 
mm ఇంటి WI ఇగ | కామ్‌ బల్టీ సే పూరా కరో. 
10. కుర్చీలో కూర్చోండి, aa శ | 
gh mn షం 1. కుర్చీ పర్‌ బైలో. 
FE మంచినీళ్ళు త్రాగండి. ma ea సాగక | 
ఇగ Hh | పొనీ పీజియే. 


12. ఎప్పుడూ ఆడుకోవడం మంచిది కాదు. 


wg gre Th ఇర | 
‘Tm rm wa HE 
హమేషా ఖేల్‌నా అచ్చా నహీ హై, 


13. తెలుగు నేర్చుకోండి. శ EECIEE 
# Ha | తెలుగు సీఖో. 

14. సిద్ధంచేయండి. fm | 
Tm | .  తైెయార్‌ కరో, 

15. కదల వద్దు. ఇళ ఇకా | 
ఇగ fea | మత్‌ హిలో. 


16. ఫలహారం తిన్నాక కాఫీ త్రాగండి. PAM fr rT ars | 
కాగ 21 కా ఇగ wrt Hel | 
నాశ్తా ఖానే కే బాద్‌ కాఫీ పీవో. 


17. నాకు డబ్బులు త్వరగా ఇవ్వండి. ౮ ఈత్చర్టై గర్గ es | 
పష శ ఇళ ఇ! ముర పైసే జల్టీ దో. 


18. రాత్రిపూట మాత్రమే నిద్రఫాండి. ఇష ష్య fre | 
aH ఇ me | రాత్‌ మే హీ సో జారో, 


19. ఉత్తరం త్వరగా వ్రాయండి. గం ఇరా ఇక 
ఇం నారి fra | ఖత్‌ జల్టీ లిఖో. 


— I mmm 
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20. తమరు నా మాట కూడా ఆలకించండి. 
Ta Im ga: mes "| 
am Ht ఇగ ఇ శ్రగ్యా | ఆప్‌ మేరీ బాత్‌ భీ సునియే. 


21. ఇక్కడినుండి వెళ్ళి పో. eqs fem | 
ఇ శ wm న్నా | యహా( సే చల్‌ జా. 

22. వచ్చి చదువుకో ఇ ఇ! | 
art war | ఆకర్‌ ఫడో. 

23. ఇంటికి వెళ్ళి భోజనం చెయ్యి. fee fear dam fe | 
ఇ Tt ఇగ GI | ఘర్‌ జాకర్‌ ఖానా ఖావో. 

24. వాడిని పిలువు. ef furygg 
samt qn | ఉస్‌కో బులావో. 

25.. నీ కలం వాడికి ఇవ్వు, 4 ఇరా కా కం | 
wm కక షా |. తేరీ కలమ్‌ ఉసే దో, 


26. అలాటి పని తిరిగి చెయ్యొద్దు. ఇడా afr ఉగ స్తు 
షా ఇరా గం గగ ఇస | ఐసాశామ్‌ ఫిర్‌ మత్‌ కరో. 


27. విచారాన్ని వదిలిపెట్టు, CELUI 
um ఈశ ఇ | . ఉదాస్‌ ఛోడ్‌ దో. 

28. నక్షత్రాలు మెరుస్తాయి. mag Hana | 
ఇగ wr ఇ | తారే చమక్తే హై 


29, ఈ పుస్తకం ఎవరికీ చూపించొద్దు. 
qa wha grag | 
₹ fara సభ? ₹ షా fan | 
యహి కితాబ్‌ కిసీకో భీ మత్‌ దిఖావో. 
30. చెడు విసర్జించుట చాలా కష్టతరం, 
షై age mn we | 
ఇం Sem ga queen € 
బురా ఛోడ్నా బహుత్‌ ముష్కిల్‌ హై. 


— — i mmm — —_—_—_—_—_—_—_- 
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sass 
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31. భోజనం తర్వాత అరటిపండు తినాలి. 
భా mala ferry ff | 
mm wa on erm whe | 
భోజన్‌ కే బాద్‌ కేలా ఖానా చాహియే. 


32. మంచి పాటలు విను. ఇఇ ue గగ. 

ws సాగా TF అచ్చే గానే సునో 

33. దీనిని హిందీలో వ్రాయి. afm గాల ఇగ. 
mw ft స fra: ఇసే హిందీ మేం లిఖో. 

34. అది నా అలమార, ame సా తాం. 

ఇషా ఇగ శి, వహ్‌ మేరా అల్మైరా హై. 

35. దానిని కొనవద్దు. ఇగ rag | 
శష mr ete | ఊసే మత్‌ ఖరీదో, 

36. ఏడవ వద్దు, పద. | Tea ఇ ఇభ | 
ఇషా ఇల | రో మత్‌, చలో. 


37. నేటి వరకూ నేను ఎన్నో పనులు చేశాను, 


Her షస ఇ uy సారా | 
MI ఇభ షా ఇ ఇ fr | 
ఆజ్‌ తక్‌ మైనే కయీ కామ్‌ కియే, 


38. బండివాడిని పిలువు. CECI fq | 
mreélarn ఇ త్రగతి |... గాడీవాలా కో బులావో. 

39. ఈ ఏపిల్‌ పండ్లు అమ్మకు ఇవ్వు. శే Yu qe తదా క్షా | 
ఇషా Ec ఏ సేజ్‌ మా౭కో దో, 


40., వాడు పాటలు బాగా పాడతాడు. Tg Teg mr meqrg | 
TE 7౫ er mr శ్ర | వహ్‌ గానా అచ్చా గాతా హై, 

41. వినండి, చదువు కష్టం కాదు. (షానా wg wre WE | 
శ, ఇ శ ఇట్లే శే. | 'సునో, పథ్నా ముష్‌కిల్‌ నహీ హై. 

42. చక్కగా పనిచేయడం ఎప్పుడూ కష్టమే | 
Ten frauen Wg ఇళ్ల | 





43. 
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49. 
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eat ఇంగ ఇ ఇరా Tm qe ₹ | 
అచ్చీ తరహ్‌ సే కామ్‌ కర్నా హమేషా+ “ముష్కిల్‌ హై హై, 
నాకు పది రూపాయలు ఇచ్చి, ఈ వస్తువు. తీసుకోండి. 
mg ఇభ mg ఇ ₹ ఇ ఫంగల్‌ | 
a ఇ శి ఇత a భా ల | 
ముయు దస్‌ రూప్యే దో జెర్‌ యహ్‌ చీజ్‌ లో. 
నేను విశ్రాంతిగా తిరుగుతున్నాను. ఇ గగ? fem | 
షె mm mH 
మై ఆరామ్‌ సే ఘూమ్‌ రహా హూం. 
ప్రజల కష్టాలు అర్థం చేసుకో. we mer 3d Wr | 
ait ఇ Tle I | లోగోం కీ తక్‌లీఫ్‌ సమరోు* 
కొన్ని సమయాల్లో నోరు మూసుకుని వుండడమే మంచిది. 
aha a సా స్టాన్‌ Tee గ్‌ | 
ge wu tw TH ea € 
కుఛ్‌ సమయ్‌ మే ఛుప్‌ రహనా హీ అచ్చా హై. 
సౌందర్యం మొఖంలో వుండదు, హృదయంలో వుంటుంది. 
gan శల ఇట్‌ ఇస శ్రి | 
సుందరతా ముళ్‌ నహీ, హృదయ్‌ మే హై. 
తెలుగు నేర్చుకోవడం కష్టం కాదు. షా OT ఈగ ఇగ! 
gy Hen qa ఇళ శే తెలుగు సీఖానా ముష్కిల్‌ నహీ హై. 
హిందీ భారతదేశపు జాతీయ భాష. RA my నగగా | 
fa ma TI TE 
హిందీ భారత్‌ కా రాష్ట్రీయ భాషా హై. 
హిందీ తర్వాత రెండవ స్థానంలో తెలుగు వస్తుంది. 


mea maha wea ra సెట్టా TE | 


ఇభ ఛా ఇ భాం tag mE 
హిందీ కే బాద్‌ దూస్‌రా స్థానే మే తెలుగు ఆ జాతీ హై, 








10. ' 
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ఇప్పుడు నేను ఏం చేయ్యాలి . Tyg a సలా 


ma Han ఇక అభీ మైం క్యా కరూం ? 

నీవు ఎలా చదువుతున్నావు ? Hq Tn wg ? 
ఇ తష +? తూ కైసా పడ్డా హై? 
రాముడు కుశలమేనా ? agg ga 
ram శభ శా?)  క్యారామకుశల్‌ హై? 


అమ్మ ఎదో చెప్పింది, ఏమిటది ? తగ గల ఇగ Yrefe) 
శ ఇం ఇసి ఇ ఇ పే ? 

మాం కుఛ్‌ బాతాయీ, వహ్‌ క్యా హై ? 

ఎమిటి మీరు కూడా మరిచిపోతారా ? 

fife he ger madam 7 

mr am ళ ల నష శి ? క్యా అప్‌ భీ భూల్‌ జాతే హైం? 


ఆ పిల్ల ఎవరి కూతురు ? ఇ freer ఇగ జా? 
a fea Tl శ్రా?" వహ్‌ కిస్‌కో బచ్చీహై? 

సీతకి ఎలా వుంది ? mare wr TE  ? 
ఇఇ సే ¥ సీతా కో కైసా హై ? 

ఏమిటి నేను వెళ్ళాలా ? ఛా షా rar ? 
ఇష ఇ mi § ? క్యా మై చలా జానా హూ? 
మోకు ఎం కావాలి ? Hag wr raf p 
qe ఇ whi | తుహే క్యా చాహియే ? 


నువ్వు ఆమెని (ప్రమిస్తున్నావా ? లేక ఆమె నిన్ను (పేమిస్తోందా ? 


Tag fm rg 2 ew mn fry ణం? 


AIT mm ఇరా tam ఇ Wom wh సా 
క్యా తూ ఉస్‌కో ప్యార్‌ కర్తా హై యా వహ్‌ తుము ప్యార్‌ కర్తీ హై ? 


శ 
అనక rime [1 1) pg వాన 12 
mr wg Tee ॥ 


sa wa 
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వారు ఎవరు ? ఇ Ts 7 
= mm ₹ 7 వే కౌన్‌ హైం? 
మోరు ఎక్కడి నుండి వస్తున్నారు? ఇఇ fe Tle ఇస్తా? ? 
ma ఇభ సె 7 ఇ? తుమ్‌ కహాంసేఆరహేహో? 


ఆమె ఎవరు ? తష ||? 

ఇభ ఖీగా క | వహ్‌ కౌన్‌ హై "? 

ఏమిటి ఆలోచిస్తున్నారు? ఇ యాద? ? 
ఇ ఇళ శే ? క్యా సోచ్‌తే హై? 

అతడు ఎక్కడికి వెళుతున్నాడు ? rag ఆలా gg ? 
ae ఇళ్లే ఇగ శి? వహ్‌ కహాం జాతా హై ? 

మద్రాసు ఎప్పుడు వెళ్తిువు? ఇ య్యా ష్య ? 

శ mm ఇ న్యాగ్గ ₹ ? తూ మద్రాస్‌ కబ్‌ జాతా హై? 
ఆమె ఎక్కడ వుంటుంది ? MH re క్షా ? 
ఇ ఇట Th € ' వహ్‌ కహాంరహ్‌తీ హై? 


బయట నిలబడిన మనిషి ఎవరు ?_ ఇ fret mf Tt? 
et ae #7 శే ? బాహర్‌ ఖడావాలా కౌన్‌ హై? 


ధర ఎంత ? qt 7. ? 
ఇఇ శ? " దామ్‌ క్యాహై? 

మో దగ్గర డబ్బు వుందా ? స ఇగ కక్ష శా ? 
ఇలా ఖా శా mY WY శై ?క్యా అప్‌ కే పాస్‌ పైసే హైం? 
ఆ పాట బాగాలేదూ ? తా we arma ? 
ae mm me శ్ర 7 7 వహ్‌ గానా పసంద్‌ హై న? 
అతడు ఏమి చేయగలడు ? mag Ya rm 7 
ar nn ఇం TT శ 7 వమిక్యాకర్‌ సక్‌తా హై? 
రోగం దేనికి వస్తుంది ? Tim ae ల ? 


ఉం ఇభ ఖా శై? బీమార్‌ క్యోం ఆతీ హై? 


ఈ గడియారంలో టైము సరైనదేనా ? 


$ fer సై రా? 


—_— I mmm — —_—_—_ 
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ఇ a Ta ఖా Ta dle € 
క్యా యహ్‌ ఘడీ కో సమయ్‌ రీక్‌ హై? 
రెండు గంటలకు దేనికి రాలేదు? TE ర్యా భా ఇషా? 
ఇ ఇష ఇ ఇభ TH mr ? 
దో బజే కో క్యోం నహీ ఆయా? 


ఆలస్యం ఎలా అయింది ? Fram Tn ff 7 
షాహ్‌ శ? దేర్‌ కైసా హువా ? 
మీరు ఏం పని చేస్తారు ? He fT షణ 


క ఇ mm గ్గ ఇ 7? తుమ్‌క్యాకాన్‌ కర్తే హో? 
మోకు ఎంతమంది పిల్లలు ? Hg mri Meg 7 
ఇ ఇ fr ఇష € 7 ఆప్‌ కో కిల్నే బచ్చే హైం? 

నచ్చితే ఏం చేస్తావు ? fer ఇ wag ? 
we శే ఇ ఇ wr ? 

పసంద్‌ హై తో తూ క్యా కరేగా ? . 

ఇతనికి ఏమి కావాలి ? hh fr ఇన 7 
mr a wh 7 ఇస్‌కో క్యా చాహియే ? 

అంత పెద్ద గాలిపటం ఎగురుతుందా ? 

sa ww mr I ? 

ఇ ష్‌ A ae wm Ten € 7 

క్యా ఐసా హీ బడా పతంగ్‌ ఉడ్‌తా హై? 

జనం అక్కడ దేనికి ఆగారు ? am oe భా rm) 
mm ఇభ a Te "గె? లోగ్‌ వహాం క్యోం రుక్‌ గయే? 
మోరు కొద్దిసేపు ఇక్కడ వుండగలరా ? 1 My me gen? 
ఇ am ఇ ఇ ఇటా? 

క్యా థోడీ దేర్‌ తుమ్‌ యహా( రహ్‌ సక్తే హో ? 

మోరు టీ త్రాగుతారా ? he a rm 7 

ఇషా గ్ర ఇ గళ?) క్యాతుమ్‌ చాయ్‌ పీలే హో? 


మోకు నా సహాయం కావాలా ? Hg షా eran iam ? 


శ 
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ఇషా గ్ర మె men షా 
క్యా తుమ్‌ మేరే మదదొషోహ్హే హో ? 
మో వద్ద చిల్లర వుందా ?. వ ax fn Ta ? 
mr am ఫా mm శ శ్ర 7 
క్యా ఆప కే పాస్‌ ఛేంజ్‌. హైం గ్‌ 
మోరు సినిమాకి వెళ్తున్నారా ?' స fhrmg a 3 
= శ్రా fr Hr ఫె ? క్యా తుమ్‌ సినేమా జాతే హో? 
మోరు ఎలా మర్చిపోయారు ? he qr భా 9 


త ఇష్ట బ్లా ఇ స్ట. ఆప్‌ కైసే భూల్‌ గయే? 
ఆమె ఎక్కడికి వెళుతుంది? Tm fer a 7 
a wt న్యా జ్ర? వహ్‌ కహా? జాతీ హై ? 


ఆ స్రీలు రేపు ఎలా పసోటేస్తారు ? 

Mm ig yg mr fh ఇదా? 

షె ma 4 am, woh ? వే కల్‌కైసే కామ్‌ కరేంగీ ? 
నీకు సిగ్గు వేయడం లేదూ ? +g rr శై ? 
wr J ఇష. a: 7 7 క్యా తుము శర్మ్‌ ఆతీ నహీ ? 
నీ బుర్ర పనిచేయడం తేదా ఏమిటి ? 

hq fren da fe ? 

a fem ఆరా Wm ఇ? 

తేరా దిమాగ్‌ ఖరాబ్‌ సక్లోశగయా క్యా? 

మిరు ఎలా మర్చిపోయారు ? He wn fide 7 
శ్రా షా బగ నాళ? తుమ్‌ కైసే భూల్‌ గయే ? 


ఎక్కడికి వెళ్ళాలి J "= ven CGI] ? 
met ar whe. 2 కహా జానా చాహియే ? 
మోరు ఏం చేస్తున్నారు.? He mm Tq 
ya mr ఫం) తుమ్‌ క్యా కర్తే హో ? 


మీరు నిధవాశున్నాకట్ర He frag 


arn ga dm 1 ₹ 2 క్యాతుమ్‌ సో జాతే హో? 


or 


47. 


48, 


49. 


50. 


. మాట్లాడ వద్దు. 
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ఎక్కడి దాకా వెళ్ళాలి ? 

ఇళ శభ a శి? 
మిరు మళ్ళీ ఎప్పుడు వస్తారు ? 
mm fre ఇ Ft 7 


ఆధా? సన ౩ 
కహాం తక్‌ జానా హై? 
యా mw yg Tm 


అస్‌ ఫిర్‌ కచ్‌ అయేణే ? 


ఇక్కడి నుండి విజయవాడ ఎంత దూరం ? 


me Te దా క శర్మా? 


ఇస జా సరా WE 
యహా( సే విజయ్‌వాడా కిత్నా దూర్‌ హై? 


మోరు ఒంటరిగా వృుండగలరా ? 


he ref gern ? 


ఇలా I a TT ఇగ ఇ? 


క్యా తుమ్‌ అకేలే రహ్‌ సక్తే హో"? 


నోరు మూసుకో, 


1 | 


ఇగ ఇగ ఇర | 


. ముందు ఇది ఆలోచించు. 


wu a dra | 


. ఖచ్చితంగా ఐదు గంటలకు లేవండి, 


dem va ఇషా a | 


. కూర్చో వద్దు. 


ఇగ శే | 


. అలాటి విషయాలు వదిలెయ్యి, 


ఇ mm Be | 


. నామాట విను. 


షి ఇషా J | 





yy ఫది afr | 
పఫాలే యహ్‌ సోచో, 
am tg rea fe! 
రీక్‌ పాంచ్‌ బబే ఊలో. 

at ఇ్యా | 

'మత్‌ బైరో . 

rae frag fafa | 
ఐసా బాత్‌ ఛోడ్‌ దో. 


7 me fay | 


మేరీ ఆవాజ్‌ నునో, 


12. 
13. 


గత, 


16. 
17. 
18. 
19, 


20. 
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చెడు చెయ్యకు. 
ఇ nm | 
మరువ వద్దు. 

ఇగ yl | 


ఈ విషయం పరిష్కరించండి. 


ఇ ఇగ భగ ఇస. 


జాగ్రత్తగా చెయ్యండి. 
ఇషా ఇ ఇస | 
స్పృహలో వుండు. 
ఇష ఇ | 
నిజమే చెప్పండి. 

wm # ఇల) | 
అబద్ధం పనిచేయదు. 
ళం 7 wT | 
వ్యవధి లేదు. 
ఇష TE | 
ఊరు వెళ్ళవద్దు. 


సగ ఇ సగ నాం | 


ముందు నిద్రపో. 

ఈష ఇ a | 
నన్నువదిలెయ్యి. = 

పి ee చ | 
సమాధానం చెప్పండి. 

vam బె | 

నా వద్దకు రావద్దు. 

um 7 భఖ శ్ర! 





Eg ఇల్లా | 
బురా మత్‌ కరో. 
ma gE 1 
మత్‌ భూలో. 

భ్‌ mn ferferte 1 
యహ్‌ బాత్‌ ఫైసలా కరో, 
sun wr 1 
సావధానీ సే కరో. 
ear Tg | 
హోక్‌ మే రహో. 

జూ wf | 
సచ్‌ హీ బోలో. 
amy wrap | 
రూటా నహీ చలేగా. 
ఇ 3G | 
అవధి నహీ హై. 

శభ ఇ | 
గావ్‌ కో మత్‌ జావో. 
gg fr | 
పహలే సో జావో. 
GERI 
ముర ఛోడ్‌ దో. 
శా wf | 
జవాబ్‌ దో. 

ళ్‌ ఇకరా ఇక | 
మేరే పాస్‌ న ఆనా హై. 
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అర్థవంతమైన వాక్యాలు. 





శల న, 
1. అతడు ఎలాటి మనిషి! ఇగ్గాళ్ల [సా mfafy | 
a సెగ తగ్గి శై! వహ్‌'జ్తీసా అద్మీ హై ! 


2. సమయాన్ని పాటించడం చాలా ముఖ్యము. ' 
mr meer ఇళ neg గ్‌ 
శ గాం భా? ₹ | నమ్‌ పాలస్‌ అత్యావశ్యక్‌ హై, 
3. రాముడి తమ్ముడు అందరిలోకీ మంచివాడు. ' 
mage my mh re 
Tm a Bea Mf me స et 
రామ్‌ కా ఛోటా భాయీ సబ్‌ సే అచ్చా హై. .౪ 
4. గౌరవం వ్యక్తిత్వం వల్ల లభిస్తుంది. 
Trax fran aa ahah | 
mI GIT: శ Fm ఇ  ఇబ్బత్యన్యక్తిత్వ్‌ సే సీ హోతా హై. 
5. మా ఇంటి దగ్గరలో బస్‌ స్టాప్‌ వుంది. 
ఇ Te కాణి ఇగ హ్‌! శ్ర 
Mem స mdm షె ఇగ ఇ శ 
మేరే ఘర్‌ కే నజ్‌దీక్‌ మే బస్‌స్టాప్‌ హై. 


6. నాకంటే వాడు చిన్నవాడు. ar arg షాకై. | 


శభ షె ఇ er శే | ముర్ము సే వహ్‌ ఛోటా హై. 
7. మనసుంటే మార్గం వుంటుంది. శాస న! శా | 
ఇభ ఇభ TE | జహా( చాహ్‌ వహా రాహ్‌. 


8. అలాటి సినిమాలు ఇక్కడ ఆడవు. _ 3గMe ffrmg ee Treg! 
wr frm wa wT | శ 
ఐసే సినేమా యహా( నహీ చలేగే. గ 
9. మోకు పెళ్ళయిందా ? te ahr 7 
_ఇాఖా ఇ ఇష కో శ ? క్యాఅప్‌కీ శారీ పయో హై? 


10. 


12. 


13. 


15. 
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వాడు బత్తాయిలు తేవడానికి వెళ్ళాడు. 
ag amg fhe rang | 
ఇ Ha భగ ¥f TT | వహ్‌ మోసంబీ లానే కేలియే గయా. 


. రేపు తప్పక రావాలి. yy au Taf | 


ఇగ Tm ఇగ ఇ! కల్‌ అవక్య్‌ ఆనా హై. 
భాగస్వాములు ఎప్పుడూ పరస్పర విశ్వాసంతో వుండాలి. 

rma wy గాం రారా భి ఇరగ. | 

fan Tm గయా fram ఇ లం శ | 

హిస్తేదార్‌ హమేశా పరస్పర్‌ విశ్వాస్‌ సే రహ్‌నే హోగే. 

నేర్చుకోవడం ఎప్పుడూ కష్టమే. yore EE TE | 
wen am ళల mf + | 

సిఖ్‌నా హమేశా హీ ముష్కిల్‌ హై. | 


. చెయ్యి లేదా చావు. am! 
ఇష 7 AY | కరో యా మరో. 
పవిత్రతకు మరో పేరు గంగ. ఇషం గ శా TT | 


కాగ సాం గ € | 


పవిత్రతా కే నామాంతర్‌ గంగా హై. 


వృత్తులు 
హమ! 


నేను గాయకుడిని. OO ype 

um me శే [1 మైం ఏక్‌ గాయక్‌ హూం. 

వృత్తిలో సాఫల్యాన్ని సాధించాలి... fT Pe fra! 
dq ¥ amar Ta ఇగ |ధంధా మే సఫల్‌ హోనా చాహియే. 


. ఆయన మంచి ఉపాధ్యాయుడు. అగా షష క | 


ఇ uw ra భాం € | 
వహ్‌ ఏక్‌ అచ్చా అధ్యాపక్‌ హో 


43) 





1. 
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. మిరు వ్యాపారం చేస్తారా ? HE అర mT ? 


an gi mm m7 | క్యా తుమ్‌ వ్యాపార్‌ కర్తే హో? 


. మో వృత్తి ఏమిటి ? బ్‌ qh wie 2 


su ఇ du 7 శి) ఆప్‌ కాధంధాక్యాహై? 


. వృత్తిని శ్రద్ధగా చేయాలి, qf sem war | 


గగ met ua dur wer The | 
మన్‌ లగాకర్‌ అప్నా ధంధా కర్నా చాహియే. 


. ఎప్పుడూ సమస్యల పరిష్కారం చూడాలి, 


wy Tem Neng Taft | 
Tm area ఇ feet శభ | 
హమేషా సమస్యావో( కా పరిష్కార్‌ చాహియీు. 


. ఈ పని ఎవరూ చేయలేరు. $ uf vr HE | 


ae mm ఇళ 4 a ఇం Tn స్తే | 


యహ్‌ కామ్‌ కోయీ భీ నహీ కర్‌ సక్తా హై. 


. వేట ఎవరికీ వృత్తి కాకూడదు. షా గ ఇగ గాకా | 


గాం wn ఇ ఇ భి ఇళ ఇ శా చణ 
శికార్‌ కర్నా కిసీకో భీ ధంధా నహీ హోనా చాహియే. 

అతని వృత్తి బొమ్మల చిత్రీకరణ. కష! CK aaa far! 
sa ఇళ feat a fren ¥ |, 

ఉస్‌కా ధంధా చిత్రోం కా చిత్రీకరణ్‌ హై. 

రైతులు వ్యవసాయం చేస్తారు. yg warn | 
art Gr mH € 1 కిసానోం కృషీ కర్తే హైం 


. ఆ వైద్యుడి హస్తవాసి అద్భుతమైనది. 


ఇ ge Tah tna ,' 
ada ఖా Tmt ఇద్యా € 


ఉస్‌ వైద్య్‌ కా హస్తవాసీ అద్భుత్‌ హై. 


. ఈ పని నువ్వు కాక మరెవరు చేయగలరు ? 


tu Tg we aw rr 7 
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HAE LT భా భం ఇగ శే? 

తేరే బినా బెర్‌ కోయీ యహ్‌ కామ్‌ 'కర్‌ సక్తాహై? 
14. ప్రతి వృత్తీ లాభదాయకంగా వుండదు. 3 I nm కాక! 

Tu ఇళ్ళ భాధా? TW Em 

హర్‌ ఎక్‌ ధంధా లాభదాయక్‌ నహీ హోగా. 
15. చివరికి నా సరదా నా వృత్తిగా మారింది. 

mathe a am ఇ qf fT | 

hart షం wea ఇష షె qa గా | 

ఆఖిర్‌ మేరా శౌక్‌ ధంధే మే బదల్‌ గయా. 


కుశల ప్రశ్నలు 
guar wm 


1. ఎలా వున్నారు? Ky) EELS ? 
am శ శై? అప్‌ కెసే హై (? 
2. నేను బావున్నాను. 7 న | 
షె 31 క్ల | మై అచ్భా హూ 


3. ఇప్పుడు మిరు ఏం చేస్తున్నారు? కాక సా ఇ ఇాజ్య్రగా 
xq క్రష mn ఇగ ఇ? అబ్‌ తుమ్‌ క్యాకర్తీహో? 

4. నేను ఎం.కాం చేస్తున్నాను. మరి మిరు ? 
Yu MH gy | ఇగ? 
du mn IE mI? 
మైం ఎం.కాం. కర్తా హూం జెర్‌ తుమ్‌? 

క. నేను ఇంజనీరింగ్‌ పూర్తి చేశాను. . చై ఇనా? A mm | 
షె చానా గ్రాం ళ్ళి | 
మై ఇంజనీయరింగ్‌ పూరా కియా హూల. 

6. పదండి, టీ తాగుదాం. uf, @ Tm | 

fed, gn ఇ dy | చలియే, హమ్‌ చాయ్‌ పీయేణేం. 





10. 


12. 


13. 
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అలాగే, emt | 
eT | అచ్చా. 
డబ్బులు మోరు ఇవ్వవద్దు. నా దగ్గర చిల్లర వుంది. 
qq. He ag | ఇ కాం fen ఇ 
Wm m aH IR mm శా శే 
పైెసే ఆప్‌ మత్‌ దీజియే. మేరే పాస్‌ ఛేంజ్‌ హై, 
ఫర్వాలేదు. నేను ఇస్తాను. walag | షా కాగా | 
wat శే ¥en | 
ఫర్యాయీ నహీ హై. మైందే దూ6గా, 
భవిష్యత్తు గురించి' ఏం ఆలోచిస్తున్నారు ? 
vag Tha ఇ mfg 
au qe Chr ఇ Trai ¥ ? 
ఆప్‌ భవిష్య కేలియే క్యా సోచ్‌తే హై? 


. ఏదో ఒక వ్యాపారం చేద్దామనుకుంటున్నాను. మరి మిరు? 


TW dr zm pa | mR భగ? 


Toe Tm Ta mm శే, త గ్రా? 
'కుభ వ్యాపార్‌ కర్నా చాహ్తా హూ. బెర్‌ తుమ్‌ ? 


అమెరికా వెళ్తున్నాను. తమషా? CEE! 
fer నాగ శీ | అమెరికా జాతా హూ(. 

మంచిది. మోకు నా శుభాకాంక్షలు. ఇ HT గా Yarra! 
Fer at We wert | 

అచ్చా. ఆప్కో మేరే శుభ్‌కామ్నాయేం. 


చాలా కృతజ్ఞతలు. మళ్ళీ కలుద్దాం. నమస్తే, 


ఇళ gag. ml wg | క | 
an yeni సంగా wren | 
బహుత్‌ షుక్రియా. ఫిర్‌ మిలేంగే. నమస్కార్‌, 


. నమస్తే, చాల. | 


Tr | ... నమస్మార్‌, 


——— (ummm —_—_ 
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'1. మిరు ఎక్కడి నుండి వస్తున్నారు? HE క శశ I) 
గ్ర ఇల్లై ఇ ఇ ఇ? తుమ్‌ కహాంసే ఆతేహో? 


. నేను నెల్లూరు నుండి వస్తున్నాను. ఇ mm ఇ mm |, 


షె ష్య rn శే | మైంనెల్లూరు సే ఆతా హూం 
. ఎక్కడికి వెళతారు ? ute a 7 
we ఇ నాగ ఇ 7 కహా6తక్‌ జాతే హో ? 
. హైదరాబాద్‌ వెళుతున్నాను. అ కెక్టా | 
CEE Tat స్థ | హైదరాబాద్‌ జాతా హూ(, 


. అక్కడ చూడదగిన ప్రదేశాలు ఏమైనా వున్నాయా ? 

me yf my Wr Tm 7? 

ఇభ et అగా ఇగ I ఇషా Et ? 

వహాం దేఖ్‌నే కేలియే కౌన్‌ సా ప్రదేశ్‌ హైం? 

. ఇదేనామొధటి ప్రయాణం. aE క్యూ! 
ఇ ¥ షం ఇగ TT | యహీ హై మేరా పహలా యాత్రా. 
. అలాగా. అయితే మోకూ తెలిసి వుండక పోవచ్చు. 

mn | తష Hey ae కళళ Tay | 

స్యా ఇగ శే ఇ సశ ఇ ష్య ఇభ Tm 

ఐసా బాత్‌ హైతో తుమ్మే భీ మాలూమ్‌ నహీ హోగా, 

. అవునండీ. నేను త్వరగా వెళ్ళాలి. 

mgmt J mn | 

iT TH నా TR 

జీహ(. ముర జల్లీ జానా చాహియే. 

. ఎందుకు? ఇకా ? 

a 7 క్యోం? 


12. 


13. 


15, 


16. 


17. 
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. రేపు మా అబ్బాయి ఢిల్లీ వెళ్ళిపోతాడు. 


ym ae feel nrg 
wa షం a felt mn 7 
కల్‌ మేరా పుత్ర్‌ దిల్లీ జాయేగా. 


. అక్కడ అతను ఏం చేస్తాడు ? కాక ag mM Yang ? 


a a mr ఇగ శ 2 ' వహావహ్‌క్యాకర్తాహై? 
జాతీయ రక్షణ విద్యాసంస్థలో చదువుతున్నాడు. 

saa mr fran we క | 

ఇభ mm dre wrt స  € 

వహ్‌ రాష్ట్రీయ సైనిక్‌ ఎకాడెమో మే పడ్డా హై. 

అయితే ఈ రోజు రాత్రి అతనితో గడుపుతారన్నమాట ? 

mi Eg గ గగన mgm ? 

ఇ ఖా MT భా TH ఫి ఇ TW an 7 
తో ఆజ్‌ హీ రాత్‌ ఆప్‌ ఉస్‌ కే సాథ్‌ రహే(గేక్యా ? 


. అవును. మరో మూడు నెలలు వాడు. దూరంగా వుంటాడు. 


అగ్ర | TU Tg Tag Tg గా శక 
ఇళ్ల | = సా. 
జీ హాం బెర్‌ తీన్‌ మాస్‌ తక్‌ వహ్‌ దూర్‌ రహ్హా హై. 

అంతకాలం కొడుకుకి దూరంగా వుండడం చాలా కష్టమే. 
Tar wrggle సదా? Fee wr wei 
wm Ug లా ఇకా శా 1! 
ఐసా సమయ్‌ పుత్ర్‌ సే న దూర్‌ రహ్నా బహుత్‌ ముష్కిల్‌ పై. 
మిరు మళ్ళీ ఎప్పుడు ఇటువైపు వస్తారు ? 

నా mf mg way Tans ? 

mt ఇ mW ఖం mi 7 

తుమ్‌ ఫిర్‌ కబ్‌ ఇసీ ఓర్‌ ఆతే హో ? 


రెండు రోజుల 'తర్వాత వస్తాను “= జై సాగ ఇష్‌ శరణ్య 
గె గా ఫె ఇగ ఖాజా | దో దిన్‌ కే బాద్‌ అవూంగా, 





19. 


20. 
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. ఆరోజు మిరు మాఇంటికి రండి. 31m Hr Te The) 


afta Rem ఇ am whi | 
ఉస్‌ దిన్‌ తుమ్మే మేరే ఘర్‌ ఆనా చాహియే. 


అలాగే. నేను వెళాను. Fem |, gy wm | 
నశ | షే wm § 1 జీహాల మైంచల్తా హూం 
నమస్తే. mr | 

rn! - నమస్మార్‌. 





. రైల్వె స్టేషన్‌కు ఎలా వెళ్ళాలి ? LE eg Tr షానా? 


సస ఇ Rm సగ 1 ఇగ శ? 


మై రేల్‌ స్టేషన్‌ కైసా జా సక్తాహూం?' 


ఉట 


. ఈ దారిలో తిన్నగా వెళ్ళండి. Eafe frm fs | 


a ar షె శభ ఇ | యహీరాస్తామే సీదా చలో. 


. ఇక్కడి నుండి స్టేషన్‌ ఎంత దూరం? ఇకక సేత ఆర్యా ఇగ కరా 


ఇష mm భాం కశ ? 

యహ సే స్టేషన్‌ కిత్నా దూర్‌ హై? 
సుమారు రెండు మైళ్ళు వుంటుంది. ఇ gE yy శ్రా | 
mur 7 i ¥ | లగ్‌భగ్‌ దో మైల్‌ హై. 


. నేను త్వరగా జి.టి.ఎక్స్‌పెస్‌ అందుకోవాలి. 


Han A TR అన్హాసనా..! 
mm mad TA ఇరా eT ¥ | 


. ముర జల్టీ జీ.టి. ఎక్స్‌(పైస్‌ పకడ్నా హై. 


అయితే త్వరగా వెళ్ళండి. టైం అయిపోయింది. 
fr mn షక |, ర్యా fh | 
సాచి నాభి ఇం ఇకా ఇ ల 
హై తో జల్దీ చలో. సమయ్‌ హోగయా. . 
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10. 


11. 
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అలాగే. నేను ఆటోలో వెళతాను, ధన్యవాదాలు. 
ఇరా | ష్టా ra ag | reg | 
ఇళ | షే ఖచ ఇ నా | vag | 
జీ హాల మై ఆటో మే జావూంగా, ధన్యవాద్‌. 
నాకు ఢిల్లీకి ఒక టికెట్‌ ఇవ్వండి. 
ఇ ft ఇ uw fee ఇ ఉన్నా | 
ముర దిల్లీ కో ఏక్‌ టికట్‌ దే దీజియే. 
జి,టి. ఎక్స్‌ప్రెస్‌ మరికొద్ది సేపటిలో స్టేషన్‌కు వస్తుంది. 
ఇ ల va mR ఇగ rt ల్లా | 
₹. ల ఇగ భత ఇష ఊగ a ef | 
జీ.టీ, ఎక్స్‌పెస్‌ థోడీ దేర్‌ మే స్టేషన్‌ ఆ జాయేగీ. 
జి.టి. బయలుదేరుటకు సిద్ధంగా వుంది. 
శ ల eg fen కాగ్‌. | 
ఇ ల wa ఇసు సం శ! 
జీ.టీ. ఛుట్‌నే కేలియే తైయార్‌ హై. 
మోరు ఒంటరిగా రైలు ప్రయాణం చేయగలరా ? 
ఇ Mm ఈష a ఇ ఇం ఇష ప్లే ? 
క్యా ఆప్‌ ఆకేలే రేల్‌ యాత్రా కర్‌ సక్తే హైం ? 


. వచ్చే స్టేషన్‌ నెల్లూరు కాడు, గూడూరు. 


Ta శక్యా సళ్లూ ETE | 
Tan Rm సళ్లూ ఇ Te € 
ఆనేవాలా స్టేషన్‌ నెల్లూరు నహీ, గూడూరు హై. 


. నాకు ఆగ్రా చూపించండి. 


mp త్రూ qr | 


ai mn కాగా | 


ముయు ఆగ్రా దిఖాయియే. 
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14. విజయవాడ నుండి ఢిల్లీ ఎంతదూరం ? 
mae Fe fet a ల్లా? 
rare Ret ren క్ల € 
విజయ్‌వాడా సే దిల్లీ కిత్నా దూర్‌ హై? 

15. సుమారు రెండువేల ఐదు వందల కిలోమోటర్లు వుంటుంది. 
gr Tar gaa a He Tp | 
Tm em శా ea Te § |. 
లగ్‌భగ్‌ దో హజార్‌ పాంచ్‌ సౌ కిలోమోటర్‌ హై. 


టెలిఫోన్‌ సంభాషణ 
త్యాగ ium 


1. హలో, ఎవరు మాట్టాడుతోంది? శర గా Ig ? 
mh ఇగ ఇగ గ్ల శ్ర ?) హలో, కౌన్‌ బోల్‌ రహి హైం? 

2. నేను రావుగారితో మాట్లాడాలి, | షా gma arte 
షరా ma షె ఇగ wen § | | 
మైం, రావ్‌ సాబ్‌ సే బోల్నా చాహ్తా హూం, 

3. అం, నేనే రావును. చెప్పండి. త, షా ఇంతా | గల! 
ఉఇషేశ గా | ఇకా | హాంమైంహూం రావ్‌. బోలియే. 

4. నేను మిమ్మల్ని కలవాలనుకుంటున్నాను. 
ష్య గాగ. wT | 
షే an a సాం wen § | 
మై ఆప్‌ కో మిల్నాచాహా హూం. 

5. మోరు అరగంటలో రాగలరా ? He ical TR ? 
TI a అష Hear F కా A TH శి ? 
క్యా ఆప్‌ ఆధా ఘంటా కే అందర్‌ ఆ సక్తే హై 2 

6. రాగలను సార్‌, Tag 7X | 
Ft ar ఇ ఇగ ళ్ళే | జీ సాబ్‌, ఆ సక్తాహూల 


» గ సే 
ED » 
శ 
జ 
॥ 
క 
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7. ఫోన్‌లో ఇంకెవరి గొంతో వినబడుతోంది. 
ఇగ షె mt x am tt క | 
ఫోన్‌ మే బెర్‌ కోయీ కా వాజీ సుస్‌ రహీ 
8. నా పక్కన వేథివరూ లేరండీ. ఖ్‌ Tw [కాగ ప. | 
షా ఇళ త ఇళ TE ళ్ళ! 
మేరే సాథ్‌ బెర్‌ కోయీ నహీ = హై జీ, 
9. సరే, చెప్పాల్సిన విషయం ఏమిటి? ఇ men క్యా fr) 
et, eo ఇ ఇగ ఇ శి 7 
అచ్చా, బోల్నే కా బాత్‌ క్యా హై ? 
10. అది మాతో ఏకాంతంలో చెబుతాను. తగగ Hay గ్య REGS 
శస mm dw స ఇసు. 
ఉసే అస్‌ సే ఏకాంత్‌ మే బతావూంగా. 
11. సరే, రండి. tt, TE | 
త | అచ్చా, ఆయియే, 
12. మా ఫోన్‌ కొద్దిగా పాడయింది. ల భాగా wife wefrfe | 
TH ఇడా der Ta ఇభ maf | 
హమారా ఫోన్‌ థోడా ఖరాబ్‌ హోగయా. 


13. తప్పకుండా వింటాను, చెప్పండి. Tage fer, ఇక | 


i 


saa Fn WR | అవక సునూంగా, బోలియే. 
14. . గట్టిగా మాట్లాడండి, nen వరాలని. | 
నష af | జోర్‌ సే బోలియే. 


15. మో ఫోన్‌ గురించి ఆఫీసర్‌గోరికి ఏం చెప్పను ? 
A wa Tra enh ఇ గ ? 
ఖా శా నాగా BR గాం ఇష స ఆ ఇనా ? 
ఆప్‌ కా ఫోన్‌ కేలియే అఫ్సర్‌ సాబ్‌ సే క్యా బతావూంగా ? 
16. దయచేసి లైనులో వుండండి. ఇగ రాల జక 1. 
wa mm 1 | క్షృపయా ' లాయిన్‌ పర్‌ హీ రహియే. 
— mmm 





18. 


19. 


20. 
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కాసేపు ఆగి మళ్ళీ ఫోన్‌ చేస్తాను. 
ఇగ. ఈ mf ఇలా ar | 
ఇక ఇ ఇగ షే స యా ఇన? | 
థోడీ దేర్‌ బాద్‌ మైం ఫిర్‌ ఫోన్‌ కరూంగా. 
మా తమ్ముడు అక్కడ వున్నాడు. - కొద్దిగా పిలవండి. 
ఇ amg we mg - ఇయు fr | 
షం Ber ఇ ఇట్‌ శ - TT | 
మేరా ఛోటా భాయీ వహాం హై ఉసే బులాయియే. 
వాడు బయటికి వెళ్ళాడు. ఒక గంట తర్వాత ఫోన్‌ చేయండి. 
amg hee mg | ew సా Te అగా షార్‌ | 
ఇళ ఇం TN | ఇ ఇర ఇ ఇష mY ARN | 


'వహ్‌ బాహర్‌ గయా. ఏక్‌ ఘంటే కే బాద్‌ ఫోన్‌ కీజియే. 


మోరు త్వరగా తిరిగి రావాలి, he an గగ ర | 
rar a ఇ aaa a wh 


ఆప్‌కో జట్టీ సే వాపస్‌ ఆనా చాహియే. 





కూర్చోండి సార్‌, మీకు ఏమి కావాలి? 

tie mn Hg fr wf ? 

dei mm, or ఇం Th 2 

బైకియే సాబ్‌, ఆప్‌కో క్యా చాహియే ? 

ఇక్కడ ఏమేం దొరుకుతాయి ? me WN pm ? 
a ఇ ఇ fr శై 2 యహాం క్యా చీజ్‌ మిల్తే హైం? 
అన్నీ.దొరుకుతాయి సార్‌. తి జాగ ఇన్నా | 
ఇళ fr శే ఇ; సబ్‌హీ మిల్తే హైం సాబ్‌, 

నాకు అన్నం, పప్పు తీసుకురా. mp ma క్యూ సా. | 
ఇభ ఇగ తం ఇగ I | ముయు చావల్‌ బెర్‌ దాల్‌ లావో. 
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బెండకాయ కూర అంటే నాకు బాగా యిష్టం, 


rn mt అం గజా ఇ భర | 
fra ఇ చణ ప్రి ఇట్లా ఇప. 


. ,భిండీ కా తర్కారీ ముగు బహుత్‌ పసంద్‌ హై. 


10. 


12. 


భోజనంతోపాటు రసం కూడా తీసురురా. 

dear గా ger Hp | 

Wa ఇ ఇళ mt wr గ ff ma | 
భోజన్‌ కే సాథ్‌ ఇమలీ కా రస్‌ భీ టావో. 


. పైకి వెళ్ళే దారి ఇది కాదు. We షి భగ fe ఇసి | 


శా న ఇ Tm ఇ ఇళ శి | 
ఊపర్‌ జానే కా రాస్తా యహ్‌ నహీ హై, 


. మరొక గ్లాసు మజ్జిగ తీసుకురా, 


me my షానా Hp | 

a vw frm శత ral | జర్‌ ఎక్‌ గిలాస్‌ ఛాంఛ్‌ లావో. 
చివరిగా ఒక కప్పు పెరుగు ఇవ్వు. 

జాగా యా ey షా ఇళ! 

తకం ఇ qT mw ఇ ఇతి సఖ | 

ఆఖిర్‌ మే ముగు ఏక్‌ కస్‌ దహీ దే దో, 

నాకొక కప్పు కాఫీ కావాలి, ఇలా wy ఇస్‌ ఇనా. | 
వ్ర ఇ భా ఇష ఇష, ముర ఏక్‌ కప్‌ కాఫీ చాహియే. 
నాకు కొద్దిగా పంచదార కావాలి. వారా wife deren ఇషా! 
క్త de భల ఇగ | ముకు థోడా చీనీ చాహియే. 
మంచి ఫలహారం ఎక్కడ దొరుకుతుంది ? . 

me vr ఇల ప్యార్‌ ? 


eer క్యా ఇల్ల fren ? 


అచ్చా ఫలహార్‌ కహాం మిలేగా ? 


, బిల్లు తీసుకురా. faq GEER | 


fear na | బిల్‌ లావో. 


14. 


17. 
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అన్నీ చాలా బావువ్నాయి. aa mn argu 1. 
ma ₹ fr 3 ¥ | సబ్‌ హీ బిల్‌కుల్‌ అచ్చా హై. 
చిల్లర వుంచుకో. fret EEC | 
తనా తగ్గ Ta Ta | ఛేంజ్‌ అష్నే పాస్‌ రఖో. 

. కృతజ్ఞతలు. సార్‌. Pig TN | 
Yada Tq | ధన్యవాద్‌ సాబ్‌. 


తమరు మరోసారి దయచేయండి. ₹ ఇ TE | 
aq fee vw ఇం af! ఆప్‌ ఫిర్‌ ఏక్‌ బార్‌ ఆయియే. 





ఈ దారి సరిగా లేదు. $ qh | | 
a Tn భళి ఇభ శి, యహ్‌ రాస్తా అచ్చా నహీ హై. 
నా షాపు గాంధీ చౌకు దగ్గరే వుంది. ' 

a mg md de TR fe | 

షా gem hh షం ఫి గాభ HE 

మేరా 'దుకాన్‌ గాంధీ చౌక్‌ కే నజ్‌దీక్‌ మే హై. 

ఈ దారి ఎక్కడికి పోతుంది ? 

శ్‌ ర కళగా భాగ్‌? 

ఇ గణ ఇట్‌ ఇ Tm € 

యహ్‌ రాస్తా కహా( తక్‌ జాతా హై? 

నేను గుంటూరు వెళ్ళాలి. షా సెట్టా గ్‌ | 
పళ TE నగ ఇగ | ముర గుంటూర్‌ జానా చాహం 
నాలుగు వైపులా చూసిన తర్వాతే రోడ్డు దాటాలి. 

ayy gn fer mh tg లక! 
ఇ భం et అం ఇ శత nm wd | 

చారో. ఓర్‌ దేళ్నే కేబాద్‌ హీ రోడ్‌ పార్‌ కరో. 


న లా. rr నానా నకారాననకకాతానన కానన! 
నాననా నానా పనన నానా భావా బా న్యా బాం వాలా బావకి నయాగా భారమును నిననా భల. నను నాననా 


10. 
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ఈ సమయంలో రోడ్డు మోద బాగా రద్దీగా వుంటుంది. 
tat dg He mm Wm Te | 
mam ప శల గ ఇ Hart 
ఇస్‌ సమయ్‌ రోడ్‌ పర్‌ బహుత్‌ రద్దీ హోతా హై. 


. స్టేషన్‌కి వెళ్లే దారి చెప్పండి. 


fe షల ఇగ wf | 
ఉగ ఇస ఇ గరా ఇనా | 


. ఎప్పుడూ ట్రాఫిక్‌ నిబంధనలు పాటించాలి, 


wy సస్య గార్ల గగ. | 
vr mh frat ఇ wal ఇర్గ wh | 
హమేషా ట్రాఫిక్‌ నియమో( కా పాలన్‌ కర్నా చాహియే. 


. ఎప్పుడూ ఎడమ వైపునే నడవాలి TG men gt wf | 


mm ఇళ భం RY | హమేషా బాయీ ఓర్‌ చలియే. 


కుడివైపు నడవకూడదు. గ శే, ఇకక | 


ఇ am 7 afr | దాయోీ ఓర్‌ న చలియే. 


11. రోడ్డు ప్రయాణం చాలా అనందంగా వుంటుంది. 


dg Tm wr am Fr | 
Tr ఇ TR a శ్ర ఇగ | 
సేడక్‌ కా సఫర్‌ బహుత్‌ ఖుష్‌ హోగా, 


. రేపు రెండు గంటల బస్సుకు రావడం మరిచిపోకండి, 


YT Ta gp Tex ahha | 
ITM TH mT mm Fr | 
కల్‌ దో బజే బస్‌ సే ఆనా మత్‌ భూలో. 


i రోడ్డుమోద వాహనాలు నడవడం చాలా కష్టం. 


TF He gy కాళ్ళా ఇనా we | 
Ter Nm ma ఇం a gfe స. 
సడక్‌ పర్‌ గాడీ చలానా బహుత్‌ ముష్కిల్‌ హై. 
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14. నిన్న మా తమ్ముడికి ఎక్సిడెంటు అయింది. 
fa భా ఇత Trg frie | 
ma పె ser Wf ఇం Were ga | 
కల్‌ మేరా ఛోటా భాయీ కో ఐక్సిడెంట్‌ హువా. 
15. ఈ దారి ఆసుపత్రి వరకు పోతుంది. 
$a mn gp ఇక్టోళ 
aE Tar rar Te నాగా ₹ే 
యహ్‌ రాస్తా అస్పతాల్‌ తక్‌ జాతా హై. 





1. ఏయ్‌ ఆటో, వస్తావా? mW ఇం ann ? 

¥₹ ౫, ఖా ¥ ఇ), హేఆటో ఆతేహై? 
2. వస్తాను సార్‌, ఎక్కడికి వెళ్ళాలి ? ag ₹0 uff MT? 

న ఇభ ఇట్‌ గా TE a 

జీ సాబ్‌, కహా( తక్‌ జానా హై సాబ్‌ ? 
3. నేను త్వరగా బస్‌ స్టాండ్‌కి వెళ్ళాలి. 

yan ఇ erp షల్‌ | 

ప్ర md ఇగ ౯౯ ఇ న్‌ [ముయ్యు జల్టీ బస్‌ స్టాండ్‌ జానా హై. 
4. అలాగే సార్స్‌ లోపల కూర్చోండి. Fen me aa ae 

eer am, se et | అచ్చా సాబ్‌, అందర్‌ బైకియే. . 
5. నో సామాను ఎక్కడ పెట్టను ? ఇ mg we సళ్ల ? 


Mr am ఇట Tn | మేరా సామాన్‌ కహా రఖూంగా ? 
6. సీటు క్రింద పెట్టండి. hg ere te 
he ¥ ఈత | సీట్‌ కే నీఛే రభియే. 
7. అలాగే. పద. smh im 
dm ¥ iam | కక్‌ హై. లే చలో. 


— I ummm — — — —_—_ 
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కొద్దిసేపు హోటల్‌ దగ్గర ఆగగలవా ? fg ఇర mn rm, 


NTR Te Em Wm me ఇ సె, 


క్యా థోడీ దేర్‌ హోటల్‌ కే పాస్‌ ఇంతజార్‌ కర్‌ సక్తే హో ? 

ఎందుకాగను సార్‌ ? TPT ఇ? 

ఇ ఇగ శా ౧ క్యో( నహీ సాబ్‌ ? 

తర్వాత మనం గుడికి వెళ్ళాలి. గగ వ్యా సా సరన 
ఇధి సె ఇగ ఇగ ఇ ఇని |. 
బాద్‌ మే హమ్‌ మందిర్‌ తక్‌ జానా హై, 

అంతా పావుగంట మించి పట్టదు. ఇగ కానా గాగ ఇళ్ల 
గం ua ఇఇ భా ఇట్టి భాగ్‌ | 

పూరా పావ్‌ ఘంటే సే అధిక్‌ నహీ లగీతా. 


. లబ్బీపేటకు కిరాయి ఎంత ? meg సగ 0 


mame ఇఇ fear ఇ శే 7 

లబ్బీపేట్‌ జానే కా కిరాయా క్యాహై? 

ఇప్పటికే చాలా ఆలశ్యం అయింది. త్వరగా వెళ్ళు. 

Tee rn ra గాగ, ఇం ey | 
ఇష ఇ mR Tm i ఇల్ల | 

అబ్‌ హీ బహుత్‌ దేర్‌ హో గయా, తేజ్‌ చలో. 


. వెయిటింగ్‌ ఛార్జి ఎంత ? Tr wi wT 7 


ey ఇ fear ar § 

ఠహర్నే కా కిరాయా క్యా హై ? 

దారిలో ఒక మిత్రుడిని కలవాలి. . ₹fM A frgfefr ఇర, 
Tet fa a fre ప్లే, 

రాస్తే మే కోయీ మిత్ర కో మిల్నా హై. 
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1. మీ దగ్గర జనరల్‌ బుక్స్‌ వుంటాయా ?' 
harm Tm శ కా 2 
ఇ wa ¥ mag నాగి కాగా € 
క్యా ఆప్కే పాస్‌ జనరల్‌ బుక్స్‌ హై_? * 

2. మోకు ఏం కావాలి ? tg W wafer ? 
sum an he 7 ఆప్‌కో క్యా చాహియే ? ' 

3. నాకు సరస్వతి పబ్లికేషన్స్‌ వారు ప్రచురించిన “స్పోకెన్‌ ఇంగ్లీషు', స్పోకెన్‌ హిందీ' 
పుస్తకాలు అత్యవసరంగా కావాలి. 
mp a నమ mn gf rT శా, 
qe far garg saat mmf | 
wa re ee Ti తం eae feet 
yam ఇ wna wh 
సరస్వతి పబ్లికేషన్స్‌ కే “స్పోకెన్‌ ఇంగ్లీష్‌, జెర్‌ 'స్పోకెన్‌ హిందీ” పుస్తక్‌ ముర 
అవశ్య్‌ చాహియె. 

4. మోరు హిందీ చక్కగా మాట్లాడుతున్నారుగా ! 
He feat wen Tg | 
ఇ fa dr షి షి శ్ర గ! 
ఆప్‌ హిందీ రీక్‌ సే బోల్‌ రహీ హైంన? 

5. అవి నాకోసం కాదు, మా తమ్ముడి కోసం. 
ఇష mr Tg, ఇ గాణ ఇరా | 
ఇషా గా Th, పా ఆల wf ఆనా ఇగ శ 1 
వే మేరే లియే. నహీ, మేరా ఛోటా భాయీ కేలియే చాహ్తా హూం. 

6. మంచిది. ఇవిగో తీసుకోండి. షక్‌ | ean Were! 
et, షౌ Th | అచ్చా, యే లీజియే. 


ie (159౨ వ 





11. 


12. 


13. 


14. 
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మీవద్ద ఇంగ్లీషు - తెలుగు డిక్షనరీ వుందా ? 
hax ఇారగాంర్రా జరి ఇభ 7? 


ఇ ఖా ప ఇ fig] ఇగ్గా శే 7 


క్యా ఆప్‌ కే పాస్‌ అంగ్రేజీ-తెలుగు కోష్‌ హై ? 

ఉంది. అదే సంస్థవారు ప్రచురించింది వుంది. చూస్తారా ? 

త్ర | తా mr ree ఇగ |, Tam 
పాచి ఆభ ఇ ఇ ugha కణం శ , శాప 
హై జీ, ఉసీ సంస్థా కా ప్రచురిత్‌ పుస్తక్‌ హై. దేళ్తే హైం ? 

మో వద్ద ఇంకొ ఎవైనా పుస్తకాలున్నాయా ? 

Ha Tr WI ఇదా 7 

an ఆసా ఇఇ ఉం af కధా శే? 

క్యా ఆప్‌ కే పాస్‌ జర్‌ కోయీ పుస్తక్‌ హైం ? 


ఉన్నాయి సార్‌. sala x | 
₹ 3 | హైం జీ. 
చూపించండి. ఇ | 
fan | ధిఖావో. 


ఎన్‌సైక్లోపీడియా బ్రిటానికా పూర్తి సెట్‌ ధర ఎంత ? ' 


mtn frre ff శాం x భా? 


wren fhe ER de wr qm an శే? 
ఎన్‌సైక్లోపీడియా బ్రిటానికా కే పూరే సెట్‌ కా దామ్‌ క్యా హై ? | 
మోరు ఇంకా ఎలాటి పుస్తకాలు అమ్ముతారు ? 

te Te we yey ర్యా. ? 

ఈ సస తం me a షష శే ం 

ఆప్‌ కేసే జెర్‌ తరహ్‌ పుస్తక్‌ బేచ్‌తే హైం? 

అన్ని తరహాల పుస్తకాలు అమ్ముతాము. 

fa Tem gery emg | 


mm qm షష శ, 


హమ్‌ సబ్‌ తరహ్‌ కే పుస్తక్‌ బేచ్‌తే హైం. 


15. 


16. 


17. 
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మంచిది. నాకు మహానాయకుల పుస్తకాలు చూపించండి. 
male | Tp rap rag rife 
తంత Tam at సౌ qe fren | 
అచ్చా, ముర మహా నాయకోం పుస్తక్‌ దిఖావో. 
ఇంగ్లీష్‌ కామిక్‌ పుస్తకాలుంటే, వాటినీ చూపించండి. 
et hag yan, ల (యర 
dt ahr vam శ ఇ శ భి fren | 
అంగ్రేజీ కామిక్‌ పుస్తక్‌ హైతో ఉన్నే భీ దిఖావో. 
శ్వ పుస్తకాలన్నిటి ధర ఎంత ? ఫే qn ఇ ఇగ? 
a mam ఇ భా జా శా, 
యే సబ్‌ పుస్తకో( కా దామ్‌ క్యా హై? 





ప్రతిరోజు వ్యాయామం చేయాలి. $f mma షన 
mh mm ఇరా hi 
హర్‌ దిన్‌ వ్యాయామ్‌ కర్నా చాహియే. 


ఆసుపత్రి ఎక్కడ ఉంది ? my re క్షా ? 
rena ఇట్ల శ 7 అస్పతాల్‌ కహాం హై? 
నేను డాక్టర్ని కలవాలి. షై ఈగ wear | 


ఇ సళ షె fr ఇగ. | ముర వైద్య సే మిల్‌నా చాహియే.. 
నాకు కడుపు నొప్పిగా వుంది. mp git కేక్‌ 1. 


Mitt మేరే పేట్‌ మే దర్గ్‌ హై. 

మో ఆరోగ్యం ఎలా వుంది ? స తలా ur Ff | 
amr ara సగ శ 7  ఆప్కా ఆరోగ్య్‌ కైసా హై? 
కొంచెం బావుంది. ఇన్నా CIEEES | 


der 3m ₹ | థోడా రీక్‌ హై. 


11. 


Simple Spoken Hindi Course 
నాకు జ్వరంగా వుంది. ap rn క | 
శ్రఖ Tm t ముదు బుఖార్‌ హై 
ఎప్పుడూ అరోగ్యంగా ఉండాలి. Tg strana qa | 
mm ra Tm wh | 
హమేషా స్వాస్ట్య్‌ రఖ్నా చాహియే. 
నేను మధుమేహ వ్యాధి పీడితుడిని, 32 Aq అష fee 
షే mye సా ఇ భత § | 
మై మధుమేహ్‌ రోగ్‌ సే పీడిత్‌ హూం 


. నిన్నటినుండి నా ఆరోగ్యం బావుండ లేదు, 


వరాల ఇ mm age . | 


ఇళ షు aa de ఇళ ॥ 

కల్‌ సే మేరీ తబీయత్‌ రీక్‌ నహీ హై. 

వ్యాధులు, ఎందుకు వస్తాయి ? yy TE Tafa ? 
fa at rt శై | బిమారియా క్యోం ఆతీ హైం? 


. గుండెజబ్బు చాలా ప్రమాదకరమైనది. ఇ ఇనా rat 


ma సా a Te § | 
హృదయ్‌ రోగ్‌ బహుత్‌ ఖతర్నాక్‌ హై. | 


. వాడు గాయపడ్డాడు. ag Truggy | 


aE ఇళ EH Mr | వహ్‌ ఘాయల్‌ పో గయా.' 


. ఆమె ప్రమాదం నుండి బయట పడింది. గ eM శోక Tee 


Fatima mt సే 
వహ్‌ ఖత్‌రే సే బాహర్‌ ఆ గయీ హై. 


10. 


Simple Spoken Hindi Course 





నాకు ఒక కీలో ద్రాక్షపళ్ళు ఇవ్వండి. 

ఇట్లా de fea amy rf | 

ఇ సల Fr ఇన్యా | 

ముర ఏక్‌ కిలో అంగూర్‌ దీజియే. 

మా దగ్గర నల్లద్రాక్ష లేదండీ, పచ్చద్రాక్షే వుంది. 

men a qa కాలి కా ఇళ శ్ర 
శం | ఇస్‌ ఇభ ఇట శ్ర ని త్వాం శ | 
హమారే పాస్‌ కాలే అంగూర్‌'నహీ హై జీ, హరే అంగూర్‌ హీ హై 


. కిలో ధర ఎంత? ఇల ళా Tm ? 
ఇ ఇగ ఇ ఇ ఇలా శై ? ఏక్‌కిల్‌ కాదామ్‌ క్యాహై? 
పదమూడు రూపాయలు. త ఆల్‌ | 
సశ 1. ".. శతేరహ్‌ రూప్‌యే. 


. మీదగ్గర ఏపిల్స్‌ వున్నాయా? ,. సభాం fea శు ? 


71 ఖా స్తా రగ షి శే క్యా అప్‌ కే పాస్‌ సేబ్‌ హైం? 


డజను ఎంత ? ఈళేశ్త గగ ) 

ఇగ జాం ¥ 7. దర్జన్‌ కిత్నా హై ? 

ధర చాలా ఎక్కువ. “ఇ ళల Ta | 

ఇగ aga నా ఇ! దామ్‌ బహుత్‌ జ్యాదా హై. 
. ఈపండ్లుమంచివేనా? $౮ 7 ? 


ఇన ma తంత్ర శ ? క్యా యే. ఫల్‌ అచ్చే హైం ? 
అన్నీ మంచివే సార్‌, తల్ల ఇగ RK | 
ఇ ఇళ ఇప్‌ శ ఇ గన సబ్‌ హీ అచ్చే హైం సాబ్‌, 
వాటితోపాటు అరటిపండ్లుకూడా ఇవ్వండి. * 


mag merry wer re | 


శా ల పష ఇ ఉస? | ఉన్‌కే సాథ్‌ కేలే భీ దీజియే. ' 
వక టా కు 


గాత భాలాకాడానానాల కాలును రాయనా డాలు అజుతవముయరాతా.. ఒఅ. 
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స్పష్టంగా మాట్లాడండి, 

ఇంగ సె ఇగ TU | 
మోరు నా మాట వినండి, 

క్ర షి am షా ఇ | 


. మొండిపట్టు పట్టకండి. 


సాళ ఖగ | 


. అతను ఆవేశపరుడు. 


a Thr ¥ | 


. అతను దెబ్బతింటోడు. 


ఇషా em ¥ | 


. మిరు భయపడవద్దు. 


ym mn శని | 


. నువ్వు బాగా ఆలస్యం చేస్తున్నావు. 


నడవడి 

yada 
మౌనంగా వుండండి. dT కాకక | 
ఇంగా Te | ఖామోసష్‌ రహో, 

. అజాగ్రత్తగా వుండకండి. amr వ | 
an ఇ ఇఇ! బేపర్వాహీ సే న రహి. 
నేను అలసిసోయాను. yy గాటన | 
షే qr షా § | మైం థక్‌ గయా హూం. 


స్పష్టతా సే బాత్‌ కరో. 

గ 7 షం గరం | 
తుమ్‌ మేరీ బాత్‌ మాన్‌ లో. 
meg ume | 
జిద్‌ న కీజియే. 

ag rrr | 
నహ్‌ జోళీల్‌ హై, 

maa ఆ fr | 
వహ్‌ మార్‌ ఖాతా హై, 

He షక ag | 
తుమ్‌ మత్‌ డరో. 

Fag Mm ra WN! 


Ta ఇం గ ₹₹ శే | తూ బహుత్‌ సమయ్‌ లే రహా హై, 
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1. రాబోయే వేసవి కాలంలో మా ఊరు చూడడానికి రమ్మని మా మిత్రుడికి ఉత్తరం 
వ్రాయండి. 
29-21-14, గో.రా.రావ్న వీధి, 
సూర్యారావుపేట, 
విజయవాడ - 520 002, 
ది : 15-9-1999. 
' రియ మిత్రుడు రవీంద్రబాబుకు, 
నేను ఇక్కడ క్షేమం. అక్కడ నువ్వు కూడా క్రేమమేనని ఆశిస్తాను. క్రితం వేసవి 
సెలవులలో నేను మి ఊరు వచ్చాను. సెలవులను మనిద్దరం ఎంతో ఆనందంగా 
గడిపాము. ఈసారి నిన్ను మా ఊరు రావలసిందిగా ఆహ్వానిస్తున్నాను. నా ఉద్దేశం మా 
తల్లిదండ్రులకు చెప్పాను. వాళ్ళూ ఎంతో సంతోషించారు. 
ఇక్కడ విజయవాడలో మనకి చక్కగా కాలక్షేపం జెతుంది. చూడదగిన 
ప్రదేశాలు ఇక్కడ ఎన్నో వున్నాయి. కృష్ణానది మోద ప్రకాశం బారేజి, కనకదుర్గ 
అమ్మవారి ఆలయం, మల్లికార్టునస్వామి వారి దేవాలయం, ఉండవల్లి గుహ, కొండపల్లి 
' కోట,. ఉయ్యూరు పంచదార ఫాక్టరీ, నగరంలోని పాల ఫాక్టరీ...... ఎన్నో చూడొచ్చు. 
విజయవాడ చారిత్రక నగరం. వందల సంవత్సరాల చరిత్ర కలిగిన ఊరు. 
యుద్ధమల్లుని శాననం ఇక్కడే లభించింది. కృష్ణదేవరాయలు నరసింహస్వామికి గాలి 
గోపురం కట్టించిన మంగళగిరి ఇక్కడికి దగ్గరే వుంది. ఊరు మధ్యగా వెళ్ళే మూడు 
కాలువలు ఎంతో సుందరంగా కనిపిస్తాయి. 
చెప్పడం దేనికి ? వచ్చి చూస్తే నీకే తెలుస్తుంది. రోజులు నిముషాల్లా. 
గడచిపోతాయి. తప్పకుండా రా, 
నీ రాకకోసం ఎదురు చూస్తుంటాను. 
నీ ప్రియమిత్రుడు, 


+ 


కె.సాంబళశివరొవ్చ. 
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Wl et 
శళర్యా ఇంగ |. 
29-21-14, Tg ఇసి 
శకం, 
జా - 520 002, 
జ 15-9-1999. 
fa frag Hig, 
yg eee షా ee Tg we rr hr | 
fax fe a GH TE Teg | agg wr 
mw mn fea | WR fg mM WE Taran 
maga | TR 7 Tegag TY |! ఇల్లా ఇఇ 
ahr | 
me frre mfr mn ra ge | ef 
Hg we TH Tr | gon fe He wer Rf, weg 
uw em | 
are hae TY a ఇనాం whe wf 
TE! rn a mt ahr | భాసా 
hear wf కార్యా wef Tra అనా TR Fh 
Neh isbn 
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1 mama Tea a ఇన HW తాగ ఇర త MW. 
Ha ఖగ ౧ఇ ఇ ఇ గాం | య్‌. 


29-21-14౮ wg dit, 


(ఇళ - 520 .002, 
fai : 15-9-1999. 


fa fa Trg, 

షెళళ Tan Ei mm mn Ee ఇట్‌ శ్రా 4 qm 
₹ | fey ha wei get HR ఇం ఖాళి | ఇ 
ల ళ్‌ Tm, పాగ ఇం mM ౯ 
ఇభగ క్లే | 


ఇళ | 
సె 3 I Ham ft షా ళా ఇభ | 
ఇ భధ శ ఇ్యా స్త? శ్రా! 


a జాల ప శల ఇ భాతి గా గ ఇషా షా 
ఇత సా అ ఇళ ఇషా శ, జా TW mn ఇంగా TE, 
Hag ఇ a, వాన్లు ఆగ్‌ ఇ సకం Te 

ఇ పరా rede ఇ గరా ల్లా ఇం bed, TH. 

ఉం ప హరి... అల్లి ఇషా Te ఇ శ! 

rr ఆ rte ఇంచి | ఇవా స Tr 
ఖా శ ళా శి, శద వా గాం ఇట్‌ శ ఇలా ఇ 
arf ఇ ఇట్ల స కాటి HE a Te mi ఇం ఇ 
షై in 3 fhe శం mim +, ఇ da 3 
man శా mm et fr a Tt 

me at 7 wet Ta Fe Wm ti 57 
fae ఫా శస శా నలా, సం rE 
స 

షా fu గా 
ఖా భంగ. 


—D— 
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ఆనేవాలే గ్రీష్మ కాలీన్‌ సుద్టకాః మే6 అస్నా షహర్‌ దేఖ్నే కే అనే కేలియే అప్నా 
మిక్‌ కో పత్ర్‌ లిఖో. 
29-21-14, గో.రా.రావు వీద్లీ, 
సూర్యారావ్‌ పేట్‌, 
విజయ్‌వాడా - 520 002, 
దినాంక్‌ : 15-9-1999. 
ప్రియ్‌ మిత్ర రవీంద్రబాబు, 
మైంయహా(కుశల్‌ హూం. ఆశా కర్తా హూ( కి వహాంతుమ్‌ భీ కుశల్‌ హో, ఫిఛలే 
"గ్రీష్మ్‌కాలీన్‌ ఛుట్టియోం మే మైం తేరే శహర్‌ ఆయా థా. వే ఛుట్టియాం బహుత్‌ ఖుషీ 
సేహో గయీ. ఇస్‌ దఫా అష్నే శహర్‌ ఆనే పర్‌ మై తుమే ఆహ్వాన్‌ కర్తా హూ(, మేరే 
. మా(బాప్‌ సే భీ మేరా ఉద్దేక్య్‌ కహా థా. వే దోనోం భీ బహుత్‌ ఖుష్‌ హుయే. 
యహా( విజయ్‌వాడా మే( హమ్‌ కో అచ్చీ తరహ్‌ సి కాలక్షేప్‌ హోగా, యహా( 
దేఖ్‌నే కేలియే కయీ ప్రదేశ్‌ హైం కృష్ణా నదీ పర్‌ ప్రకాశం బారేజ్‌, నూ కనకదుర్గా కా 
అలయ్‌, మల్లికార్జున స్వామి కా మందిర్‌, ఉండవల్లి కా గుహాలయ్‌, కొండపల్లి కా 
ఖిలా, ఉయ్యూరు శక్కర్‌ ఫైక్టరీ, శహర్‌ మే6 హీ రహా దూధ్‌ సైక్టరీ ....... ఆదీ ప్రదేశ్‌ 
దేఖ్‌ సక్తే హైం. 
విజయ్‌వాడా ఏక్‌ ఐతిహాసిక్‌ నగర్‌ హై. కయీ శతాబ్లో( సే ఇస్‌కా అచ్చా హ్రీ 
చరిత్ర హై. యుద్ధమల్లు కా శిలాశాసన్‌ యహాంహీ లభ్య థా. మంగల్‌గిరి భీ యహా( 
సే నజ్జీక్‌ మేం హై. వహాంనరసింహ్‌ స్వామి పర్‌ భక్తి సే కృష్ణదేవరాయ్‌ సే నిర్మిత్‌ హువా 
వాయుగోపుర్‌ హై. శహర్‌ కే బీచ్‌ మే రహ్నేవాలే తీన్‌ నహరే దేఖ్‌నే కేలియే బహుత్‌ 
సుందర్‌ హై. 
కహనా క్యో( ? ఆకర్‌ దేళ్నేకే బాద్‌ తురు సమరుతా హై. దిన్‌ మినట్‌కే జైసే 
గుజర్‌ జూయేగా. జరూర్‌ ఆనా "హై. 
'మైంతేరే అనే కా నిరీక్షణ్‌ కర్తా ee 


తేరా ప్రియ్‌ మిట్ర్‌, 
కె. సాంబశివరావు, . 


Simple Spoken Hindi Course 
2. ఎవరో ఒక పుస్తక విక్రేతకు కొన్ని పుస్తకాలు వీ.పీ'పీ.లో పంపమని ఉత్తరం. 
వ్రాయండి. 


3-12-14, నుందర్‌ వీధి, 
హనుమాన్‌ పేట, 
సికింద్రాబాద్‌ - 500 003, 
ది : 15-9-1999. - 


మహారాజశ్రీ జే.పీ. పబ్లికేషన్స్‌ వారికి, 

గాంధీనగర్‌, 

విజయవాడ - 3, 

గౌరవ మహాశయా, 

నిన్న ఆదివారం 'ఈనాడు' దినపత్రికలో మా ప్రకటన చూశాను. మా 
ప్రచురణలు చాలా ఉపయోగకరమైనవి. . 

చాలాకాలంగా నేను ఏదో ఒక వ్యాపారం చేయాలనుకుంటున్నాను. అయితే 
నాకు ఎలాటి విషయ పరిజ్ఞానము లేదు. అలాటి సమయంలో చీకటిలో వెలుగులా 
మా ప్రకటన చూశాను. దానిలో వున్న మైథిలీ వెంకటేశ్వరరావు వ్రాసిన. 'స్మాల్‌ స్కేల్‌ 
ఇండస్ట్రీస్‌ పుస్తకం నాకు అత్యవసరంగా కావాలి. ఆ పుస్తకాన్ని వీ.పీ.పీ.లో పంపమని 
"ప్రార్థిస్తున్నాను. వీ.పీ.పీ. వచ్చిన మరు నిముషంలో నేను దానిని తీసుకోగలను. 


ధన్యవాదాలు. 


మో విశ్వాసపాత్రుడు, 
సి. నర్సింగ్‌ నాయక్‌. 


Simple Spoken-Hindi Course 


wr ae qe fag afr gery Ate ఇ 
శరం క | 


3-12-14, Ja ఇ 
Fm We, 
గజా - 500 003, 


(క : 15-9-1000. 


mrt wd. fre 
ater, 
mare - 3. 
Tra were, 
fa arene wag feet Heer rg # 
Tug ఇళ ria | న 
TT ఇష Hw rn సాత్యా నానా oh 
Tp ne feu wag శా | ene ara refer appear 
H veea | ahh aa Heh Wry wher ma 
a Fe ST TE wen ఇ, ger 
Heh wf mgm | Hd. afer భా frre 
afar సాలా. | 


Yaar | 


af, 


Hr ram, 
₹ afr ఇ | 


Simple Spoken Hindi Course 


2. el ae ea a ఇస్‌ vam Ad షస కాగ 
ఇగ vw ma fra | 


3-12-14, ఇ ify, 


TJ te, 
Tama - 500 003, 
fear : 15-9-1999. 
ad 3d. vm, 
md, 
fauarer-3. 
ma med, 


ma an ఇ ter rg HH qa vee సక 
లా, Tem Tm ge Tet ₹ | 

Marna స షే ఇగ ఇరా TH ER Trem శి! ఖా 
ఇ ఇళ fra fm + |, ఇ శాం షె తాం స wt 
షా శస షి Tr re Ta tH ga Het aa 
fa mm mm a లగా eae TW అగా wha 
Ta dt. స HERR HT ఇంగ శ్చ 1 Hd. 
Tm Tr THT 

qa | 


er farm, 
4. గ భాగా, 


Simple Spoken Hindi Course 
కిసీ పుస్తక్‌ విక్రేతా కో కోయీ పుస్తక్‌ వీ.సీ.పీ. మేం ఖేజ్‌నే కేలియే ఏక్‌ పత్రి లిఖో, 


3-12-14, సుందర్‌ వీధి, 
హనుమాన్‌ పేట్‌, 
సికందరాబాద్‌-500003, 
దినాంక్‌ : 15-9-1999. 


మెసర్స్‌ జే.పీ. పబ్లికేషన్స్‌, 
గాంధీనగర్‌, విజయ్‌వాడ-3. 

మాన్య్‌ మహోదయ్‌, 

కల్‌ రవివార్‌ కా దైనిక్‌ “ఈనాడు” మే( మై తుమ్హారా ప్రకటనా దేఖా థా, 
తుమ్హారే ప్రచురణాయే( బహుత్‌ ఉపయోగకర్‌ హైం 

దీర్భకాల్‌ సే మై6 కోయీ వ్యాపార్‌ కర్నే కేలియే సోచ్‌తా హూం. లేకిన్‌ ముర 
కుఛ్‌ విషయ పరిజ్ఞాన్‌ నహీ హై. ఇసీ సమయ్‌ మే అంధకార్‌ మే6 జ్యోతీ కే జైసే మై( 
తుమ్హారా ప్రకటనా దేఖా హూ. ఉస్‌ మే హూవా మైథిలీ వెంకటేశ్వరరావు సే లిఖా 
గయా 'స్మాల్‌ స్కేల్‌ ఇండస్ట్రీస్‌' పుస్తక్‌ మురేఖు అవశ్య్‌ చాహియే. ఉఊసీ పుస్తక్‌ వీ.పీ.పీ. 
మేం భేజ్‌నే కేలియే మైం ప్రార్థనా కర్తా హూం. వీ.పీ.పీ. ఆనే కే దూసరీ నిముష్‌ మేం మై. 
ఉసే లే సకూంగా, 


ధన్యవాద్‌. 


ఆప్కా విశ్వాసపాత్ర్‌, 
సి, నర్సింగ్‌ నాయర్‌. 


Simple Spoken Hindi Course 


౩3. మా అమ్మ అనారోగ్య కారణంగా ఆస్పత్రికి వెళ్లడానికి సెలవు ఇవ్యవలసిందిగౌ 
తరగతి ఉపాధ్యాయుడికి ఒక లేఖ వ్రాయండి. 


- 2-4-8, ఇస్తాం పేట, 
విజయవాడ - 520 001, 
ది : 15-9-1999. 


తరగతి ఉపాధ్యాయులవారి 
దివ్యసముఖమువకు, 

10వ తరగతి, 'సి' సెక్షన్‌, 

సి.వి.ఆర్‌.జి.ఎం. హైస్కూల్‌, 

గవర్నర్‌ పేట, 

విజయవాడ - 520 002. 

పూజ్య మహాశయా, 

ముందర తమకు నా ప్రణామాలు. 

నిన్నటి నుండి మా అమ్మకి చాలా అనారోగ్యంగా వుండి. ప్రత్యేక నిపుణులకు 
చూపించాము. వారు మా అమ్మని ఆత్యవసరంగా గుంటూరు జనరల్‌ ఆస్పత్రికి 
తీసుకు వెళ్ళమని చెప్పారు. అందుచేత నాకు రెండు రోజులు - అనగా నేడు, రేపు శెలవు 
ఇవ్వవలసిందిగా సవినయంగా ప్రార్థిస్తున్నాను. 


నమస్కారాలు. 


మో.ప్రియ శిష్యుడు, 
- ఏ. శ్రీనివాస్‌. 


Simple Spoken Hindi Course 
hh ma ma wren aff refer 
wm han ఇం భాస భభి రష | 


2-4-8, Bsus Uz, 
'కా్య్యాకా-520 001. 
ఇ : 15-9-1999. 


Ta ema 

ea ae, 
10 ఇ af, 
Tram tn 
ar tg, 
కాగాక - 520 002. 


Tu Te, 

Tai amp ₹ Ym | 
fae fe ఇ fe rer warren gfe wi 
గ్యాత్తా rag | aE mT fy తాతా TE సాగా 
rufa స్య Waar Wore | ge ఇ్యా ప్ర స్యార్టా తగా 
3 gg fen ghee wg | 


TG |, 


dt faa fgg, 
ఇ Ahram | 


Simple Spoken Hindi Course 


3. mt Ha TN am me ఇల 
ఇ అం Em Twn fra | 


2-4-8, Tm te, 
fauanrer-520 002, 
fair : 7-9-1999. 


షా షె 
at umm Herd, 
oar mu, Tr ar, 


Ammer. శ, 
ait 7, 
'కాశక! - 520 002. 


థా Te, 
ఇష యాం Ha Tm ¥€ | 


wa UM య ఇ a ft Br ae fer 
ఇ షా |; ఆల్‌ ఇగ ఇ సె Efe షరి ఇ ఇ Ty 


Simple Spoken Hindi Course 
అప్నీ మా కీ బీమారీ పర్‌ ఆస్పతొల్‌ .ఛుట్టీ మాంగ్రే హుయే వర్గ్‌ అధ్యాపక్‌ క 
నామ్‌ పర్‌ ఏక్‌ పత్రీ లిఖో. 
2-4-8, ఇస్లామ్‌ పేట్‌, 
విజయ్‌ వాడా-520 001, 
దినాంక్‌ : 15-9-1999, 
"సేవా మే6, 
వర్గ్‌ అధ్యాపక్‌ మహాశయ్‌, 
10వా కక్షా, 'సి' సెక్షన్‌, 
సి.వి.ఆర్‌.జి.ఎం. హాయి స్కూల్‌, 
గవర్నర్‌ పేట్‌ 2 
వఎజయవాడా - 520 002. 
పూజ్య్‌ మహాశయ్‌, 
పహలే ఆప్కో మేరా ప్రణామ్‌ హై. 
కల్‌ సే మేరా మాంకో బహుత్‌ బీమారీ హుఈ. ప్రత్యేక sid కో దిఖాయే. 
ఉన్నోంనే బతాయా కి మేరీ మాంకో అవశ్య్‌ గుంటూర్‌ జనరల్‌ అస్పతాల్‌ లేనా 


చాహియే. ఇస్‌లియే ముర దో దిన్‌ - అర్భాత్‌ ఆజ్‌ బెర్‌ కల్‌ ఛుట్టీ దేనే కేలియే మై( 
సవినయ్‌ సే స ప్రార్థనా కర్తా హూం. 
ప్రణూమ్‌. 


ఆప్‌కొ ప్రియ శిష్య, 
ఏ. శ్రీనివోస్‌, 


